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A fejetlen kormányzat.
Mondják, a franczia köztársaságnak ismét 

van kormánya és a táviratok már a minisz­
terek neveit is jelentik. Miniszterek, kik jól 
felosztott tárc.'éerovatokhoz állíttatják magu­
kat. a franczia politikusok közül is mindig 
akadnak, csak az a kérdés, fogják-e való­
ban kormányozni az országot, vezetni a 
kamarát, irányozni a közszellemet. Mindegyik 
uj minisztérium alakulása csak kitünteti az 
egész hiábavaló eljárást, melyet a kamara 
a minisztériumok buktatásában tanúsít. Senki 
nem találta meg az okot, miért kellett Bris- 
sonnak buknia, hogy utána Freycinet követ­
kezzék, senki nem érti meg azt a változást 
sem, melyet Freycinet távozla után Gob­
let miniszterelnökségének kellene jelentenie. 
A politikát józanul és észszerűen nem lehet 
változtatni, ez voltakép nem is változott 
Ferry kormányzása óta, mégis a személyek 
folytonos változtatása lehetetlenné teszi a 
politika állandóságát és a kormányzat meg­
bízhatóságát. A radikálisok nyugtalansága 
és elvhajhászata úgy bánik Francziaország 
kormányférfiaival, mint pajkos gyerek a ház 
drágaságaival, melyeket haszon nélkül da­
rabokra tördel, csakhogy újabbakat lásson 
helyettök.

Goblet, a Freycinet-kabinetnek kultuszmi­
nisztere, eddigi politikai pályáján határozott 
republikánus meggyőződés mellett politikai 
megfontoltságot és államférfim mérsékletet 
is bizonyított. Kabinetjének tagjai nagyobb 
részt az előbbi kormányból vannak átvéve, 
az uj tagok is olyanok, kik mint a józan 
kormányzati szellem hívei szerezték bíró­
két és érdemeiket. Ha a franczia kamara 
viszonyai természetesek volnának, a Goblet- 
kormány ellen bizonyára nem sok kifogást 
lehetne emelni. De nem a jóravaló kor­
mányférfiak hiánya okozza ma a köztársa­
ság bajait. Azzal a feladattal, mely ma min­
den kormánynak életkérdése, hogy a kama­
rában megzabolázza vagy megtörje a re­
publikánus-párt fegyelmeden elemeit, — 
fog-e Goblet kormánya jobban megkiizd- 
hetni, mint elődje ? Egy Freycinet-kabinet 
Freycinet nélkül, azaz épen ama férfiú nél­
kül, kit a közvetítés feladatára valamennyi 
közül legképesebbnek ismertek, — nem-e ter­
mészetfölötti varázslatnak kellene ezt a ka­
binetet segítenie, hogy a kamara zűrzavaros 
viszonyai és kiszámithatlan esetlegei között 
győzelmesen megállhasson ?

Nemcsak hogy Goblet vezéri képesség és 
békítő ügyesség tekintetében aligha verse­
nyezhet Freycinetvel, de a parlamentáris 
helyzet is sulyosbult, a viszálykodó párttö­
redékek összeegyeztetése mind nehezebbé

A MIKÁDÓ,
vagy Titlpu városa.

(Bohózatos Operette 2 felvonásban, irta W. S. Gilbert, angol­
ból fordította Rákosi Jenő, zenéjét irta Arthur Sullivan, a 

népszínházban először adták deczcmber 10.)
Az operette, mely ma este került színre először 

a népszínházban, legalább névleg és hírből nem 
(ismeretlen az olvasó előtt. Alkalmasint meg volt 
említve, mikor ez operette-meteor először tűnt föl 
a ködös Albion színpadi egén, mikor első sikereit 
aratta. Aztán városról városra kisértük pályafutását, 
mikor az angol színjátszó társaság fölkerekedett s 
beutazta vele Közép-Európát, s a színház és zene­
kedvelő közönség mindenütt szorgalmas adófizetője 
lett a mikádó ö felségének. Az angol társaság min­
denütt nagy erkölcsi és anyagi sikerrel vendégszere­
peit. Zenei dolgokban alig van kritikusabb kritika és 
közönség, mint Bécsben, s az angolok a bécsi 
közönséget és kritikát is meghódították. Annak 
idejében szó volt róla, hogy hozzánk is le­
jönnek ezzel a nyugaton termett exotikus operettetel, 
de állítólag a kolera miatt elálltak szándékuktól, 
így hárult ez operette bemutatásának föladata és 
szerencséje a népszínházra. Mióta pedig a népszín­
ház fölvette műsorába és készült az előadásra, 
azóta is napról-napra hallottunk felőle egyet-mást. 
így történt, hogy a bemutató előadásra már napok­
kal ezelőtt nem lehetett jegyet kapni, s a Mikádó 
ma este szorongásig telt ház előtt és lázas kíván­
csiság, érdeklődés mellett tartotta bevonulását a 
népszínházba.

Várakozással néztünk ez operette elé, s azon fo­
gadtatás után, a melyben Németország egyes váro­
sai részesítették, meg voltunk győződve, hogy több­
nek kell lennie, mint a mennyivel a Strand, Leices- 
ter-square és London lobbi hasonló színházai mu­
lattatni szokták a közönséget, s valóban többnek, 
értékesebbnek is bizonyult. Nem üres látványos­
ság, melynek az ezrekbe, néha százezrekbe 
kerülő díszleteken, öltözeteken kívül semmi érdeme, 
nem is vaskos bohózat, melyet csak itt-ott tarkit 
egy-egy elcsépelt zenei motívum; mert ilyen ope- 
rette-ek járják London színházaiban. A Mikádó pavo- 
disztikus szövegében ügyes kis mesét, eleven bo­
nyodalmat találunk költői feldolgozásban, mely el­
bájol, nevettet, mely soha sem válik érzelgőssé, nem 
sért drasztikus túlzásokkal. A mi pedig zenéjét 
illeti, mely a szövegnél nagyobb igényt támaszt, a 
nélkül, hogy motívumaiban megkapó eredetiséget, ki­
dolgozásában különös erőt tanúsítana, szerencsésen 
egyesíti magában a könnyed irancziagoperette és a 
tartalmasabb és érzelmesebb német zene sajátságait. 
Mindössze talán csak egyetlen japán zenei motí­
vummal találkozunk benne, mely már a nyitányban 
is meglep sajátosságával, s a melyhez feltűnően 
hasonlít az oláh zsukátának a dallama is; de 
Sullivan, a ki, mellesleg megjegyezve, jelenleg 
a leghíresebb angol zeneszerző, nem is akart 
japán muzsikával szolgálni s ezt a keveset is 
csupán fűszerül használta egészben véve kozmopo- 
litikus zenéjéhez. Mondtuk, hogy motívumai nem 
mind eredetiek, egynéhányszor az ismertebb fran­
czia operetteket, a második felvonásban Mendels-

válik. A republikánus párt zöme nagyon 
természetesen el van keseredve a radikaliz­
mus lelkiismeretlen csínyei miatt és hallani 
sem akar többé róla, hogy uj áldozatokkal 
járuljon az úgyis hasztalan egyezségi kísér­
letekhez. Az opportunisták közlönyei már 
hangosan követelik az uj kormánytól, hogy 
erélyesen lépjen fel a szélsők demagógiája 
ellen. Nem-e az a kilátás tárul fel a Goblet- 
kormány előtt, hogy ha a Freycinet kiegyeztető 
politikáját folytatja, a legrövidebb idő alatt 
két szék között földre esik, nemcsak a 
szélsőket megbízható híveivé változtatni nem 
fogja, de a mérsékeltek támogatását is elve­
szíti ! Az opportunista tanács, hogy a kormány 
szakítson meg minden összeköttetést a szélső 
elemekkel és kizárólag a mérsékelt republi- 
kánizmusra támaszkodjék, kormányzati poli­
tikának a legészszerübb és a dolgok ereje 
kétségtelenül ezt a megoldást fogja egy vagy 
más utón előidézni. De miként lehetséges 
ez a politika olyan kamarával, hol majdnem 
kétszáz monarchista szavazat segíti a radi­
kális töredéket abban, hogy minden kor­
mányt halomra döntsön! A választások bal­
csillagzata megteremtette a kormányképtelen 
párlók együttes többségét, a parlamenti fe­
jetlenséget tette Francziaország törvényes 
uralmává.

Mi más feladata lehet ily körülmények 
között egy franczia kormánynak, mint hogy 
haladék nélkül előkészítse a kamarának fel­
oszlatását? Ezzel az egygyel tisztában lehet 
Goblet minisztériuma, egyébbel bizony nem. 
Ki várhatja még most is, hogy Clemenceau 
és hívei meggondolt államférfiakká fognak 
átalakulni, vagy ki reménykedhetne, hogy a 
monarchisták felhagynak czinikus zavart szi­
tásukkal, és őszinte támogatásban részesítik 
a kormányt az intranzigens féktelenkedés 
ellen? A monarchisták ügye ma egészen ki­
látásnélkülinek tűnik fel, ők mégis vagy ta­
lán épen azért minden üdvöket a zavar 
fokozásában keresik, melyből .;yik vagy 
másik trónpraetendens megváltó hivatása 
fogna fényesen kiemelkedhetni. De az igazi 
köztársaságiaknak annál inkább kötelessé­
gük bebizonyítani, hogy a köztársaság és 
kormányzati fejetlenség nem egy jelentőségű 
fogalmak. Ma legsürgősebb dolguk a zavargó 
kamarát útból elháritaniok.

Budapest, decz. 10.
A képviselő ház ma délben tartott rövid ülésében, a 

melyben Péchy Tamás elnökölt s Szathmáry György, 
libád Antal s Tors Kálmán teljesítették a jegyzői tisz­
tet, az elnök bemutatta Baranyamegyo s Pécs szab. 
kir. város közönségeinek felterjesztéseit, melyek szerint 
Nyilramcgye föliratát pártolván, oly intézkedés megtéte­
lét kérik, mely által a magyar nyelvnek diplomatikai 
tekintetből a monarchia összes közhatóságainál a paritás 
elve szerint érvény szereztessék. Neszvadba Károly

sohn Julla-báj dalát juttatja eszünkbe, más helyt 
pedig egy-egy perezre, mintha magyar népdal is 
zsongana fülünkbe, de mindezekből végre is önálló 
és érdekes zenemű kerekedik, a melynek költői 
gondolatokban gazdag kivitelben, hangszerelésben 
virtuóz részletei vannak s a melynek egyetlen hi­
bája, hogy a részek az egésznek rovására kiemel­
kednek és gyors, gyakran ellentétes átmenetükkel a 
hallgatót kifárasztják. Szóval, magának a zenének, a 
mint meg van Írva, nincs egységes szerkezete 
s ennélfogva minden költőisége, virtuozitása mellett 
sem lehet egységes hatása. Meg kell itt említenünk 
azt is, hogy az egységes hatásnak olcsó eszközéről, 
valamely dallamnak refrainszerü ismétléséről, mely- 
lyel a franczia operettekben oly gyakran találkozunk, 
a magasabbra törekvő zeneszerző eleve lemondott.

Hanem azért ez operette egységes és erősebb ha­
tását nagyban előmozdítaná s a zenei részek ellen­
kezését elsimítaná egy olyan tökéletes előadás, a 
milyenben az angolok állítólag bemutatták s a mi­
lyenben mi ma este nem részesülhettünk. Valami 
force-uk mindenesetre volt az angoloknak: az, 
hogy a szöveg és a zene közé fölvették a 
pantomimikát s a balettet is. A japánok 
sajátos testhordozásából és folytonos legyező- 
használatából ugyanis gyöngéd rythmikus moz­
gást és legyező-játékot csináltak, a melylyel a 
szövegnek és zenének minden változatát kisérték s 
a melylyel az egész előadásnak bizonyos harmatos 
üdeségel, lendületet, egységet kölcsönöztek. Képzel­
jük, hogy a népszínház személyzete következetesen 
keresztül viszi ezt a rythmikus összjátékot s nem­
csak némely jelenetben s nemcsak egyik-másik sze­
replő, — képzeljük, hogy a szereplők mindnyájan meg­
birkóznak szerepökkel, különösen szerepök énekré­
szével, — mert ezeket a szerepeket nemcsak úgy a 
hogy játszani, hanem okvetetlenül énekelni is kell, 
még pedig egészséges hanggal és az éneklés művé­
szetével — mennyire más, mennyivel jobb, hatáso­
sabb lett volna a mai előadás, mennyivel nyert 
volna általa a darab szövege és zenéje egyaránt, 
így is hatott, de csak részleteiben, a maga egészé­
ben egy kissé fárasztó volt.

Mielőtt az előadás részleteibe, méltánylásába és 
kritikájába bocsátkoznánk, mondjuk el röviden az 
operette meséjét. Japán uralkodója, a mikádó, ja- 
vitni akarván népe erkölcseit, mérsékelni a férfiak 
ügyeskedését a nők körül, a nők könnyelműségét, 
szigorú rendszabályokhoz folyamodik. Egy szegény 
ördögöt, kire halálos büntetés vár, szabadon bocsát 
s kinevez föhóhérmesterévé, hogy legyen bírája és 
pallosa azoknak a szerencsétleneknek, kik a szere­
lemmel vétkes játékot űznek. Nem kell félnünk, az 
egykori deliquens ép oly könyörületes lesz a 
vétkezők iránt, mint iránta volt a nagy mi­
kádó. Titipu városa felett már egy év óta 
függ a pallos, de egyetlen-egyszer sem csa­
pott le, pedig volt bűnös elég. Mindjárt az első 
volt a mikádónak a fia, a trónörökös, Nanki-Poo, 
ki akarva, akaratlan elszéditette egy korosabb s 
ennélfogva annál hiszékenyebb, lobbanékonyabb ud­
vari hölgynek, Katishának a fejét, s mivel atyja 
parancsolatára sem akarta nőül venni, menekült

adácsi lakos 14 évi állami szolgálat után végkielégítésért 
esedezik. E kérvények kiadatnak a kérvénvi bizottság­
nak. Andaházy Pál a gazdasági bizottság előadója 
bemutatja a ház deczcmber havi költségvetésének elő­
irányzatát. A legközelebbi ülés napirendjére kitüzetik. 
Emich Gusztáv bemutatja a közgazdasági bizottság jelen­
téseit a hazai iparnak adott kedvezmények kiterjesztéséről, 
a Németalfölddel s Brazíliával az áruvédjegyek oltalma 
tárgyában kötött egyezmények beczikkelyezéséről. A 
14-iki ülésben fognak tárgyaltatni. Az ujonczjulalékra 
vonatkozó törvényjavaslat végleg elfogadtatott. Ezután 
Szathmári Király László képviselő indokolja azt az 
indítványát, hogy a kormány utasitlassék oly törvény- 
javaslat benyújtására, a mely a miniszterek, államtitká­
rok s főispánok nyugdíjigényeit megszünteti. Ez a költ­
ség — monda — ma még csekély, de 10 jó év múlva 
nagyra fog szaporodni, mert a kegyeltek csak azért is 
kifognak neveztetni egyik-másik állására, hogy életfogytig 
biztosítva legyenek. (Igaz! bal- és szélsőbal felől.) Tisza 
Kálmán miniszterelnök megjegyzi, hogy az egyik tör­
vény, a melyen e nyugdíjigények alapszanak, csak ez 
évben hozatott, a másik a múlt évben s mindegyik kellő 
vitatás után. A ház többsége szavazás utján kimondja, hogy 
Szathmári indítványát tárgyalásra kitűzni nem kívánja. 
A kormánypártról az ellenzékkel szavazott nógrádi 
Szontagh Pál is, a miért az ellenzék megéljenezte. — 
A ház könyvtárára vonatkozó jelentés, a melyet a 
határozatra képes számban összejönni nem tudott könyv­
tári bizottság helyett annak elnöke s előadója adtak be 
a könyvtári tulkiadásolc tárgyában, vita nélkül tudomásul 
vétetett. — A legközelebbi ülés kedden d. e. 10 órakor 
lesz, a melyen a már fönnebb említett tárgyakon kívül 
Istóczy Győző fogja indokolni a tőzsde kivételes bíró­
ságának megszüntetését ezélzó törvényjavaslatot s ezt 
megelőzőleg a kérvények kerülnek tárgyalás alá.

A pénzügyminiszter a legközelebbi napokban — 
mint a B. C. értesül — a szállítási adó felemelése 
iránt törvényjavaslatot fog ugyan előterjeszteni, a 
melyet — -i nélkül, hogy e törvény már január 
1 - vei életbe lépne .— a képviselőim, esetleg már 
most tárgyalás alá vesz ; más fontos előterjesztése­
ket azonban a kormány nem fog karácsony elolt a 
képviselőháznak bemutatni.

Viczinális vasutak.
Divatnak van alávetve minden, nálunk 

nemcsak az öltözék bohóságai, a kvinolin, 
vagy a czilindev kalap, hanem a legfonto­
sabb államgazdászati nézetek is.

Egy nehány éve csak, hogy a viczinális 
vasutukban véltük feltalálni a mentő gondo­
latot s azoktól vártuk, hogy egész nagy el­
hagyatott vidékeket felvirágoztassanak, a 
gazda számára eddig nem látott jó napokat 
teremtsenek, ma már ezekben keressük min­
den bajaink végső okát. Nem oly rég ideje 
elég volt annyit mondani, hogy «viczinális 
vasút», s mindenki lelkesedett, ma elég ki­
mondani ezt a szót s a publikum pereátot 
kiált.

Ez az ingadozás, a jelszavak ebben mu­
tatkozó hajhászata elegendő bizonyíték a 
mellett, hogy sokan — mondhatnánk a nagy 
többség — mennyire híjával van az önálló 
ítéletnek s mennyire könnyen vezetteti ma­
gát a hangzatos jelszavak által. Elegendő, ha 
valaki úgynevezett nagyszabású, s tudomá­
nyos mázzal ékített beszédet tart, kimutat­

ván a viczinális vasutak előnyeit s követői­
nek száma ezer meg ezer, de alig nehány 
hónap alatt odahagyják a hivek, ha akad 
egy másik, a ki hasonló alapossággal ki­
mutatja az ellenkezőt. Feltéve persze, hogy 
a publikum időközben megunta a régi ideát.

Csodálatos hangok voltak azok tegnap a 
pénzügyi bizottság ülésén. A szónokok ab­
ban veisengtek egymással, kimutatni a vi­
czinális vasutak által okozott bajokat. Ha 
azt egy vidéki érdekeltség gyűlésén halljuk, 
nem ütődünk meg felette, de csodálatos be­
nyomást tesz, a képviselőház szakbizottsá­
gában. A vidéken az már úgy van, hogy 
mig nincs valahol vasút, addig mindenki 
érzi úgy szólva naponta a sok kényelmet­
lenséget, melyet a vasút távolléte okoz. S 
addig mindenki vasutat szerezne minden 
áron. De ha megvan egyszer a vasút, min­
dennapiakká lesznek kényelmei, az emberek 
hozzászoknak azokhoz, természetesnek tart­
ják, hogy megvan, a mi megvan, s nem 
tartják azt valami nagy előnynek. De ha a 
vidéki kaszinókban ilyen nézetek uralkod­
nak, nem volna szabad hasonló szüle lát- 
körből megítélni az ország legfontosabb for­
galmi intézményét a képviselőház szakbi­
zottságában.

Ezek közül az urak közül még legoko­
sabban Andrássy Manó gróf beszélt, a ki 
csodálkozott azon, hogy valaki ellensége le­
het a viczinális vasúinknak s egyszersmind 
rámutatott a különbségre, a mely a közle­
kedés könnyűsége tekintetében egyes vidé­
kek között fennáll.

Viczinális vasutak nélkül a fővonalak fe­
lényit érnek. Alig néhány mérlföld az, jobb 
és balfelől, a melynek produkezióját a vasút 
elszállíthatja. A tovább fekvő vidék nem 
adhatja magát az intenzív gazdálkodásra, 
ha egy-két forintot kell fizetni a búza mé­
termázsájáért, mig az a vasutat eléri. A vi­
czinális vasút az, mely a czivilizácziót s az 
okszerű gazdálkodás lehetőségét a fővona­
loktól eleső vidékekre is elviszi.

A gazda ma is alig képes exisztálni sok 
helyen. Földje után csak annyi adót fizet a 
minőség szerint, ha messzebb esik a vasút­
tól, mintha annak tövében esik a birtoka. 
De búzáját olcsóbban tudja eladni, jöve­
delme kevesebb. Oly csekély az az ár, a 
mit a búzáért kapunk, hogy sok gazda alig 
kapja vissza a kiadásait, vájjon nem-e köte­
lessége az államnak, gondoskodni róla, hogy 
a jó és olcsó közlekedés lehetősége azoknak 
a vidékeknek is megadassák, melyek eddig 
el voltak vágva a világtól.

Nézzük csak meg Európa bármely czivi- 
Iizált országának a mappáját s fel fog tűnni,

hogy ott minden vidéki városnak meg van 
a maga vasúti összeköttetése, mig nálunk 
nagy területek sok járásnyira esnek a leg­
közelebbi állomástól.

S ez a különbség annál kirívóbb lesz, ha 
tekintetbe vesszük a mellékkörülménye­
ket is.

Külföldön jó karban tartott utak léteznek 
mindenfelé. Nálunk a legtermékenyebb vidé­
keken hónapokon át szünetel a teherközlekc- 
dés s nem arról van szó, hogy sokat fize­
tünk a búzáért, mig a vasúthoz ér, hanem 
arról, hogy semmi áron sem kapunk fuva­
rost. Ám tessék jó kőutakkal látni el az 
országot, vagy legalább kavicsolt utakat csi­
náltatni minden nagyobbacska város szá­
mára, melyeken a vasúthoz eljuthat minden 
időben, akkor lehet a viczinális vasutakat 
sokallani. De nálunk utak sincsenek, a mel­
lett ki van mutatva, hogy előállításuk sok 
vidéken többe kerül, mint a vasutaké.

Az is nagy különbség köztünk és a kül­
föld között, hogy a mi lapályos vidékeinken 
a vasút fél annyiba kerül, mint más orszá­
gok hegyes tájain, a hol sok hid, áteresz, 
alagút s müépilmény szükségeltetik. S ennek 
daczára is azt látjuk, hogy ott sok a vasút, 
s a mellett boldogulnak, nálunk kevés, s a 
mellett tönkremegyünk.

Nem okos dolog tehát nálunk a vasutak 
ellen speecheket tartani. Minden jó hazafinak 
örülni kellene azon, ha valamely vidék egy- 
egy uj vasutat kap. Ösztönözni kellene az 
embereket, hogy ilyeneket mindenfelé építse­
nek, nem attól visszatartani.

A viczinális vasulakról szóló törvény egy 
kis lendületet hozott e tekintetben, gyümöl­
cseik az uj építkezéseknek csak most kez­
denek érlelődni, s már is sokan vannak, a 
kik azon zölden husángokkal akarják leverni 
ezeket a gyümölcsöket.

Elvi kérdések. *
Minden nagy esemény előtérbe hozza a nagy elvi 

kérdések hosszú sorát és c mellé megteremti a 
nagy és kis emberek egész légióját, kik e kérdések 
megoldására hivatva-hivatlanul találnak és ajánlanak 
«czélszerü», «csalhatatlan» eszközöket. Minthogy a 
politikán kívül tudvalevőleg az egészségtan és az 
egészségügy az, melyhez mindenki ért, úgy nem 
csoda, ha azon nagy elemi csapás kezdete óla, mely 
imént az ország fővárosa felett pusztítva elvonult, 
és mely ma már «hivatalosan» megszűnt, minden 
nap merült fel újabb és újabb terv azon nagy 
probléma megoldására, miként kellene a közegész­
ségügyi intézkedések oly rikító hiányait orvosolni, 
és a czél és terv nélkül való kapkodás ismétlődésé­
nek elejét venni.

* A «Gyógyászat» 50-ik számából.

atyja udvarából s beállt utczai énekesnek. Nanki- 
Poo már régen megszeretett egy kis lányt, Yum- 
Yumot, kit gyámatyja akart boldogítani. Nanki-Poo 
úgy értesült, hogy Yum-Yum gyámatyját kivégez­
ték. Fölkereste tehát kedvesét, de szomorúan kellett 
tapasztalnia, hogy Ko-Ko, a leány gyámatyja, nem 
halt meg, sőt nagyon is él, lévén maga az ujonan 
kinevezett főhóhérmester. Nanki-Poo öngyilkos­
ságra gondol, mikor Ko-Ko azt a leiratot 
kapja a mikádótól, hogy ne vesztegesse az 
idejét, hanem egy hó alatt okvetetlenül vé­
gezzen ki valakit, mert különben elcsapatik. 
Nanki-Poo és Ko-Ko szerződésre lépnek, a mely 
szerint Nanki-Poo nőül veheti Yum-Yumot, de csak 
egy hóra, a melynek elmúltával tartozik föláldozni, 
kivégeztetni magát a közjó érdekében. Van nagy 
öröm Titipu városában. Holnap menyegző lesz, egy 
hó múlva pedig kivégzés. De nem pihen a szerel­
mében csalódott Katisha sem, addig keres, kutat, 
mig végre rátalál Nanki-Poora. Előbb ki akarja ra­
gadni a Yum-Yum karjai közül s mikor ez nem 
sikerül: nyilvánvalóvá akarja tenni, hogy Nanki-Poo 
a mikádó fia. Csakhogy Yum-Yum, kinek Nanki- 
Poo fölfedezte magát, leány társaival tulkiabálja 
Katisha szavait, a ki e szerint nem mondhatja el a 
titkot. Katisha elkeseredve távozik — alkalmasint a 
mikádóhoz.

A második felvonásban Ko-Ko nehézségeket gör­
dít Nanki-Poo és Yum-Yum egybekelése elé; azzal 
rémiti Yum-Yumot, hogy holmi régi törvények ér­
telmében, melyeket most föl akarnak frissíteni, 
Yum-Yumra az egy havi boldog házasság után 
máglya-halál várakozik. De aztán Ko-Ko maga osz­
latja el Yum-Yum félelmét és sietteti a házasságot, 
mikor a mikádó közeledését jelentik. Ko-Ko, hogy 
kellemesen lepje meg a magas uralkodót, hirtelené- 
ben ki is állíttatja a hivatos okiratot Nanki-Poo kivé­
geztetéséről. Képzelhetni a meglepetést, a melyet az ál­
tal a mikádónak és Katishának okoz. A mikádó, rövid 
enyelgés után, mintha nem is neheztelne főhóhér- 
mesterére és szövetségeseire, kimondja fejökre a 
halálos szentencziát: legalább is forró olaj, vagy 
forró ólom. Ko-Ko és társai most Nanki-Pooba fo­
góznak, ki éppen odább akar állni menyasszonyá­
val, s kérve kérik, hogy miután hivatalosan meg­
halt, adja ki magát ismét elevennek. Nanki-Poo 
csak azon föltétel alatt hajlandó ismét a közönsé­
ges halandók sorába lépni, ha megszabadítják Ka- 
tishától, a kit különben a fennálló törvények szerint 
nőül kellene vennie. Ko-Ko erre is vállalkozik, csak­
hogy az iszonyú haláltól szabaduljon, és hozzáfog 
Katisha meghódításához, a mi sikerül is neki. Ka­
tisha aztán kegyelmet kér a mikádótól hirtelenében 
kerített vőlegénye, a hóhérmester számára, s mi­
után Nanki-Poo is megjelenik, bemutatva feleségét, 
a mikádó megadja a kegyelmet, megnyugszik fiá­
nak választásában, s a darab véget ér.

íme a darab meséje, melyet csaknem minden 
részletében hol könnyedebb, vidám, hol komolyabb, 
érzelmesebb zene kisér; olyan nagy szerepe van a 
zenének, hogy megfordítva, szinte azt mondhatnék, 
hogy az egész mese másodrendűvé válik az ural, 
kodó zene mellett is. A • mesének humoros­

költői szépségei, melyeket a vázlatos meséből alig 
sejthetni, csak a zenével kapcsolatosan tüntethetők 
fel. Ilyen kiváló részlet az iskolás leányoknak, kü­
lönösen Ko-Ko három gyámleányának s köztük 
Yum-Yumnak megjelenése, továbbá Nanki-Poonak 
és Yum-Yumnak szerelmi jelenetei, a melyeket bá­
josakká, elragadókká tesz a rythmikus mozgás, a 
legyező-játék, az exotikus volta mellett is egyszerű 
és költői szöveg s a mi legfőbb, a gyönyörű zene, 
melynek dallamaival alig tudunk betelni. A máso­
dik felvonásnak hasonlóan megkapó jelenete, mikor 
Ko-Ko udvarol Katishának. Az udvarlásnak s még 
inkább a könnyen vigasztalódó hölgy meghódolásá­
nak természetesen komikus színe van, s ezt a zene 
is híven kifejezi. Az a csiz-dal, melyet itt hallunk, 
az operette-zenének egyik legszerencsésebb alkotása. 
E dal aztán, ügyes fordulattal átcsap az emlí­
tett japán zenei motívumba s a szöveg a zenével 
együtt az előbb komikusán érzelmes hangulatból 
fokozatosan átmegy a kaczagtató komikumba. Hát­
ha még olyan jól játszták volna, a mint megvan 
írva; igy is zajos taps kisérte a jelenetet, melynek 
utolsó mozzanatát a szereplőknek ismételniük kel­
lett. Katishát Margó Czélia, Ko-Kót Németh szemé­
lyesítette. Németh erős vonásokkal és nehézkesen 
játszta szerepét, mintha csak Zsupánt akarta volna 
japáni kiadásban bemutatni; az utolsó jelenet ma­
gával ragadó erejére volt szükség, hogy megszokott 
chablonjából kiemelkedjék. Az elért sikert egészen 
a darab érdeméül tudjuk be. Margó Czéliának pom­
pás alkalma volt szép hangját és énekművészeiét ra- 
gyogtatni, de egyébként legkevésbbé simult ez operetté­
nek sajátságos természetéhez; mintha valami nagy 
operából tévedt volna ebbe az exotikus operette- 
világba. Katisha ilyen komoly fölfogás és főleg kivi­
tel mellett egészen kirí a darabból és rontja az 
összhangot. Állítólag az angolok is komolyan fogják 
föl ez alakot, de mégis beleillesztik az összjátékba. 
Katishának nem szabad összefont karokkal, merev 
pose-okban keseregnie; neki is van legyezője, bontsa 
ki és kisérje vele játékát, és aztán mozogjon, lebeg­
jen, mint a többiek.

Kevesebb kifogásunk van a Pálmai Ilka Yum- 
Yumja ellen. Kár, hogy a hölgyek nagy részével 
együtt ő sem maszkírozta magát; úgy látszik, irtó­
zott a japáni ábrázattól, pedig egy kis maszkirozás 
még bajosabbá tette volna. Aztán néhol túlzásokat 
engedett meg magának. De egészben véve mégis 
legjobban megközelítette ideálunkat, melyet az 
operette személyeiről alkottunk magunknak. Le­
gyező-játéka, testhordozása a legtöbbször kifogásta­
lan volt. Eléggé hangjánál volt és csinosan énekelt. 
Első jelenetében pedig, másik két társával, Ligeti 
Irmával és Fehér Ilonával együtt, valóságos japáni 
gráczia volt. E három gráczia mellett annál fony- 
nyadtabb képet nyújtottak a többi iskolás leányok. 
A szerelmes ifjút, Nanki-Poot, mely eredetileg tenor­
szerep, Hegyi Aranka adta, a ki igen szépen ját­
szott és énekelt, de a szerelmi duó kivételével ő 
sem alkalmazkodott az operette stíljéhez. A sze­
relmi duó nagy sikeréért azonban Hegyi Arankát 
ép annyi elismerés illeti, mint Pálrflai Ilkát. 
Még két férfi szereplőről kell megemlékeznünk,

Kassairól és Szilágyiról. Kassai egy fő-fő ud­
vari méltóságot tölt be, mely a szinlap szavai 
szerint a hóhérmesteri hivatalon kívül minden együtt 
Kassai igen jó maszkban mutatta be ez alakot, de 
a szerep énekrészeivel sikertelen harezot folytatott. 
Szilágyi volt a nagy mikádó, s bár hiányzott játé­
kából az az üres nagyság, naiv gőg, mely vélemé­
nyünk szerint ez alakot jellemzi, mégis könnyedén 
mozgott, s a mikádó-keringővel igen nagy hatást 
csinált. De az is igaz, hogy ez ének-szám szintén 
egyik fénypontja az operettének.

A fordításról igen kevés mondani valónk van. 
Gyakorlott Írónak a müve, a ki azonban nagyon is 
sokat enged meg magának a helyi vonatkozások dol­
gában, még akkor is,mikor ilyen vonatkozások abszolúte 
nem illenek a darabhoz. A közönség a darab egyes ré­
szeit nagy tetszéssel fogadta, az említett jeléneten 
kívül megismételtette a három kis iskolás leány je­
lenetét meg a mikádó keringöjét is, de egészben 
véve egy kissé elfáradt az előadás alatt, úgy hogy 
a felvonások végén már nem volt tapsoló " kedvé­
ben. Az előadás hosszadalmas is, féltizenegyig tar­
tott. Igen fölösleges volt az operette előtt még 
Fips-et is előadatni, különösen olyan gyönge Fips- 
sel, a milyent Újvári nyújtott. A közönség türelmet­
lenül várta Fipsnek befejezését s a türelmetlenség­
ben már előre kifáradva, nézett a sokat ígérő ope­
retté kezdete elé.

HORKAINÉ
IRTA:

SERÁKNÉ-HENTALLER ELMA.
«Horkainé megőrült!»
Ez a hir futotta be villámsebességgel vasárnap 

délelőtt a városka utczáit.
Mire a nagymisére a templom elé gyülekezett a 

nép, már apraja-nagyja tudta és az úri hölgyek ugv, 
mint a legegyszerűbb nénémasszonyok nem cse­
kély boszankodással tapasztalták, hogy már senkit 
meg nem lephetnek ujságmondással, mert egymás 
szájából veszik ki a szót •

«Horkainé megőrült!»
— Az ám ! De hát igaz-e valóban ?
— Hogy ne volna, mikor a férje maga mondta, 

sőt nem csak mondta, hanem nyomban kocsira ül­
tette és vitte eszeveszett gyorsasággal valami hires 
orvoshoz, azt sem tudni hova, hogy az kigyógyitsa!

— Nos, meg lehet most ijedve az az ember, a ki 
eddig csak másokat ijesztgetett!

Hogy történt, mint történt? ki az oka, mi 
az oka?

Ezerféle találgatásra nyílt tér. Ki vádolt, ki cso­
dálkozott, ki szánakozott. Némelyik mindent akart 
tudni, de a valóságnak nyomában sem járt, mert 
nem képzelte, hogy egy ember olyan irtózatos tud­
jon lenni haragjában, mint Horkai Sándor volt.

Elvitte a szép fiatal asszonyt úgy amint ájulva 
találta, csipkefodros fehér pongyolában, messze 
útra s ott hagyta azon a borzasztó helyen, a hol 
épelméjíi ember megháborodik, a hánorodjtt egész 
eszét veszti a rémes környezetben. Hogy szabadul 
onnan?
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rint oly élénk részt vesz a nagy közönséget ily kö­
zelről érő kérdések megvitatásában, nagy raktárát 
képezte ezen idő alatt a sokféle indítványnak, a 
melyeket már most összefoglalva, az egész ügyet 
elvi alapon kívánja eldönteni, mondván, hogy a 
közegészségügy gyökeres javítása csak úgy várható, 
ha a municzipális igazgatás kezéből az állami igaz­
gatás kezébe kerül a közegészségügy.

igazán igy van-e ez? Csakugyan a municzipális 
igazgatás az egyedüli haj és csakugyan az állami 
igazgatás az egyedüli orvosság? Valóban elvi vál­
toztatástól függ-e a személyeken megforduló rend­
szerváltozás ?

Nekünk, kik a napról-napra felmerülő jelensége­
ket figyelemmel kisérjük, kik ismerjük a nyíltan 
szereplő egyéniségeket és a rejtve dolgozó motívu­
mokat, kötelességünk e kérdéshez hozzászólni, reá 
mutatni a lényegre, melyet ismét a formák köpe­
nyével akarnak eltakarni.

Láttuk mi is, mint a hogy látta mindenki, hogy 
a municzipális egészségügyi igazgatás a béke idején 
lanyha, a veszély idejében lehetetlen volt. Tudomá­
sunk van arról, hogy a városi tiszti főorvos egy 
indítványa, melyet több mint 12 év előtt terjesztett 
a tanács elé, most került tárgyalás alá, tudjuk, 
hogy a fertőtlenítő kemenezék beszerzését már 
májusban határozták el és még csak novemberben 
próbáltak meg egyet, láttuk, hogy a dezinficziálás 
körül foganatosított eljárások jó részben minden 
rácziót nélkülöző pénzkiadásnál és hoszantő zakla­
tásnál nem voltak egyebek. Vagy van-e azoknak 
fertőtlenítésről helyes fogalmuk, kik a kolerát úgy 
akarják leküzdeni, hogy az utczacsatornák nyílásait 
Petri-porral körülhintik és van-e azon járványbizolt- 
ságnak arról a mit akar és a mit lehet, csak kép­
zete is, mely egy nagy városrészben a vízzáró ár­
nyékszékek azonnali (8 nap alatti) behozatalát 
peremptorice elrendeli. Hisz a száraz l'etri-por a 
csatornanyilások körül csak büdösit, de nem fertőt­
lenít, a klozetlek pedig csak tervszerű vízvezetési 
és csatornázási és házépítési rendszerbe illeszthetők 
be, e nélkül czéljuknak épen nem felelnek meg. 
Láttuk azt is. mint iparkodott a felelősséget, a mu­
lasztás rovását másokra tolni az egészségügy né­
mely municzipális közege. Tudjuk azt is, hogy a 
szigorú kötelességtcljesités nem egyszer ütközött 
egyes befolyásos emberek érdekeibe és volt kény­
telen ezek elől meghátrálni.

Es ha mindezt tudva, mégis azt tartjuk, hogy az 
állami egészségügyi igazgatás ez idő szerint szintén 
nem nyújtana több garancziát, ugv ezen véleményre 
a viszonyok elfogulatlan szemlélése vezet. Vagy azt 
látjuk-e, hogy az állami közigazgatás minden más 
téren kifogástalanul üdvös? Állami közigazgatás 
mellett nincsenek-e most is bőven kötelességüket 
hanyagul, rosszul teljesítő közegek ? Vagy nem 
ezelőtt két évvel történt-e az, hogy állami felügye­
let alatt álló, országos nagy közkórházba nevezte­
tett ki sebészi osztályra főorvosnak oly egyén, ki 
sebészettel soha nem foglalkozott, és kinek szakértő 
versenytársai felett azon egy előnye volt, hogy jó 
polgára volt oly városnak, melynek politikai szim­
pátiáit kellett ily módon megnyerni.

Csak azt akartuk ezekkel mondani, hogy az 
állam, mint közegészségügyi igazgató szintén nem 
követheti mindenben az abszolút jót, hogy szintén 
kénytelen érdekeket respektálni, melyek politikai 
érdekek lévén, nem mindig azonosak a közegészség­
ügy érdekeivel.

Ha elvek léteznének, a nélkül, hogy a kivitelben
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Szegény Maliid!
Olyan volt az ifjúsága, mint a virágszálé, melyet 

harmat táplál, napsugár dédelget. Nem növekedett 
tényben, pompában, gazdagságban, hanem gyöngé­
den szerető szülők szárnyai alatt, kik megóvták ót 
mindattól, a mi kíméletlenül, kellemetlenül érinthette 
volna a gyermekleány kedélyét.

Maliid falusi lelkész leánya volt. Atyjától a szép­
nek és igaznak ismeretét, anyától a jónak gyakor­
lását tanulta.

Elég tudomány szerény kis családi kör számára, 
de nem elég a világba lépni vele, a hol nem csu­
pán a szép, a jó és igaz uralkodik az emberek szi­
vein s nem az kormányozza tetteiket.

Maliidnak nem nyílt alkalma megismerkedni a 
világgal és annak szellemével, mielőtt szerepet vál­
lalt benne.

Még alig nőtt ki a gyermekczipőkből, midőn egy 
alkalommal a kegvuraság családi ünnepen, hová a 
lelkészek is hivatalosak voltak, a nagyok társaságába 
fogadták.

Az előtt a gyermekszobában volt ilyenkor a he­
lye, most először részesült a nagy megtiszteltetésben.

A sugárnövésü fiatal leány egyszerű ruhájában, 
gazdagon hullámzó gesztenyeszin hajával, sötétkék 
szemeivel és majdnem átszellemült szép vonásai­
val feltűnt mindenkinek. Mint a félénk őzike, 
megriadt a sok nézőtől és százkor inkább 
szeretett volna otthon lenni egyedül ba­
rátságos szobájában, mint a nagyúri társaság hideg, 
kiváncsi körében. Talán soha sem volt a falu határán 
túl, aligha látott annyi nagyúri népet maga körül, 
mint ez egyszer.

Ekkor történt, hogy Horkai Sándor első látásra 
beleszeretett a szép lelkészleányba s mint a pillanat 
alatt keletkező indulatok embere, sietett érzelmeit, 
szándékait a tiszteletes ur előtt kitárni.

A derék bölcs férfiúnak felette hizelgett ez a nagy 
megtiszteltetés. Ilyenre soha sem számított lánya 
részére s mivel azt egyszerű igényekkel nevelte, 
kételkedett, ha odaillenék a magas körbe az úri ház 
élére ?

Horkai nem akart semmiféle szabadkozást vagy 
mentegetőzést meghallgatni, de azt mégis kényte­
len volt a gondos apának megígérni, hogy 
Maliid előtt ezélzást sem tesz, hanem szülőire 
bizza a nagy szerencse óvatos közlését.

Horkai nem volt az az ember, a ki képes let- 
volna megérteni, miért kell az egyszerű falusi lányt 
nyal szemben azt a felette óvatos eljárást alkal­
mazni, de annyit átlátott, hogy ebben az esetben ő 
a kérő fél, tehát neki kell alkalmazkodni a másik 
félhez.

A szeretettel nevelt fiatal leánynak valóban iszo­
nyú volt a gondolat: elhagyni a szülői házat, a 
kedves kört, elmenni idegenbe, ismeretlen emberek 
közé.

De meghallgatta atyját, anyját, kik a társadalmi 
és vallási kötelességekről, az emberek rendeltetésé­
ül beszéltek neki, nem mulasztva el hangsúlyozni, 
hogy a világ teremtése óte szokás a leánynak, — 
még > ha egyetlen is, — elhagyni szülőit és követni

az elvek mellé az emberekre is szükség volna, úgy 
egy jól czentralizált közegészségügyi igazgatás való­
ban jó volna, ép oly jó, mint az elvnek megfelelő 
hűséggel és lelkiismeretességgel keresztülvitt muni­
czipális igazgatás. Csakhogy ez nincs igy. Nem 
abstrakt elvekkel, hanem konkret viszonyokkal és em­
berekkel kell számolnunk, és azért ki kell jelente­
nünk, hogy állami egészségügyi közigazgatásunk a 
czentrumban, mint már kifejtettük, jelenleg oly ter­
mészetű, mely semmi garancziát nem nyújt az iránt, 
hogy az állomositott közegészségügygyei jobban le­
szünk, mint a municzipálissal.

A rendszerrel, mely közegészségügyünk számára tör­
vényt, de egyebet nem hozott, szakítanunk kell, de 
akár az autonómia keretén belül, akár az állam 
direktívája alatt épüljön a gát, mely az eddigi visz- 
szaéiésoknek véget vetni van hivatva, fődolog az, 
hogy ember kell e gátra. E körül fordul meg az 
abstrakt elvi kérdés konkrét megoldása.

A képviselőház pénzügyi bizottsá­
gának ülése.

A honvédelmi tárcza költségvetését vette ma a képvi­
selőim pénzügyi bizottsága tárgyalás alá. Enycdi Lu­
kács magyar fegyvergyár létesítésére hívta fel a kor­
mányt, a mire a honvédelmi miniszter nagy figyelemmel 
hallgatott nyilatkozatokat tett ez ügy állásáról. A csend- 
őrségi tisztek nagyobb mértékű előléptetésének tételénél 
megszállta a kormánypártot is a fakarőkoskodási hajlam 
s a tételt csak az elnök döntő szavazata segítségével 
fogadták cl.

Az ülésről szóló tudósításunk a következő :
A képviselőház pénzügyi bizottsága Zsigmondy Vil­

mos elnöklete alatt tartott mai ülésében tárgyalás alá 
vette a honvédelmi táró*» költségvetését.

Dániel Ernő előadó kifejti, hogy e tárcza szükség­
lete az előző évhez képest 214,000 frt többletet mutat 
fel, a mely legnagyobb részében a csapatok s a hon­
védségi intézetek közt oszlik meg.

Helfy Ignácz kérdési intéz a miniszterhez a nép- 
felkelési nyilvántartás költségei iránt. Egészben véve a 
költségvetést helyesen összeállítottnak találja, kéri azon­
ban a minisztert, hasson oda, hogy a honvédség a nem­
zeti aspiráczióknak minél inkább megfeleljen, hogy a . 
Ludovika-akadémiában az alkotmány tan megfelelően adas­
sák elő s vesse magát közbe, hogy a közös hadsereg­
nél is legyenek iskolák, melyekben a magyar ifjak a 
katonai ismereteket nyelvükön elsajátíthassák.

Horánszky Nándor kérdi, vajon történtek-o előze­
tes számítások arra, hogy a népfelkelés berendezése mily 
költséget fog az országra róni s milyen lesz a nyilván­
tartási irodák szervezete.

Fejérváry Géza b. honvédelmi miniszter válaszolja, 
hogy a népfölkelés költségeire nézve már a törvényja­
vaslat beterjesztése előtt történtek elöleges számítások. 
Már akkor megmondta szóló, hogy a népfölkelésnél nyil­
vántartási és felszerelési költségek lesznek : a nyilván­
tartási költségek berendezéséről 18,000 frt kiadással 
már gondoskodva lévén, az évi nyilvántartási költségek 
180,000 frtra fognak menni. A közönség érdekében is 
lóvén, hogy megfelelő nyilvántartás rendeztessék be, 
ezzel oly sok munka jár, hogy a 92 honvédzászlóalj te­
rületén berendezett ugyanannyi irodának egy tisztből és 
három Írnokból álló személyzete csak a honvédségből 
kirendelt segédekkel küzdheti le a kezdet nehézségeit, 
később azonban, reméli szóló, hogy a munka teljesíté­
sére a rendes személyzet elég leend. A mi a felszere­
lési költségeket illeti, úgy a magyar, mint az osztrák 
népfelkelési csapatoknak a közös hadügyminisztérium 
rendelkezésére álló lőfegyverekkel való ellátása bizto­
sítva van, de clkeriilhctlenül szükséges lesz a népfelke­
lési csapatokat legalább részben fel is ruházni. Szóló 
csak a legszükségesebb czikkeket vette kilátásba, ez 
idénre azonban, tekintettel a pénzügyi helyzetre, lemon­
dott a felszerelés részbeni megkezdéséről s csakis a 
nyilvántartás egy negyedévi szükségletét vette be költ­
ségvetésébe. A közös hadsereg iskolái tekintetében utal 
szóló a delegáczióban mondottakra s hangsúlyozza a 
maga részéről is a hadsereg egységének követel­
ményeit.

Jloránszky Nándor a miniszter utóbbi nyilatkoza­
tára megjegyzi, hogy nem osztozik a nézetben, mintha 
a hadsereg egységével ellenkeznék az, ha a hadsereg 
iskoláiban a magyar ifjak számára magyar lenne az 
előadási nyelv. E nemzeti érdek kielégítését szóló bizton 
várja a legközelebbi jövő fejleményeitől.

a férfit, kit Isten rendelt mellé oltalmazod; erős 
törzset a gyenge inda mellé.

A szülők elöregednek, elhalnak, az élet vihara 
megtöri, sárba tiporja a gyenge sarjai, ki támasz 
nélkül marad.

Hogy a páros élethez, amint az irás elrendelte, 
még az a különös indulat is szükséges, a mit 
szerelemnek neveznek, azt csak poéták zengedezik. 
Az erkölcs törvényei tiszteletet, becsülést, szerele­
tet követelnek. Ez erősebb, hosszabban tartó a sze­
relemnél.

Horkai Sándor semmi esetre sem számított ko­
sárra, — lisztcletesék nem is merlek volna olyan­
nal szolgálni a kegyuraság barátjának. Sőt még 
hosszas húzást-halasztást sem tartottak illőnek.

Maliidnak nem lehetett semmi kifogása a kér- 
ellen, ki javabeli csinos ember volt, oly közel a 
negyvenhez, mint Maliid a húsz esztendőhez. Illő 
korkülönbség az ész szerint kötött frigyeknél. Mint 
szelíd, engedelmes gyermek szót fogadott szülőinek, 
meg volt győződve, hogy azok a legjobb szándékkal 
vannak iránta eltelve; hogy tévedhetnének, ilyet 
soha sem mert gondolni azokról, kiket a teremtő 
után a legtökéletesebb lényeknek tartott.

Alikor Matildot férje bevezette a házába, egy 
falujoktól jól távolcső városkában, gyermekes 
örömmel járta be az ő felfogása szerint meseszerü 
fénynyel bútorozott szobákat; bámulta az eddig nem 
ismert bőséget, kényelmet.

Mennyire különbözött itt a cselédség alázatos hó- 
dolása a falujabeli hívek bizalmaskodó megközelíté­
sétől ! Az a megalázkodás a ház úrnője előtt, rend­
kívül hizelgett az uj asszonykának.

A cselédségen kívül csak ketten laktak a nagy 
házban, de azért volt elég mozgalom és járás-kelés, 
mert Horkaihoz is olyan sok ember járt, mint ott- 
honn a falusi tiszteleteshez. Nagyon természetes, 
ügyvéd embernek érintkezésben kell lenni a közön­
séggel, ha élni akar. Az ügyvéd úgy osztja a jogi 
tanácsokat, mint a pap a lelki vigasztalást.

Maliid nem ütközött meg a sok járás-kelésen, 
csak az tűnt fel neki, hogy mig atyjához, a szelid- 
lelkii tiszteleteshez, -— könyezve jöttek és tőle meg­
vigasztalódva távoztak a hívek, addig Horkaitól a 
vidám arczczal jövők is lehangolva, sokszor sirva 
mentek el.

Mi bajuk lehet ezeknek a szegény emberek­
nek, hogy ilyen lehorgasztott fővel járnak-kelnek ? 
— kérdé egyszer férjétől.

Lelkem, ne sajnáld őket, maguknak szerzik a 
bajt; úgy eszik-marják egymást, hogy szinte nehéz 
igazságot tenni közöttük, — feleié az derült arczczal.

De olykor megdöbbent a zaj, a szóvita, mley 
szobádból kihallatszik, attól félek, téged is bántanak 
a rossz emberek.

-- Mért bántanának? — viszonzá Horkai kissé 
elkomorodva. Nem érted te azt édesem, ml az 
igazságszolgáltatás, nagyobb zajjal jár az, mint az 
imádkozás, — végzé röviden.

Matild nem folytatta a beszélgetést, mert észre­
vette, hogy férje nem szeret vele hivatalos dolgairól 
társalogni.

Daczára a félig-meddig megnyugtató felvilágosi-

Feférváry Géza b. honvédelmi miniszter kiemeli, 
hogy a magyar nyelv a hadsereg iskoláiban mint tan­
tárgy még az osztrák születésiteknek is elöadatik, elsa­
játítására tehát adva van alkalom. •

Enyedi Lukács hangsúlyozza, hogy a töryényben 
közös, nem pedig egységes hadseregről van szó, s még 
katonai körökben is ez a felfogás. Kérdi szóló, a nyil­
vántartásnál más rendszer lesz-e követve az első és a 
második korosztályuakra nézve, s szerfölött kívánatosnak 
tartja, hogy a hadsereg magyar része számára szükséges 
fegyverek alkatrészeinek előállítása magyarországi gyá­
rak által történjék, s itt az idő, hogy komolyan fog­
lalkozzék a minisztérium magyar fegyvergyár léte­
sítésével.

Fejérváry b. honvédelmi miniszter válaszolja, hogy 
azokra nézve, kik védkötelezettsógiiknek már eleget tet­
tek, a nyilvántartás oly szabatosan rendeztetolt be, hogy 
e tekintetben, a legkisebb nehézség sem forog fenn. 
Fegyvergyárat az állam saját regiejében nem állíthat 
fel, magánvállalkozónak kell felállítani s az állam csakis 
gyámolithatja azt munkával. A steyr-i gyár állított is 
gyárat itt, de az csak a Steyrben készült alkatrészeket 
illesztó itt össze. Utolsó szállítmánya 1874-ben történt. 
További munkát azonban nem adhattunk neki s igy a 
gyárai, a mely különben is csak a fegyverek montirozá- 
sát végezte itt. kénytelenek voltak becsukni s nagyon 
örült a társulat, hogy a minisztérium kivette a gyárépü­
letet laktanyának. Később igen előnyös feltétek alatt 
meg is vette az épületet. A hadügyminiszternek semmi 
észrevétele nincs egy ily gyár felállítása ellen, feltéve, 
hogy ép oly szabatossággal dolgoznék, mint más s az 
előállítási költség sem lenne nagyobb. Az, hogy kifizetné-e 
magát egy ily gyár, a melyet szívesen látna szóló, ter­
mészetesen számítás dolga, a melybe nem bocsátkoz­
ható.

Wahrmann nem csak az ipar, de a védképesség 
szempontjából is nagyon kívánatosnak tartja, hogy a 
monarchiának még egy fegyvergyára legyen, s nagyon 
szívesen hozzájárult volna, hogy még áldozatokkal is 
létesiltessék. De egy ily gyárnak a modern technika 
igényeinek megfelelő berendezése oly nagy tökét vesz 
igénybe, hogy igen sok nehézséggel és akadálylyal fog 
járni ezen eszme megvalósítása.

Helfy oly rendkívül fontosnak tartja e dolgot, hogy 
megérdemli, hogy a kormány maga vegye kezébe az 
initiaczivát, nem úgy, hogy maga állítson gyárat, hanem, 
hogy annak létrejöttét telhetöleg előmozdítsa. Ha jó fej­
lődésnek indul a gyár, külföldi megrendeléseket is fog 
kapni. Teljesen igazolt lenne, hogy a kormány az ipari 
vállalatok általános kedvezményein kívül nagyobban is 
részesítsen egy ily vállalatot, s némi előleget is adjon 
neki.

Fejérváry Géza b. honvédelmi miniszter ismétli, 
hogy nemcsak ipari, de védképességi szempontból a 
kormány nagyon üdvösnek és szükségesnek tartaná egy 
ily gyár létrejöttét, de mielőtt nagyobb támogatást kér­
hetne számára a törvényhozástól, meg kellene előbb 
győződnie életképességéről, az pedig nagyon nehéz 
dolog.

A bizottság ezek után megkezdte a tárcza költségve­
tésének részletes tárgyalását.

A Ludovika-akadémia szükségleténél tudomásul 
vette a bizottság a miniszter jelentését az akadémia 
1885-diki állapotáról.

A központi ruharaktár szükségleténél
Enyedi Lukács szükségesnek tartaná, hogy a pénz­

ügyi bizottság évenkint meggyőződést szerezzen magának 
arról, hogy a honvédség felszerelési állományát illetőleg 
az ellenőrzés kellőleg gyakoroltatik-o.

Fejérváry Géza b. honvédelmi miniszter válaszolja, 
hogy a készletek mennyiségét illetőleg az ellenőrzés 
nagyon szigorúan gyakoroltatik. A központi raktár a 
minisztérium közvetlen felügyelete alatt áll, a főszám- 
vevöszék közegei évenkint kimennek egyes közegek­
hez és soha a legkisebb szabálytalanságot nem tapasz­
talták.

Horánszky Nándor a felszerelés állapotát a védké­
pesség szempontjából elég fontosnak tartja arra, hogy 
parlamenti megvizsgálás is történjék.

Fejérváry Géza b. honvédelmi miniszter kijelenti, 
hogy csak örülni fog, ha a bizottság bármely tagja is 
meg fogja látogatni a központi raktárt.

Tisza Kálmán miniszterelnök a lehető legveszélyesebb­
nek tartaná, hogy a bizottság ebből rendszert csináljon, 
mert ez a miniszteri felelősség helyes eszméjének lenne 
a megbontása.

A csendőrségi költségeknél Fejérváry Géza b. 
honvédelmi miniszter kéri az előirányzaton felül az ügy­
osztály vezetőnek tábornokká előléptetése s helyettese 
részére az ezredesi illeték engedélyezése folytán még 
3600 frt megszavazását.

Hegedűs Sándor az előirányzatban személyzet sza­
porításra praeliminált 6600 irtot nem szavazhatja meg, 
mert azt tartja, hogy mai viszonyaink között nem me­
hetünk ez idő szerint túl az 1886-iki kereten. A mú­

lásnak, még ezután is összerezzent, mikor a heves 
szóváltás, sőt gyakran szitkozódás és átok zaja. az 
oszlopos tornáczon végig, szobájába hatolt.

Matild örömét, megelégedését nem a családi élet, 
hanem az idegenek viselkedése háborgatta. Férje 
gyöngéd figyelemmel, sőt szeretettel halmozott rá 
mindent, a miben egy fiatal nő örömét lelheti. 
Drága ékszerek, selyem, bársony, csipke halomra 
állt rendelkezésére. Olyan pazar fény fogta körül, 
milyenről soha nem is álmodott.

Es különös! A városban nem volt egy asszony 
is, a ki irigyelte volna Horkainé ékszereit, öltö­
zékeit.

Egy alkalommal bálba készültek s a figyelmes 
férj pompás gyöngysort kapcsolt az asszonyka fehér 
nyakára, azzal egészítve ki amúgy is remek öltö­
zékét.

Maliidnak alig volt fogalma a drágaság értékéről 
és meglepték a bámuló felkiáltások, melyekkel ba­
rátnői üdvözölték :

— Ah ! ez a felséges nyakák!
— Páratlan gyöngysor!
— Épen ilyen volt a szegény Zalárfynéé.
— Igaz! Szegény, boldogtalan asszony, hogy 

szerette a fényűzést, most mások kegyéből kényte­
len élni....

— Epen azért.
Matild sokkal járatlanabb volt a világban, hogy- 

sem a kétértelmű mosolyokat, ezélzatos sóhajtáso­
kat, melyek e beszédeket kisérték, elértette volna. 
Nem tekinté másnak egyszerű mende-mondánál. 
Hanem kerülte a feltűnést, soha sem tette többé 
nyakára a gyöngysort. Mintha félt volna, hogy az 
talán nagyon is szép, nagyon is felséges az ő egy­
szerűségéhez mérve.

Másért mért ne viselte volna? Hisz ö nem gya­
nakodott, nem is gyanakodhatott.

*
Már egy év óta élt mint asszony, ha nem is 

boldog, de elégedett életet Horkai Sándor oldala 
mellett.

Néha-néha meglátogatta szülőit s azok is felke­
resték egyszer a szerencsés gyermeket, kinek jósá­
gát, erényét ily gazdagon jutalmazá a teremtő.

Ki láthat a jövőbe?
A mit a jámbor lelkészpár isten áldásának, bölcs 

gondoskodásának tartott, azt egy pillanat alatt vá­
ratlanul semmivé tette a végzet játéka.

Horkainak sem volt sejtelme arról, mi fog tör­
ténni, midőn reggelizés után nyugodtan távozott 
hazulról.

Nejével vidáman beszélgetett, nem véve rajta 
észre semmi változást. Nem is vehetett, mert a vég­
zet csak a következő perezeket jelölte ki a szeszé­
lyes munkára.

A cselédek úgy beszélik, hogy Horkai távozása 
után vagy öt perczczel, egy szegény paraszt jött 
jajveszékelve felségestől és az urat keresték.

Ebben nincs semmi különös, csak a különös, 
hogy most az ur nem vplt otthon s a keserves so- 
pánkodásra az asszony sietett ki szobájából.

niszter igen kemény kritikát gyakorolna az eddigi sze­
mélyzet fölött, ha azt mondaná, hogy nem lehet még 
pár évig meg az eddigi személyzettel. Feltűnő az is, 
hogy az ezidei költségvetésben oly sok előléptetéssel 
találkozunk, o

Fejérváry Géza b. honvédelmi miniszter válaszolja, 
hogy személyszaporitás a csendőrségnél csak egy törzs­
tiszttel van. Eddig szemlésztiszt nem volt rendszeresítve, 
kit ki lehetett volna küldeni a visszás állapotok meg­
vizsgálására. Kénytelen volt az osztályvezetőt ruházni 
fel a csendőrszemlészi tiszttel, s minthogy ez majdnem 
egész éven át utón van, kellett alkalmazni tulajdonkó- 
poni osztályvezetőt. Az előléptetések sor szerint történ­
tek. Rendkívüli előléptetésről itt szó nincs.

Horánszky nem mondhat véleményt arról, van-e 
elodázhatlan szükség az alezredes alkalmazására, de az 
adminisztráczió költségeinek fokozásához nem járulhat­
ván, nem szavazza meg a személyszaporitást.

Tisza miniszterelnök biztosítja a bizottságot, hogy ha 
épen a tapasztalás nem győzött volna meg róla, hogy 
okvetlenül szükség van rá, nem is proponáltatott volna. 
A csendöri szolgálatnak s ez által a nagy közönségnek 
is sokkal nagyobb kárt okozott volna további elhalasz­
tása, mint a mennyibe ezen állás került.

Helfy a hallottak után sincs meggyőződve arról, 
hogy ne lehetne még ezzel egy-két évig várni. Sok más 
üdvös dolog is van, de valamiként mégis csak tekintetbe 
kell venni a pénzügyi helyzet követelményeit is.

Fejérváry b. honvédelmi miniszter válaszolja, hogy 
nem most merült fel c szükség, halasztották a dolgot 
harmadfél évig, de a kormány belátván elodázhatlan 
szükségét, nem késedelmeskedhetett tovább.

Lipthay b. kérdi, vájjon a esendörsógné 1 az előlép­
tetések nincsenek-e bizonyos korláthoz kötve?

Fejérváry b. miniszter válaszolja, hogy minden csa­
patnál bizonyos számú hely van rendszeresítve s több 
előléptetés nem történik, mint a mennyi c helyek szá­
mának megfelel. Ha egy kitűnő alkalmazott mellőztet- 
nék, ez elvesztését vonhatná maga után az illetőnek s a 
kormány kénytelen volna kevésbé alkalmast nevezni ki 
s az illetőt nyugdíjazni, tehát pénzügyi tekintetben nem 
nyernénk semmit.

A bizottság többsége — az elnök döntö szavaza­
tával — elfogadja az előirányzatot, a miniszter által 
javasolt változtatással.

A közös katonai intézetekben levő alapítványi 
helyek előirányzatánál tudomásul vette a bizottság a 
miniszter jelentését az ezen alapítványi helyekre elhe­
lyezett magyarországi ifjakról.

A tárcza költségvetésének többi tételeit vita nélkül 
megszavazta a bizottság.

Tárgyalás alá vétetett ezután a Ludovika-akadé- 
mia kiépítésére engedélyezett 400,000 frtnak 40,000 
frttal szaporítására vonatkozó törvényjavaslat.

Dániel Ernő előadván, hogy istállók építésének szük­
sége s a terveknek az időközben szerzett tapasztalatok 
szerinti átalakítása tevén e póthitelt szükségessé, elfoga­
dásra ajánlja a törvényjavaslatot.

Horánszky Nándor feltűnőnek tartja, hogy a mig 
a miniszter a fölött gondolkodott, épitsen-e, vagy nem 
laktanyát, ez 15,000 frt interkaleris kamatveszteségébe 
került az országnak.

Fejérváry Géza br. honvédelmi miniszter vála­
szolja, hogy időközben oly változtatások szüksége me­
rült fel, a melyekre kénytelen volt szóló ráállani, s a 
melyek részben megtakarításokat is fognak eredmé­
nyezni.

A bizottság a törvényjavaslatot, a Hegedűs által java­
solt szerkezeti átalakítással elfogadta.

Ezzel a tárgyalás folytatása holnap d. e. 10 órára 
halasztatott. Tárgy: a budapesti főkapitányság számára 
megveendő házról szóló törvényjavaslat, s az igazság­
ügyi tárcza költségvetése.

Ülés végződött d. u. 1 órakor.

VIDÉK.

* Zalamegye uj főispánja Svastics Benő, ki most 
tesz körutat a megyében, dccz. 7-én látogatta meg 
Fagy-Kanizsa városát. A főispánt nagy közönség fo­
gadta a pályaudvaron. 7 órakor fáklyásmencttel tüntet­
ték ki, este pedig lakomát rendeztek tiszteletére.

* Az erűólyrészl magyar közmüvolődéal egye­
sületnek szolnok-dobokamegyei női választmánya 
nov. 27-én tartotta Deéscn alakuló közgyűlését, gróf 
Bethlen Pálné, Tisza Jolán elnöklete alatt. A megye 
és város női közönségének szino java impozáns tömeg­
ben vett részt a megyeház nagy termében tartott köz­
gyűlésen, amely következőleg folyt le: Gróf Bethlen Pálné, 
mint a gyűlés ogybehivója, üdvözölvén a mintegy 150 
tagból álló női közönséget, melyben a megye legtávo­
labbi vidékei is képviselve voltak, szép szavakban ecse­
telte az összejövetel czélját, kiemelve a nők magasz­
tos hivatását a közművelődési egyesülettel szemben. 
Első sorban is fölolvaslatta az országos egyesület igaz-

Részvéttel tudakozódott a szegény emberek baja 
után, szánakozó szive megesett rajtuk.

A parasztnak se kellett több, csakhogy szánakozó 
szót hallott ezen a portán!

Sokat fecseget egyre-másra. Nagy bőbeszédűség­
gel, czifra álkozódásokkal adta elő baját, mig az 
asszony kezeit tördelve, jajgatott mellé.

Horkainé ezalatt hol elsápadt, hol biborpir ön­
tötte el arczát.

Nem is csoda. Abból, a mit a szegény paraszt 
neki elbeszélt, iszonyú kép tárult szemei elé: a va­
lóság képe.

Olyan, a milyenről ő eddig nem hallott, a mihez 
hasonlót nem képzelt soha!

A paraszt beszédéből megtanulta rövid nehány 
pillanat alatt, hogy vannak igen tekintélyes gazdag 
emberek, a kiknek életczélja eszük és tudományuk 
segítségével a gyámoltalan, tudatlan emberek rová­
sára élni, sőt azokat a nyomornak dobni áldozatul.

Megtanulta, hogy ezek a tekintélyes, látszólag 
tiszteletben álló emberek a kőnél keményebb szív­
vel bírnak, irgalmat nem ismernek; valóságos köny- 
facsaró gépek.

S a mi legborzasztóbb, most kellett megtudnia, 
hogy Horkai Sándor, az ő" férje is ilyen kemény 
szivü ember, a ki a szegények könyeiből él. hogy 
az a fény és pompa, a melylyel házát körülveszi 
keserű sóhajtások árán szerzett vagyon, s a mit ő 
oly nyugodtan, sőt megelégedéssel élvez, az százszo­
rosán meg van átkozva.

Nem észbontó feladat ennyi uj eszmével barát­
kozni meg egyszerre?

— Jó ember, elment az esze, hogy előttem ilye­
neket beszél. Menjen haza, feküdjék le, hivasson 
doktort. A lázbetegnek nem jó kívül járni.

A szegény ember durván felkaczagott erre a be­
szédre.

—■ Éhes vagyok, nem lázbeteg. Éhség a mi be­
tegségünk, féleségem, gyerekeim ebben fognak meg­
halni. Hahaha!

Olyan szivrepesztöen hangzott ez a kétségbe­
esett kaczaj, hogy Matild nem mert többé kétel­
kedni.

Ennek az embernek az utolsó tehene az ő istál­
lójukba van bekötve!

Matild lángoló arczczal, lebegő csipkés pongyolá­
ban sietett az istálló felé és az ajtón belépve, pa­
rancsoló hangon kiáltá :

— Melyik ennek az embernek a tehene?
Még most is remélte, hogy majd azt felelik neki:
— Egyik sem 1 Nincs itt idegen tehén.
Szive hangosan dobogott, lábai reszkettek. Még 

remélt. 6
A tehenes alázatosan megemelt kalappal kullogott 

elő és csendesen mulatott egy vézna riskára:
— Ez itt, kérem alássan.
Matild majdnem eszméletét veszté. De még erő­

sen tartotta magát, mert életében ez első önálló 
elhatározását végre akarta hajtani:

— El kell oldani a kötelét, — parancsold a szol­
gának.

—- Nem szabad, kérem alássan.
— De ha én parancsolom!

galóságától érkezett megbízó levelet, melyben a válazt- 
mány szervezésére lett felkérve s az elnöki tisztség el­
fogadására. A leirat örvendetes tudomásul vétetvén, az 
elnöki tisztre nézve egyhangúlag szűnni nem akaió él­
jenek közt kikiáltalolt gróf Bethlen Pálné Tisza Jolái. 
Közfelkiáltással választattak meg a többi tisztviselők is, 
u. m. alelnőkké Katona Istvánné, Betegli Imréné, \ oith 
Gergelyné és dr. Gajzágó Lászlóné, titkárokká Ilollaki 
Zoltán és Keresztes Nándor, pénzlárnoknak: Kabos Sán- 
dorné. A választmányi tagok száma 200-ban állapíttattak 
meg, melynek bővítésére az elnöklő grófnőt följogosítot­
ták. A választmány elhatározta, illetve elvileg kimon­
dotta, hogy jövő év január havában két mulatságot ren 
dez az egyesület alaptőkéjének gyarapítására.

* A «hótfaluaiak» pőre. Brassó, decz. 10. (Az 
Egyetértés tudósitójának távirata.) A hétfalu közül öt­
nek megbízottjai kiegyezlek Brassóval. Bácsfalut és Tür- 
kőit a napokban Pávai lebeszélte és elutazott. Azóta 
emberei tanács nélkül állva, nem tudják mitevők legye­
nek és az ajánlott egyezséget nem meiik elfogadni. 
Bedő országos főerdőmester Budapestre utazott és ott 
az egyezséget a miniszterelnök elé fogja terjeszteni.

A horvát tartománygyülésből.
A horvát tarlománygyiilés tegnapi ülésében, mint 

zágréibi táviratunk röviden már jelentette, folytatták a 
költségvetés fölötti vitát.

Gyurkovics volt az első szónok, ő hajlandó a bud- 
getet megszavazni, mert úgy van összeállítva, hogy min­
den követelésnek megfelel. Teljes bizalmat szavaz a 
kormánynak, mert javította a helyzetet. (Ellenmondás 
balról. Felkiáltások : Ez nem áll!) A kormány nem párt­
kormány, az minden áron nyugalmat s rendet óhajt. 
(Zsivió jobbról, derültség balról.) Szóló kéri a kormányt, 
hogy a szerb nemzeti egyházi autonómiát szabályozza. 
A Derencsin-féle clleninditványt határozottan elveti. Ebben 
az országban sem pártnak, sem kormánynak nincs jogo­
sultsága, hanem áll a kiegyezési alapon. Ha ez igaz, 
akkor világos a felelet is Derencsin indítványára; a kor­
mány s a többség akkép gondolkoznak a nunczimrol s 
a renuncziumról, amint azt az ország alaptörvényeivel 
való összhang megkívánja. Szóló aztán a független ellen­
zék ellen fordul annak a czentrummal való szövetke­
zése miatt. Az ellenindilványról azt mondja, hogy a 
nunczium s renunczium után most már van denuncziu- 
munk is. (Derültség a baloldalon s felkiáltások: Tőletek 
tanultuk, mi a denunczium! Ti vagytok a denunczián- 
sok!) Derencsin egyszerre megtalálta zsebében a czen- 
trum-párl programmjál. (Derültség.)

Derencsin közbekiállt: Or. tehát tudja mi történik 
idegen zsebekben!

Gyurkovics végül kijelenti, hogy elfogadja a költ­
ségvetést.

Barcsics a jogpárt nevében kijelenti, hogy a füg­
getlenek s a középpárt elleninditványa alkotmányel­
lenes és értelmetlen. A Derencsin-féle elleninditvány 
elfogadásával praejudikálna a tartománygyülés a reg- 
nikuláris deputáczió működésének. E deputácziók 
jelentésének tárgyalásakor lesz alkalma a tartomány- 
gyűlésnek véleményét nyilvánítani. Még határozottabban 
ellenzi a bizottsági többség javaslatát, mert ö és pártja 
nem bíznak a kormányban s mert nem tudnak megba­
rátkozni a mostani rendszerrel. A horvát nép elégedet 
len, akármennyi hódoló nyilatkozat érkezik is a kor­
mányhoz. Szóló pártja képviseli igazán Horvát­
országot. A mostani kormány rendszere korrum­
pálja a népet, mert minden visszaélés megen­
gedett dolog, ha a kormány javára történik. Csakis igy 
alakulhatott a mostani többség, a mely nem kifolyása a 
közvéleménynek. Különbség van a hivatalos s a valódi 
nemzet között. A hivatalos nemzet még sohasem tart­
hatott fenn kormányt a valódi nemzet ellenére. Utal 
szóló a Lajos Fülőp s 111. Napóleon alatt történt ese­
ményekre. Horvátország története valóságos lánczolata 
a ferdítéseknek, még sohasem volt azonban a hely­
zet oly hamis világításban feltüntetve, mint most, 
Khuen-Héderváry bán kormányzása alatt. Az ed­
digi többségek mindig csak a meglévő fentartására tö­
rekedtek, de aztán engedtek, igy jutottunk el oda, a hol 
most vagyunk. Az úgynevezett mérséklet következmé­
nye, hogy a magyar renunczium szemtelensége 
lehetővé vált, hogy az a többség eltompitott érzékeire annyi 
hatással sem volt, hogy ezt a gyalázatos iratot szét­
tépve dobták volna vissza küldőik lába elé. (Zajos 
tetszés baloldalon.) Emlékeztet, hogy a magyarok önkénte­
sen sohase tettek engedményeket. Emlékeztet a magyarok 
érzületének változására, először Uzman basának gratu­
lállak, aztán lelkesedéssel üdvözölték a szerb-bolgár 
testvérharcz kitörését s most ovácziókat rendeznek a 
bolgároknak s mindezt a szlávok elleni gyülölségböl te­
szik. A horvát nép clitéli a monarchia szlávellenes s kivált 
oroszellenes politikáját. Mi kijelentjük — folytatja a 
szónok—\hogy mi szeretjük a szent Oroszországot, 
bámulattal nézünk a nagy czárra s óhajtjuk,

__________ 1856

— Nem szabad, kérem alássan, — ismétlő a 
cseléd, ismerve Horkainak rettenetes haragját.

— Nem szabad ? — kérdé az asszonyka magán­
kívül. Eloldom hát én!

Fenséges mozdulattal intett a meghökkent pa­
rasztnak.

— Jöjjön, szegény ember, itt a tehene!
Matild egyszene óriási erőt és bátorságot érzett 

magában. Volt is rá szüksége! Hát nem kellett 
neki óriási szégyent, gyalázatot rázni le magáról ? 
Képes lett volna még a sátánnal is megküzdeni.

A siránkozó, jajveszéklő paraszt meg volt ijedve. 
Mi lesz hát ebből?

— Hátha a nagyságos ur becsukat, ha elviszem 
a tudta nélkül. Övé a törvény ....

— A törvény? .... Matild egy pillanatig gon­
dolkodott.

— Jól van, szegény ember. Menjen előre, hátra 
se nézzen, én majd követem. Engem talán csak 
nem csukát be a törvéey?

— Ki tudja? — mormogták az összecsődült cse­
ndek, amint látták, hogy a szép fiatal asszony meg­
fogta a riska kötelét és a rongyos paraszt után 
kivezeti az udvarból, ki az utczára, végig a főúton 
egész a nyomorúságos kunyhóig, hol négy éhes 
gyerek sivitása fogadta.

A hosszú utezán végig a kapuk elé csődúltek a 
házak lakói bámulni a szokatlan látványt.

A kaszinó ablakaihoz rohanó kiváncsi férfink 
Horkait egyik hátulsó terem olvasó asztalától szólí­
tották el.

— Nézd, ott a feleséged . . .
A kegyetlen ember egy pillantással tisztában volt 

a dolgok felöl s egy és azon pillantás alatt hatá­
rozott.

— Megőrült! — e szóval sietett ki a kaszinóból 
a sajátszerü menet után, mely a szegény paraszt­
tal, a riskával és a fiatal asszonynyal élén egész 
tömeggé szaporodott.

Matild olyan volt fehér ruhájában, fehér arczával 
mint egy mentő angyal. Horkai akkor érte utol, 
mikor a roskatag kunyhó előtt aléltan földre omlott.

Szegény Matild!

Rövid idő óta a szerény lelkészház egy szomorú 
alakkal gazdagabb.

Matild tért oda vissza mint Noé bárkájába a vi- 
hartéple galamb fáradtan, elkinzott lélekkel, de 
mégis boldogan, hogy visszatérhetett.

A TENGER LEÁNYA.
- DÁN REGÉNY. -

Irta: SCHJORRING H. JOHANNA.
HARMADIK SZAKASZ.

Melanie Vemet.
Emez pedig maga sem vette észre, hogy Filia 

Maris történetének most következett elbeszélése alatt 
könnyek peregtek alá arczán. Soha egy történetnek 
melegebb, rokonszenvesebb elbeszélője s hálásabb, 
szeretőbb hallgatója nem volt mée.
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A napi sajtó, mely hivatásának természete sze, 

rint oly élénk részt vesz a nagy közönséget ily kö­
zelről érő kérdések megvitatásában, nagy raktárát 
képezte ezen idő alatt a sokféle indítványnak, a 
melyeket már most összefoglalva, az egész ügyet 
elvi alapon kívánja eldönteni, mondván, hogy a 
közegészségügy gyökeres javítása csak úgy várható, 
ha a municzipális igazgatás kezéből az állami igaz­
gatás kezébe kerül a közegészségügy.

Igazán igy van-e ez? Csakugyan a niuniczipúlis 
igazgatás az egyedüli haj és csakugyan az állami 
igazgatás az egyedüli orvosság? Valóban elvi vál­
toztatástól függ-e a személyeken megforduló rend­
szerváltozás ?

Nekünk, kik a napról-napra felmerülő jelensége­
ket figyelemmel kísérjük, kik ismerjük a nyíltan 
szereplő egyéniségeket és a rejtve dolgozó motívu­
mokat, kötelességünk e kérdéshez hozzászólni, reá 
mutatni a lényegre, melyet ismét a formák köpe­
nyével akarnak eltakarni.

Láiiuk mi is, mint a hogy látta mindenki, hogy 
a municzipális egészségügyi igazgatás a béke idején 
lanyha, a veszély idejében lehetetlen volt. Tudomá­
sunk van arról, hogy a városi tiszti főorvos egy 
indítványa, melyet több mint 12 év előtt terjesztett 
a tanács elé, most került tárgyalás alá, tudjuk, 
hogy a fertőtlenítő kemenezék beszerzését már 
májusban határozták el és még csak novemberben 
próbáltak meg egyet, láttuk, hogy a dezinficziálás 
körül foganatosított eljárások jó részben minden 
rácziót nélkülöző pénzkiadásnál és boszantö zakla­
tásnál nem voltak egyebek. Vagy van-e azoknak 
fertötlenitésről helyes fogalmuk, kik a kolerát úgy 
akarják leküzdeni, hogy az utczacsatornák nyílásait 
Petri-porral körülhintik és van-e azon járványbizoll- 
ságnak arról a mit akar és a mit lehet, csak kép­
zete is, mely egy nagy városrészben a vízzáró ár­
nyékszékek azonnali (8 nap alatti) behozatalát 
peremptorice elrendeli. Hisz a száraz Petri-por a 
csatornanyilások körül csak biidüsit, de nem fertőt­
lenít, a klozettek pedig csak tervszerű vízvezetési 
és csatornázási és házépítési rendszerbe illeszthetők 
be, e nélkül czéljuknak épen nem felelnek meg. 
Láttuk azt is. mint iparkodott a felelősséget, a mu­
lasztás rovását másokra tolni az egészségügy né­
mely municzipális közege. Tudjuk azt is, hogy a 
szigorú kötelességtcljesités nem egyszer ütközött 
egyes befolyásos emberek érdekeibe és volt kény­
telen ezek elől meghátrálni.

Es ha mindezt tudva, mégis azt tartjuk, hogy az 
állami egészségügyi igazgatás ez idő szerint szintén 
nem nyújtana több garancziát, ugv ezen véleményre 
a viszonyok elfogulatlan szemlélése vezet. Vagy azt 
látjuk-e, hogy az állami közigazgatás minden más 
téren kifogástalanul üdvös? Állami közigazgatás 
mellett nincsenek-c most is hőven kötelességüket 
hanyagul, rosszul teljesítő közegek ? Vagy nem 
ezelőtt két évvel történt-e az, hogy állami felügye­
let alatt álló, országos nagy közkórházba nevezte­
tett ki sebészi osztályra főorvosnak oly egyén, ki 
sebészettel soha nem foglalkozott, és kinek szakértő 
versenytársai felett azon egy előnye volt, hogy jó 
polgára volt oly városnak, melynek politikai szim­
pátiáit kellett ily módon megnyerni.

Csak azt akartuk ezekkel mondani, hogy az 
ailam. mint közegészségügyi igazgató szinten nem 
követheti mindenben az abszolút jót, hogy szintén 
kénytelen érdekeket respektálni, melyek politikai 
érdekek lévén, nem mindig azonosak a közegészség­
ügy érdekeivel.

Ha elvek léteznének, a nélkül, hogy a kivitelben
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Szegény Maliid!
Olyan volt az ifjúsága, mint a virágszálé, melyet 

harmat táplál, napsugár dédelget. Nem növekedett 
lényben, pompában, gazdagságban, hanem gyöngé­
den szerető szülök szárnyai alatt, kik megóvták öt 
mindattól, a mi kíméletlenül, kellemetlenül érinthette 
volna a gyermekleány kedélyét.

Matild falusi lelkész leánya volt. Atyjától a szép­
nek és igaznak ismeretét, anyától a jónak gyakor­
lását tanulta.

Elég tudomány szerény kis családi kör számára, 
de nem elég a világba lépni vele, a hol nem csu­
pán a szép, a jó és igaz uralkodik az emberek szi­
vein s nem az kormányozza tetteiket.

Maliidnak nem nyílt alkalma megismerkedni a 
világgal és annak szellemével, mielőtt szerepet vál­
lalt benne.

Még alig nőtt ki a gyermekezipökböl, midőn egy 
alkalommal a kegy uraság családi ünnepén, hová a 
lelkészek is hivatalosak voltak, a nagyok társaságába 
fogadták.

Az előtt a gyermekszobában volt ilyenkor a he­
lye, most először részesült a nagy megtiszteltetésben.

A sugárnövésii fiatal leány egyszerű ruhájában, 
gazdagon hullámzó gesztenyeszin hajával, sötétkék 
szemeivel és majdnem átszellemült szép vonásai­
val feltűnt mindenkinek. Mint a félénk őzike, 
megriadt a sok nézőtől és százkor inkább 
szeretett volna otthon lenni egyedül ba­
rátságos szobájában, mint a nagyúri társaság hideg, 
kiváncsi körében. Talán soha sem volt a falu határán 
túl, aligha látott annyi nagyúri népet maga körül, 
mint ez egyszer.

Ekkor történt, hogy Horkai Sándor első látásra 
beleszeretett a szép lelkészleányba s mint a pillanat 
alatt keletkező indulatok embere, sietett érzelmeit, 
szándékait a tiszteletes ur előtt kitárni.

A derék bölcs férfiúnak felette hizelgett ez a nagy 
megtiszteltetés. Ilyenre soha sem számított lánya 
részére s mivel azt egyszerű igényekkel nevelte, 
kételkedett, ha odaillenék a magas körbe az úri ház 
élére ?

Horkai nem akart semmiféle szabadkozást vagy 
mentegetőzést meghallgatni, de azt mégis kényte­
len volt a gondos apának megígérni, hogy 
Matild előtt ezélzást sem tesz, hanem szülőire 
bízza a nagy szerencse óvatos közlését.

Horkai nem volt az az ember, a ki képes lel- 
volna megérteni, miért kell az egyszerű falusi lányt 
nyal szemben azt a felette óvatos eljárást alkal­
mazni, de annyit átlátott, hogy ebben az esetben ő 
a kérő fél, tehát neki kell alkalmazkodni a másik 
félhez.

A szeretettel nevelt fiatal leánynak valóban iszo­
nyú volt a gondolat: elhagyni a szülői házat, a 
kedves kört, elmenni idegenbe, ismeretlen emberek 
közé.

De meghallgatta atyját, anyját, kik a társadalmi 
és vallási kötelességekről, az emberek rendeltetésé­
iről beszéltek neki, nem mulasztva el hangsúlyozni, 
hogy a világ teremtése óts szokás a leánynak, — 
még > ha egyetlen is, — elhagyni szülőit és követni
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az elvek mellé az emberekre is szükség volna, úgy 
egy jól czentralizált közegészségügyi igazgatás való­
ban jó volna, ép oly jó, mint az elvnek megfelelő 
hűséggel és lelkiismeretességgel keresztülvitt muni­
czipális igazgatás. Csakhogy ez nincs igy. Nem 
abstrakt elvekkel, hanem konkret viszonyokkal és em­
berekkel kell számolnunk, és azért ki kell jelente­
nünk, hogy állami egészségügyi közigazgatásunk a 
czentrumban, mint már kifejtettük, jelenleg oly ter­
mészetű, mely semmi garancziát nem nyújt az iránt, 
hogy az állomositott közegészségügygyei jobban le­
szünk, mint a municzipálissal.

A rendszerrel, mely közegészségügyünk számára tör­
vényt, de egyebet nem hozott, szakítanunk kell, de 
akár az autonómia keretén belül, akár az állam 
direktívája alatt épüljön a gát, mely az eddigi visz- 
szaóléseknek véget vetni van hivatva, fődolog az, 
hogy ember kell e gátra. E körül fordul meg az 
abstrakt elvi kérdés konkrét megoldása.

A képviselőház pénzügyi bizottsá­
gának ülése.

A honvédelmi lárcza költségvetését vette ma a képvi- 
selüház pénzügyi bizottsága tárgyalás alá. Enycdi Lu­
kács magyar fegyvergyár létesítésére hívta fel a kor­
mányt, a mire a honvédelmi miniszter nagy figyelemmel 
hallgatott nyilatkozatokat tett ez ügy állásáról. A csend­
őrségi tisztek nagyobb mértékű előléptetésének tételénél 
megszállta a kormánypártot is a takarókoskodási hajlam 
s a tételt csak az elnök döntő szavazata segítségével 
fogadták cl.

Az ülésről szóló tudósításunk a következő :
A képviselőház pénzügyi bizottsága Zsigmondy Vil­

mos elnöklete alatt tartott mai ülésében tárgyalás alá 
vette a honvédelmi táróra költségvetését.

Dániel Ernő előadó kifejti, hogy e tárcza szükség­
lete az előző évhez képest 214,000 frt többletet mutat 
lel, a mely legnagyobb részében a csapatok s a hon­
védségi intézetek közt oszlik meg.

Reify Ignáuz kérdést intéz a miniszterhez a tiép- 
jclkeUsi nyilvántartás költségei iránt. Egészben véve a 
költségvetést helyesen összeállítottnak találja, kéri azon­
ban a minisztert, hasson oda, hogy a honvédség a nem­
zeti aspiráczióknak minél inkább megfeleljen, hogy a . 
Ludovika-akadémiában az alkotmánylan megfelelően adas­
suk elő s vesse magát közbe, hogy a közös hadsereg­
nél is legyenek iskolák, melyekben a magyar ifjak a 
katonai ismereteket nyelvükön elsajátíthassák.

Horánszlcy Nándor kérdi, vajon történtek-o előze­
tes számítások arra, hogy a népfelkelés berendezése mily 
költséget fog az országra róni s milyen lesz a nyilván­
tartási irodák szervezete.

Fejérváry Géza b. honvédelmi miniszter válaszolja, 
hogy a népfölkelés költségeire nézve már a lörvénvja- 
vaslal beterjesztése előtt történtek elöleges számítások. 
Már akkor megmondta szóló, hogy a népfölkelésnél nyil­
vántartási és felszerelési költségek lesznek : a nyilván­
tartási költségek berendezéséről 18,000 frt kiadással 
már gondoskodva lévén, az évi nyilvántartási költségek 
18O,H00 frtra fognak menni. A közönség érdekében is 
lévén, hogy megfelelő nyilvántartás rendeztessék be, 
ezzel oly sok munka jár, hogy a 92 honvédzászlóalj te­
rületén berendezett ugyanannyi irodának egy tisztből és 
három Írnokból álló személyzete csak a honvédségből 
kirendelt segédekkel küzdheti le a kezdet nehézségeit, 
később azonban, reméli szóló, hogy a munka teljesíté­
sére a rendes személyzet elég leend. A mi a felszere­
lési költségeket illeti, úgy a magyar, mint az osztrák 
népfelkelési csapatoknak a közös hadügyminisztérium 
rendelkezésére álló lőfegyverekkel való ellátása bizto­
sítva van, de elkerülhetlenül szükséges lesz a népfelke­
lési csapatokat legalább részben fel is ruházni. Szóló 
csak a legszükségesebb czikkeket vette kilátásba, ez 
idénre azonban, tekintettel a pénzügyi helyzetre, lemon­
dott a felszerelés részbeni megkezdéséről s csakis a 
nyilvántartás egy negyedévi szükségletét vette be költ­
ségvetésébe. A közös hadsereg iskolái tekintetében utal 
szóló a delegáczióban mondotlakra s hangsúlyozza a 
maga részéről is a hadsereg egységének követel­
ményeit.

Iloránszky Nándor a miniszter utóbbi nyilatkoza­
tára megjegyzi, hogy nem osztozik a nézetben, mintha 
a hadsereg egységével ellenkeznék az, ha a hadsereg 
iskoláiban a magyar ifjak számára magyar lenne az 
előadási nyelv. E nemzeti érdek kielégítését szóló bizton 
várja a legközelebbi jövő fejleményeitől.

;i férfit, kit Isten rendelt mellé ollalmazóul; erős 
törzset a gyenge inda mellé.

A szülők elöregednek, elhalnak, az élet vihara 
megtöri, sárba tiporja a gyenge sarjai, ki támasz 
nélkül marad.

Hogy a páros élethez, amint az Írás elrendelte, 
még az a különös indulat is szükséges, a mit 
szerelemnek neveznek, azt csak poéták zengedezik. 
Az erkölcs törvényei tiszteletet, becsülést, szerele­
tet követelnek. Ez erősebb, hosszabban tartó a sze­
relemnél.

Horkai Sándor semmi esetre sem számított ko­
sárra, — liszteletesék nem is merlek volna olyan­
nal szolgálni a kegyuraság barátjának. Sőt még 
hosszas húzást-halasztást sem tartottak illőnek.

Maliidnak nem lehetett semmi kifogása a kér- 
ellen, ki javaboli csinos ember volt, oly közel a 
negyvenhez, mint Matild a húsz eszlendőhez. Illő 
korkülönbség az ész szerint kötött frigyeknél. Mint 
szelíd, engedelmes gyermek szót fogadott szülőinek, 
meg volt győződve, hogy azok a legjobb szándékkal 
vannak iránta eltelve; hogy tévedhetnének, ilyet 
soha sem mert gondolni azokról, kiket a teremtő 
után a legtökéletesebb lényeknek tartott.

Mikor Malildot férje bevezette a házába, egy 
falujoktól jól távoleső városkában, gyermekes 
örömmel járta be az ő felfogása szerint meseszerü 
fénynyel bútorozott szobákat; bámulta az eddig nem 
ismert bőséget, kényelmet.

Mennyire különbözött itt a cselédség alázatos hó- 
dolása a falujabeli hívek bizalmaskodó megközelíté­
sétől ! Az a megalázkodás a ház úrnője előtt, rend­
kívül hizelgett az uj asszonykának.

A cselédségen kívül csak ketten laktak a nagy 
házban, de azért volt elég mozgalom és járás-kelés, 
mert Horkaihoz is olyan sok ember járt, mint ott- 
honn a falusi tiszteleteshez. Nagyon természetes, 
ügyvéd embernek érintkezésben kell lenni a közön­
séggel, ha élni akar. Az ügyvéd úgy osztja a jogi 
tanácsokat, mint a pap a lelki vigasztalást.

Matild nem ütközött meg a sok járás-kelésen, 
csak az tűnt fel neki, hogy mig atyjához, a szelid- 
lelku tiszteleteshez, — könyezve jöttek és tőle meg­
vigasztalódva távoztak a hivek, addig Horkaitól a 
vidám arczczal jövők is lehangolva, sokszor sirva 
mentek el.

Mi bajuk lehet ezeknek a szegény emberek­
nek, hogy ilyen lehorgasztott fővel járnak-kelnek ? 
— kérdé egyszer férjétől.

Lelkem, ne sajnáld őket, maguknak szerzik a 
bajt; úgy eszik-marják egymást, hogy szinte nehéz 
igazságot tenni közöttük, — feleié az derült arczczal.

De olykor megdöbbent a zaj, a szóvita, mley 
szobádból kihallatszik, attól félek, téged is bántanak 
a rossz emberek.

— Mért bántanának? — viszonzá Horkai kissé 
clkomorodva. Nem érted te azt édesem, ml az 
igazságszolgáltatás, nagyobb zajjal jár az, mint az 
imádkozás, -— végzé röviden.

Matild nem folytatta a beszélgetést, mert észre­
vette, hogy férje nem szeret vele hivatalos dolgairól 
társalogni.

Daczára a félig-meddig megnyugtató felvilágosi-

Fejérváry Géza b. honvédelmi miniszter kiemeli, 
hogy a magyar nyelv a hadsereg iskoláiban mint tan­
tárgy még az osztrák születésiteknek is előadatik, elsa­
játítására tehát adva van alkalom. »

Enyedi Lukács hangsúlyozza, hogy a töryényben 
közös, nem pedig egységes hadseregről van szó, s még 
katonai körökben is ez a felfogás. Kérdi szóló, a nyil­
vántartásnál más rendszer lesz-e követve az első és a 
második korosztályuakra nézve, s szerfölött kívánatosnak 
tartja, hogy a hadsereg magyar része számára szükséges 
fegyverek alkatrészeinek előállítása magyarországi gyá­
rak által történjék, s itt az idő, hogy komolyan fog­
lalkozzék a minisztérium magyar fegyvergyár léte­
sítésével.

Fqjérváry b. honvédelmi miniszter válaszolja, hogy 
azokra nézve, kik védkötelezettségiiknek már eleget tet­
tek, a nyilvántartás oly szabatosan rendeztetelt be, hogy 
e tekintetben, a legkisebb nehézség sem forog fenn. 
Fegyvergyárat az állam saját regiejében nem állíthat 
fel, magánvállalkozónak kell felállítani s az állam csakis 
gyámolithatja azt munkával. A steyr-i gyár állított is 
gyárat itt, de az csak a Steyrben készült alkatrészeket 
ilíeszté itt össze. Utolsó szállítmánya 1874-ben történt. 
További munkát azonban nem adhattunk neki s igy a 
gyárai, a mely különben is csak a fegyverek monfirozá- 
sát végezte itt. kénytelenek voltak becsukni s nagyon 
örült a társulat, hogy a minisztérium kivette a gyárépü­
letet laktanyának. Később igen előnyös feltétek alatt 
meg is vette az épületet. A hadügyminiszternek semmi 
észrevétele nincs egy ily gyár felállítása ellen, feltéve, 
hogy ép oly szabatossággal dolgoznék, mint más s az 
előállítási költség sem lenne nagyobb. Az, hogy kifizetné-e 
magát egy ily gyár, a melyet szívesen látna szóló, ter­
mészetesen számítás dolga, a melybe nem bocsátkoz­
ható.

Wahrmanii, nem csak az ipar, de a védképesség 
szempontjából is nagyon kívánatosnak tartja, hogy a 
monarchiának még egy fegyvergyára legyen, s nagyon 
szívesen hozzájárult volna, hogy még áldozatokkal is 
létesittessék. De egy ily gyárnak a modern technika 
igényeinek megfelelő berendezése oly nagy tökét vesz 
igénybe, hogy igen sok nehézséggel és akadálylyal fog 
járni ezen eszme megvalósítása.

Helfy oly rendkívül fontosnak tartja e dolgot, hogy 
megérdemli, hogy a kormány maga vegye kezébe az 
initiaczivát, nem úgy, hogy maga állítson gyárat, hanem, 
hogy annak létrejöttét telhetöleg előmozdítsa. Ha jó fej­
lődésnek indul a gyár, külföldi megrendeléseket is fog 
kapni. Teljesen igazolt lenne, hogy a kormány az ipari 
vállalatok általános kedvezményein kívül nagyobban is 
Fószcsitsen egy ily vállalatot, s némi előleget is adjon 
neki.

Fejérváry Géza b. honvédelmi miniszter ismétli, 
hogy nemcsak ipari, de védképességi szempontból a 
kormány nagyon üdvösnek és szükségesnek tartaná egy 
ily gyár létrejöttét, de mielőtt nagyobb támogatást kér­
hetne számára a törvényhozástól, meg kellene előbb 
győződnie életképességéről, az pedig nagyon nehéz 
dolog.

A bizottság ezek után megkezdte a tárcza költségve­
tésének részletes tárgyalását.

A Ludovika-akadémia szükségleténél tudomásul 
volte a bizottság a miniszter jelentését az akadémia 
1885-diki állapotáról.

A központi ruharaktár szükségleténél
Enyedi Lukács szükségesnek tartaná, hogy a pénz­

ügyi bizottság évenkint meggyőződést szerezzen magának 
arról, hogy a honvédség felszerelési állományát illetőleg 
az ellenőrzés kellőleg gyakoroltatik-o.

Fejérváry Géza b. honvédelmi miniszter válaszolja, 
hogy a készletek mennyiségét illetőleg az ellenőrzés 
nagyon szigorúan gyakoroltatik. A központi raktár a 
minisztérium közvetlen felügyelete alatt áll, a főszám­
vevőszék közegei évenkint kimennek egyes közegek­
hez és soha a legkisebb szabálytalanságot nem tapasz-

Horánszky Nándor a felszerelés állapotát a védké­
pesség szempontjából elég fontosnak tartja arra, hogy 
parlamenti megvizsgálás is történjék.

Fejérváry Géza b. honvédelmi miniszter kijelenti, 
hogy csak örülni fog, ha a bizottság bármely tagja is 
meg fogja látogatni a központi raktárt.

Tisza Kálmán miniszterelnök a lehető legveszélyesebb­
nek tartaná, hogy a bizottság ebből rendszert csináljon, 
mert ez a miniszteri felelősség helyes eszméjének lenne 
a megbontása.

A csendőrségi költségeknél Fejérváry Géza b. 
honvédelmi miniszter kéri az előirányzaton felül az ügy­
osztály vezetőnek tábornokká előléptetése s helyettese 
részére az ezredesi illeték engedélyezése folytán még 
3600 frt megszavazását.

Hegedűs Sándor az előirányzatban személyzet sza­
porításra praeliminált 6600 irtot nem szavazhatja meg, 
mert azt tartja, hogy mai viszonyaink között nem me­
hetünk ez idő szerint túl az 1886-iki kereten. A mi-

lásnak, még ezután is összerezzent, mikor a heves 
szóváltás, sőt gyakran szitkozódás és átok zaja. az 
oszlopos tornáczon végig, szobájába hatolt.

Matild örömét, megelégedését nem a családi élet, 
hanem az idegenek viselkedése háborgatta. Férje 
gyöngéd figyelemmel, sőt szeretettel halmozott rá 
mindent, a miben egy fiatal nő örömét lelheti. 
Drága ékszerek, selyem, bársony, csipke halomra 
állt rendelkezésére. Olyan pazar fény fogta körül, 
milyenről soha nem is álmodott.

És különös ! A városban nem volt egy asszony 
is, a ki irigyelte volna Horkainé ékszereit, öltö­
zékeit.

Egy alkalommal bálba készültek s a figyelmes 
férj pompás gyöngysort kapcsolt az asszonyka fehér 
nyakára, azzal egészítve ki amúgy is remek öltö­
zékét.

Maliidnak alig volt fogalma a drágaság értékéről 
és meglepték a bámuló felkiáltások, melyekkel ba­
rátnői üdvözölték :

— Ah ! ez a felséges nyakék !
— Páratlan gyöngysor !
— Épen ilyen volt a szegény Zalárfynéé.
— Igaz 1 Szegény, boldogtalan asszony, hogy 

szerette a fényűzést, most mások kegyéből kényte­
len élni....

— Epen azért.
Matild sokkal járatlanabb volt a világban, hogy- 

sem a kétértelmű mosolyokat, ezélzatos sóhajtáso­
kat, melyek e beszédeket kisérték, elértette volna. 
Nem tekintő másnak egyszerű mende-mondánál. 
Hanem kerülte a feltűnést, soha sem tette többé 
nyakára a gyöngysort. Mintha félt volna, hogy az 
talán nagyon is szép, nagyon is felséges az ő egy­
szerűségéhez mérve.

Másért mért ne viselte volna? Hisz ö nem gya­
nakodott, nem is gyanakodhatott.

*
Már egy év óta élt mint asszony, ha nem is 

boldog, de elégedett életet Horkai Sándor oldala 
mellett.

Néha-néha meglátogatta szülőit s azok is felke­
resték egyszer a szerencsés gyermeket, kinek jósá­
gát, erényét ily gazdagon jutalmazá a teremtő.

Ki láthat a jövőbe?
A mit a jámbor lelkészpár isten áldásának, bölcs 

gondoskodásának tartott, azt egy pillanat alatt vá­
ratlanul semmivé tette a végzet játéka.

Horkainak sem volt sejtelme arról, mi fog tör­
ténni, midőn reggelizés után nyugodtan távozott 
hazulról.

Nejével vidáman beszélgetett, nem véve rajta 
észre semmi változást. Nem is vehetett, mert a vég­
zet csak a következő perczeket jelölte ki a szeszé­
lyes munkára.

A cselédek úgy beszélik, hogy Horkai távozása 
után vagy öt perczczel, egy szegény paraszt jött 
jajveszékelve feleségedtől és az urat keresték.

Ebben nincs semmi különös, csak a különös, 
hogy most az ur nem vplt otthon s a keserves so- 
pánkodásra az asszony sietett ki szobájából.

niszter igen kemény kritikát gyakorolna az eddigi sze­
mélyzet fölött, ha azt mondaná, hogy nem lehet még 
pár évig meg az eddigi személyzettel. Feltűnő az is, 
hogy az ezidei költségvetésben oly sok előléptetéssel 
találkozunk, o

Fejérváry Géza b. honvédelmi miniszter válaszolja, 
hogy személyszaporitás a csendőrségnél csak egy törzs­
tiszttel van. Eddig szemlésztiszt nem volt rendszeresítve, 
kit ki lehetett volna küldeni a visszás állapotok meg­
vizsgálására. Kénytelen volt az osztályvezetőt ruházni 
fel a csendörszemlészi tiszttel, s minthogy ez majdnem 
egész éven át utón van, kellett alkalmazni tulajdonkó- 
poni osztályvezetőt. Az előléptetések sor szerint történ­
tek. Rendkívüli előléptetésről itt szó nincs.

Boránszhy nem mondhat véleményt arról, van-e 
elodázhallan szükség az alezredes alkalmazására, de az 
adminisztráczió költségeinek fokozásához nem járulhat­
ván, nem szavazza meg a személyszaporitást.

Tisza miniszterelnök biztosítja a bizottságot, hogy ha 
épen a tapasztalás nem győzött volna meg róla, hogy 
okvetlenül szükség van rá, nem is proponáltatott volna. 
A csendőri szolgálatnak s ez által a nagy közönségnek 
is sokkal nagyobb kárt okozott volna további elhalasz­
tása, mint a mennyibe ezen állás került.

Helfy a hallottak után sincs meggyőződve arról, 
hogy ne lehetne még ezzel egy-két évig várni. Sok más 
üdvös dolog is van, de valamiként mégis csak tekintetbe 
kell venni a pénzügyi helyzet követelményeit is.

Fejérváry b. honvédelmi miniszter válaszolja, hogy 
nem most merült fel c szükség, halasztották a dolgot 
harmadfél évig, de a kormány belátván elodázhallan 
szükségét, nem késedelmeskedhetett tovább.

Lipthay b. kérdi, vájjon a csendőrsógné 1 az előlép­
tetések nincsenek-e bizonyos korláthoz kötve?

Fejérváry b. miniszter válaszolja, hogy minden csa­
patnál bizonyos számú hely van rendszeresítve s több 
előléptetés nem történik, mint a mennyi c helyek szá­
mának megfelel. Ha egy kitűnő alkalmazott mellőzlet- 
nék, ez elvesztéséi vonhatná maga után az illetőnek s a 
kormány kénytelen volna kevésbé alkalmast nevezni ki 
s az illetőt nyugdíjazni, tehát pénzügyi tekintetben nem 
nyernénk semmit.

A bizottság többsége — az elnök döntő szavaza­
tával — elfogadja az előirányzatot, a miniszter által 
javasolt változtatással.

A közös katonai intézetekben levő alapítványi 
helyek előirányzatánál tudomásul vette a bizottság a 
miniszter jelentését az ezen alapítványi helyekre elhe­
lyezett magyarországi iljakról.

A tárcza költségvetésének többi tételeit vita nélkül 
megszavazta a bizottság.

Tárgyalás alá vétetett ezután a Ludovika-akadé- 
mia kiépítésére engedélyezett 400,000 frtnak 40,000 
frttal szaporítására vonatkozó törvényjavaslat.

Dániel Ernő előadván, hogy istállók építésének szük­
sége s a terveknek az időközben szerzett tapasztalatok 
szerinti átalakítása tevén e pólhitelt szükségessé, elfoga­
dásra ajánlja a törvényjavaslatot.

Horánszky Nándor feltűnőnek tartja, hogy a mig 
a miniszter a fölött gondolkodott, épitsen-e, vagy nem 
laktanyát, ez 15,01X1 frt interkaleris kamatveszteségébe 
kerüli az országnak.

Fejérváry Géza br. honvédelmi miniszter vála­
szolja, hogy időközben oly változtatások szüksége me­
rült fel, a melyekre kénytelen volt szóló ráállani, s a 
melyek részben megtakarításokat is fognak eredmé­
nyezni.

A bizottság a törvényjavaslatot, a Hegedűs által java­
solt szerkezeti átalakítással elfogadta.

Ezzel a tárgyalás folytatása holnap d. e. 10 órára 
halasztatott. Tárgy: a budapesti főkapitányság számára 
megveendő házról szóló törvényjavaslat, s az igazság­
ügyi tárcza költségvetése.

Ülés végződött d. u. 1 órakor.

VIDÉK.

* ZBlamegye uj főispánja Svastics Benő, ki most 
tesz körutat a megyében, deez. 7-én látogatta meg 
Magy-Kanizsa városát. A főispánt nagy közönség fo­
gadta a pályaudvaron. 7 órakor fáklyásmencttel tüntet­
ték ki, este pedig lakomát rendeztek tiszteletére.

* Az erdélyrészl magyar közművelődési egye­
sületnek szolnok-dobokamegyei női választmánya 
nov. 27-én tartotta Deésen alakuló közgyűlését, gróf 
Bethlen Pálné, Tisza Jolán elnöklete alatt. A megye 
és város női közönségének szino java impozáns tömeg­
ben vett részt a megyeház nagy termében tartott köz­
gyűlésen, amely következőleg folyt le: Gróf Bethlen Pálné, 
mint a gyűlés egybehivója, üdvözölvén a mintegy 150 
tagból álló női közönséget, melyben a megye legtávo­
labbi vidékei is képviselve voltak, szép szavakban ecse­
telte az összejövetel czólját, kiemelve a nők magasz­
tos hivatását a közművelődési egyesülettel szemben. 
Első sorban is fölolvastatta az országos egyesület igaz-

Részvéltel tudakozódott a szegény emberek baja 
után, szánakozó szive megesett rajtuk.

A parasztnak se kellett több, csakhogy szánakozó 
szót hallott ezen a portán!

Sokat fecseget egyre-másra. Nagy bőbeszédűség­
gel, czil'ra álkozódásokkal adta elő baját, mig az 
asszony kezeit tördelve, jajgatott mellé.

Horkainé ezalatt hol elsápadt, hol biborpir ön­
tötte el arczát.

Nem is csoda. Abból, a mit a szegény paraszt 
neki elbeszélt, iszonyú kép tárult szemei elé: a va­
lóság képe.

Olyan, a milyenről ő eddig nem hallott, a mihez 
hasonlót nem képzelt soha!

A paraszt beszédéből megtanulta rövid nehány 
pillanat alatt, hogy vannak igen tekintélyes gazdag 
emberek, a kiknek életczélja eszük és tudományuk 
segítségével a gyámoltalan, tudatlan emberek rová­
sára élni, sőt azokat a nyomornak dobni áldozatul.

Megtanulta, hogy ezek a tekintélyes, látszólag 
tiszteletben álló emberek a kőnél keményebb szív­
vel bírnak, irgalmat nem ismernek; valóságos köny- 
facsaró gépek.

S a mi legborzasztóbb, most kellett megtudnia, 
hogy Horkai Sándor, az ó" férje is ilyen kemény 
szivü ember, a ki a szegények könyeiből él. hogy 
az a fény és pompa, a melylyel házát körülveszi 
keserű sóhajtások árán szerzett vagyon, s a mit ő 
oly nyugodtan, sőt megelégedéssel élvez, az százszo­
rosán meg van átkozva.

Nem észbontó feladat ennyi uj eszmével barát­
kozni meg egyszerre?

— Jó ember, elment az esze, hogy előttem ilye­
neket beszél. Menjen haza, feküdjék le, hivasson 
doktort. A lázbetegnek nem jó kívül járni.

A szegény ember durván felkaczagott erre a be­
szédre.

— Éhes vagyok, nem lázbeteg. Éhség a mi be­
tegségünk, feleségem, gyerekeim ebben fognak meg­
halni. Hahaha!

Olyan szivrepesztően hangzott ez a kétségbe­
esett kaczaj, hogy Matild nem mert többé kétel­
kedni.

Ennek az embernek az utolsó tehene az ő istál­
lójukba van bekötve!

Matild lángoló arczczal, lebegő csipkés pongyolá­
ban sietett az istálló felé és az ajtón belépve, pa­
rancsoló hangon kiáltá :

— Melyik ennek az embernek a tehene?
Még most is remélte, hogy majd azt felelik neki:
— Egyik sem! Nincs itt idegen tehén.
Szive hangosan dobogott, lábai reszkettek. Még 

remélt. 6
A tehenes alázatosan megemelt kalappal kullogott 

elő és csendesen mulatott egy vézna riskára :
— Ez itt, kérem alássan.
Matild majdnem eszméletét veszté. De még erő­

sen tartotta magát, mert életében ez első önálló 
elhatározását végre akarta hajtani:

El kell oldani a kötelét, — parancsolá a szol­
gának.

— Nem szabad, kérem alássan.
— De ha én parancsolom!

1886
gatóságától érkezett megbízó levelet, melyben a választ­
mány szervezésére lett felkérve s az elnöki tisztsi'g el­
fogadására. A leirat örvendetes tudomásul vétetvén, az 
elnöki lisztre nézve egyhangúlag szűnni nem akaió él- 
jenek közt kikiáltatolt gróf Bethlen Pálné Tisza Jolát. 
Közfelkiáltással választatlak meg a többi tisztviselők is, 
u. m. alelnökké Katona Istvánná, Betegli Imréné, \ oith 
Gergelyné és dr. Gajzágó Lászlóné, titkárokká llollaki 
Zoltán és Keresztes Nándor, pénzlárnoknak: Kabos Sán- 
dorné. A választmányi tagok száma 200-ban állapíttattak 
meg, melynek bővítésére az elnöklő grófnőt följogosítot­
ták. A választmány elhatározta, illetve elvileg kimon­
dotta, hogy jövő év január havában két mulatságot ren 
dez az egyesület alaptőkéjének gyarapítására.

* A «hótfaluaiak» pőre. Brassó, decz. 10. (Az 
Egyetértés tudósítójának távirata.) A hétfalu közül öt­
nek megbízottjai kiegyeztek Brassóval. Bácsfalut és Tér­
kőit a napokban Pávai lebeszélte és elutazott. Azóta 
emberei tanács nélkül állva, nem tudják milevők legye­
nek és az ajánlott egyezséget nem merik elfogadni. 
Bedü országos föerdumestev Budapestre utazott és ott 
az egyezséget a miniszterelnök elé fogja terjeszteni.

A horvát tartomány gyűlésből.
A horvát tartománygyiilés tegnapi ülésében, mint 

zágrábi táviratunk röviden már jelentette, folytatták a 
költségvetés fölötti vitát.

Gyurkovics volt az első szónok, ö hajlandó a bud- 
getet megszavazni, mert úgy van összeállítva, hogy min­
den követelésnek megfelel. Teljes bizalmat szavaz a 
kormánynak, mert javította a helyzetet. (Ellenmondás 
balról. Felkiáltások : Ez nem áll!) A kormány nem párt­
kormány, az minden áron nyugalmat s rendet óhajt. 
(Zsivió jobbról, derültség balról.) Szóló kéri a kormányt, 
hogy a szerb nemzeti egyházi autonómiát szabályozza. 
A Derencsin-fólo elleninditványt határozottan elveti. Ebben 
az országban sem pártnak, sem kormánynak nincs jogo­
sultsága, hanem áll a kiegyezési alapon. Ha ez igaz, 
akkor világos a felelet is Derencsin indítványára; a kor­
mány s a többség akkép gondolkoznak a nunczimvol s 
a renuncziumrél, amint azt az ország alaptörvényeivel 
való összhang megkívánja. Szóló aztán a független ellen­
zék ellen fordul annak a czentrummal való szövetke­
zése miatt. Az elleninditványról azt mondja, hogy a 
nunczium s renunczium után most már van denuncziu- 
munk is. (Derültség a baloldalon s felkiáltások: Tőletek 
tanultuk, mi a denunczium! Ti vagytok a denunczián- 
sok!) Derencsin egyszerre megtalálta zsebében a czen- 
trum-párt programmját. (Derültség.)

Derencsin közbekiállt: On tehát tudja mi történik 
idegen zsebekben!

Gyurkovics végül kijelenti, hogy elfogadja a költ­
ségvetést.

Barcsics a jogpárt nevében kijelenti, hogy a füg­
getlenek s a középpárt elleninditványa alkotmányel­
lenes és értelmetlen. A Devencsin-féle elleninditvány 
elfogadásával praejudikálna a tartománygyülés a reg- 
nikuláris deputáczió működésének. E deputáeziók 
jelentésének tárgyalásakor lesz alkalma a tartomány- 
gyűlésnek véleményét nyilvánítani. Még határozottabban 
ellenzi a bizottsági többség javaslatát, mert ő és pártja 
nem bíznak a kormányban s mert nem tudnak megba­
rátkozni a mostani rendszerrel. A horvát nép elégedet 
len, akármennyi hódoló nyilatkozat érkezik is a kor­
mányhoz. Szóló pártja képviseli igazán Horvát­
országot. A mostani kormány rendszere korrum­
pálja a népet, mert minden visszaélés megen­
gedett dolog, ha a kormány javára történik. Csakis igy 
alakulhatott a mostani többség, a mely nem kifolyása a 
közvéleménynek. Különbség van a hivatalos s a valódi 
nemzet közölt. A hivatalos nemzet még sohasem tart­
hatott fenn kormányt a valódi nemzet ellenére. Utal 
szóló a Lajos Fülőp s 111. Napóleon alatt történt ese­
ményekre. Horvátország története valóságos lánczolata 
a ferdítéseknek, még sohasem volt azonban a hely­
zet oly hamis világításban feltüntetve, mint most, 
Khuen-Hédervávy bán kormányzása alatt. Az ed­
digi többségek mindig csak a meglévő fentartására tö­
rekedtek, de aztán engedtek, igy jutottunk el oda, a hol 
most vagyunk. Az úgynevezett mérséklet következmé­
nye, hogy a magyar renunczium szemtelensége 
lehetővé vált, hogy az a többség eltompitott érzékeire annyi 
hatással sem volt, hogy ezt a gyalázatos iratot szét­
tépve dobták volna vissza küldőik lába elé. (Zajos 
tetszés baloldalon.) Emlékeztet, hogy a magyarok önkénte­
sen sohase tettek engedményeket. Emlékeztet a magyarok 
érzületének változására, először Uzman basának gratu­
láltak, aztán lelkesedéssel üdvözölték a szerb-bolgár 
teslvérharcz kitörését s most ovácziókat rendeznek a 
bolgároknak s mindezt a szlávok elleni gyülölségböl te­
szik. A horvát nép elitéli a monarchia szlávellenes s kivált 
oroszellenes politikáját. Mi kijelentjük — folytatja a 
szónok—\hogy mi szeretjük a szent Oroszországot, 
bámulattal nézünk a nagxj czárra s óhajtjuk,

— Nem szabad, kérem alássan, — ismétlé a 
cseléd, ismerve Horkainak rettenetes haragját.

— Nem szabad ? — kérdé az asszonyka magán­
kívül. Eloldom hát én!

Fenséges mozdulattal intett a meghökkent pa­
rasztnak.

— Jöjjön, szegény ember, itt a tehene!
Matild egyszerre óriási erőt és bátorságot érzett 

magában. Volt is rá szüksége! Hát nem kellett 
neki óriási szégyent, gyalázatot rázni le magáról ? 
Képes lett volna még a sátánnal is megküzdeni.

A siránkozó, jajveszéklő paraszt meg volt ijedve. 
Mi lesz hát ebből?

— Hátha a nagyságos ur becsukat, ha elviszem 
a tudta nélkül. Övé a törvény ....

— A törvény? .... Matild egy pillanatig gon­
dolkodott.

— Jól van, szegény ember. Menjen előre, hátra 
se nézzen, én majd követem. Engem talán csak 
nem csukát be a törvéev?

— Ki tudja ? — mormogták az összecsődült cse­
ndek, amint látták, hogy a szép fiatal asszony meg­
lógta a riska kötelét és a rongyos paraszt után 
kivezeti az udvarból, ki az utczára, végig a főúton 
egész a nyomorúságos kunyhóig, hol négy éhes 
gyerek sivitása fogadta.

A hosszú ulczán végig a kapuk elé csődúltek a 
házak lakói bámulni a szokatlan látványt.

A kaszinó ablakaihoz rohanó kiváncsi férfink 
Horkait egyik hátulsó terem olvasó asztalától szólí­
tották el.

— Nézd, ott a feleséged . . .
A kegyetlen ember egy pillantással tisztában volt 

a dolgok felöl s egy és azon pillantás alatt hatá­
rozott.

— Megőrült! — e szóval sietett ki a kaszinóból 
a sajátszerü menet után, mely a szegény paraszt­
tal, a riskával és a fiatal asszonynyal élén egész 
tömeggé szaporodott.

Matild olyan volt (ehér ruhájában, fehér arczával 
mint egy mentő angyal. Horkai akkor érte utol, 
mikor a roskatag kunyhó előtt aléltan földre omlott.

Szegény Matild!

Rövid idő óta a szerény lelkészház egy szomorú 
alakkal gazdagabb.

Maliid tért oda vissza mint Noé bárkájába a vi- 
hartéple galamb fáradtan, elkinzott lélekkel, de 
mégis boldogan, hogy visszatérhetett.

A TENGER LEÁNYA.
- DÁN REGÉNY. -

Irta: SCHJORRING H. JOHANNA.
HARMADIK SZAKASZ.

Melanie Vemet.
Emez pedig maga sem vette észre, hogy Filia 

Maris történetének most következett elbeszélése alatt 
könnyek peregtek alá arczán. Soha egy történetnek 
melegebb, rokonszenvesebb elbeszélője s hálásabb, 
szeretőbb hallgatója nem volt mée.
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).ogy Oroszország teljesíthesse czivilizáló misszióját 
felfűzve Konstantinápoly török minaretjére 
szláv lobogot. (Nagy mozgás, élénk tetszés és taps 
baloldalon.) r

Az elnök hosszasan csenget, majd szóhoz jutva ki- 
ieszédét°Sy * V°nja Barcsicstó1 a szóf. 1™ igy folytatja

Kamenár: Hiszen semmi különöset sem mondott
Barcsics folytatva beszédét, a bán ama kijelentése 

ellen fordul, hogy az ellenzéki sajtó az ország szégye­
nére van. hz nem igaz. A félhivatalos sajtó cselekszi 
ezt, az lerditi el a tényekei, az piszkol, az rágalmazza 
Horvátországot, az előtt semmi sem szent. A bán 
elkövet mindent, hogy Horvátországnak ártson, a 
ban nem engedi • meg a nemzeti érzület semmi 
nyilvánulasát, eltiltja a legártatlanabb ünnepélyeket, 
kiszolgáltatja az ország okmányait s kijelenti, hogy az 
ország nem vcjt azok jogos birtokában. Ez eljárás ellen 
fordul az ellenzéki Ajtó s ezért erre mondják aztán 
hegy az ország szégyenére van. (Tetszés a baloldalon.) 
Szóló a kormány bűneinek egész sorozatával áll elő. Az 
ország mostani pangása kizárólag Khuen-Héderváry bán­
nak tulajdonítható. A kinek szivén fekszik a monarchia 
nyugalma, az törekedjék e kritikus időkben Horvátor­
szágot kielégíteni. A kielégített Horvátország megbecsül- 
lietlen erőt képez a monarchia aspirácziói érdekében 
& ki nem elégített Horvátország a monarchia 
Aehillessarka. Szóló beszédét azzal a kijelentéssel 
végzi, hogv ha majd az első kozák lópatkója fogta 
taposni Bécsnek ti aszterét. akkor fon nt,,; rivL.taposni Bécsnek fi aszterét, akkor fog ütni Hor­
vátország önállóságának órája. Elveti a költség- 
vetést. (Zajos tetszés a baloldalon.) 6

Az elnök tiltakozik tiarcsicsnak Oroszországra vonat­
kozó nyilatkozatai ellen.

Khuen-Héderváry bán erélyes hangon utasítja vissza 
Barcsics szavait. Barcsics beszédében csak az lepte meg 
hogy Barcsics azt a horvát tartománygyülésen mondta 
el. llyfajta beszéd a horvát tartománygyülésben teljesen 
megengedhettem (Tetszés jobbról.) Barcsics e beszédével 
azt akarta elérni, hogy felvillanyozza a nép azt a részét, 
a me v mar hátat L-m^ííI fntviiio»; ---- _t_ r» ’

t . 1 » ;----- «-«mvyavcm, senui a vmigun
nem hasznainak. fZajos tetszés.) Barcsics pártja házak fel- 
gyujtasaval, szőlőkertek kiirtásával s hasonlókkal fenve..,.

e párt nem tiszteli öt meg bizalmával. Ily beszédekkel^ 
minőt Barcsics ma tartott, a (elforgatás eszméit hirdetik. 

!, beszed után tudni fogja a nép, hogy Barcsics pártja 
'hova akarja vezetni. Szól a bán aztán a Starcsevicsista 
sajtóról s élénk tetszés közt e szavakkal fejezi be beszé­
lőét : A színházat előbb fogom felépíteni, mint Barcsics 
■szeretné. A horvát földhitelintézet létesülni fog s a kor­
mány ez intézet létesítésével is meg fogja verni Barcsics 
pártjának politikáját. (Hosszas zsivió a jobb oldalon.) 
Szóló az egész ellenzéket törvényen kívül fogja helyezni. 
(Za| a baloldalon.)

Kainenar közbekiált: Szép, ha a bán igy beszél!
Khuen-Héderváry bán kijelenti végül, “hogy az or- 

üzág tulajdonát mindig védelmezte. (Ellenmondás a bal- 
oldaíon ) Kén a költségvetés elfogadását. (Helyeslés a 
jobboldalon.)

Berutta sajnálja, hogy Dalmáczia nincs képviselve 
a tartománygyülésen. Meddig lesz még a horvát parla- 
ment csonka parlament ? Dalmácziában már elég erős 
^orvát öntudat. Szóló nem fogadhatja el a kültség-

A vita folytatását ezután más napra halasztották.
*

1 ,u6’6'rá^’ lJecz' 1Bl (O- E.) A tartomány-gyűlés mai 
költségvetési vitájában résztvettek : Spevec dr. és Ko- 
vacsevics főispán Derencsin javaslata ellen, Draskovics 
János gr. és Mazzura a mellett beszéltek. Majd Czrnko- 
vits szólt a javaslat ellen. Spevec beszédében az egye­
temi tanszabadságot védelmezte a papság részé­
ről történt támadások ellen. A Derencsin javas­
lata fölötti vita még két napot fog igénybevenni. 
Czrnkovics kijelenti, hogy teljes bizalommal viseltetik 
a bán iránt. Midőn az ellenzék — úgymond szónok — 
kormányon volt, fölfelé hazudott, lelelé pedi<* csalt. Vé­
gül szónok kijelenti, hogy elfogadja a költségvetést. 
Banner gróf (középp.) Derencsin elleninditványa mel­
lett emel szót. Minthogy szónok nem parlamentbe való 
kifejezéseket használt, az elnök megvonta tőle a szót.
Xéf!‘L M \ehomcs (nemzeti p.) szólott a költségvetés 
mellett. Holnap ismét ülés lesz.

KÜLFÖLD.

— decz, 10.
A ma érkezett táviratok már közük is a Goblet- 

Jcomány valószínű névsorát. A hivatalos névsort a

Az orvosnak folyvást ismételnie kellett azt a ne­
vet : (-Filia Maris».

— Mennyire tetszik nekem, hogy az a derék jó 
pap igy nevezte ... Tenger leánya! nein úgy van-e ? 
Csak az az egy haj van, hogy már férjhez ment — 
de azonnal ide kell jönnie, orvos ur, nemde ? ... 
Es igazán olyan bájos, olyan édes teremtés V ... 
jUgy-e bár hogy az ? Olyan igazán, nagyon édes... 
ez az arcz nem csalhat. De most meg hallgassa 
meg ön. hogy mint gyászoltunk s mint kerestük az 
elveszetteket... De elő kell hivatnom a liamat, a 
menyemet meg az unokáimat. Egészen meg vagyok 
zavarodva. ............

Beszéljünk először csak kelten, asszonyom, 
mondá Berg. — Önnek kímélnie kell kissé magát. 
Attól a pillanattól fogva, hogy elbeszélésemhez 
hozzáfogtam, ön az én orvosi kezelésem alá tarto­
zik mindaddig, mig az izgatottság ily nagy mérték­
ben tart.

Mikor fiam és fiatal neje, a ki hat hónapos 
kis lányával minden áron vele akart menni, innen 
elvitorláztak, Havreba tartottak, mint ön is tudja 
jelentékeny szardella- és gyümölcs-szállitmánynval 
f iamnak az volt a szándéka, hogy félteherrél jön 
vissza s betér néhány spanyol kikötőbe, a hol me­
nyemnek rokonai voltak. De ép abban az időben 
mikor hazavártuk őket, levél érkezeti fiamtól, mely­
ben értesít, hogy nem jön haza, hanem vagy borral 
Leiihbe, vagy pedig egy orosz herczegné számára 
vaio drága porczellán-szállitmánynval és déligyü- 
mölcscsel Rigába megy. Nemsokára" közelebbi hirt 
fogunk felőle hallani.

Mikor e levelet megkaptuk, néhány napon át 
szörnyű vihar tombolt; de azzal vigasztaltuk ma­
gunkat, hogy hiszen még Havreban kell lenniük s 
vártuk a közelebbi hirt. De az nem érkezett, s mi­
dőn már aggódni és tudakozódni kezdtünk, a hírek 
hosszú ideig annyira ellentétesek voltak, hogy sem­
mit sem lehetett belőlük megtudni.

A hírlapok tele voltak hajótörésről szóló hírek­
kel. de a «Melanie Vemet» sorsáról sehol egy szó 
sem volt följegyezve. Másik fiam személyesen ment 
fel Havreba, férjem pedig minden lehető kísérletet 
megtelt; mindaz, a mit megtudhattunk, az volt, 
«üp a *ia.fo nyilván elsülyedt, valószínűleg az 
Atlanti-tengerben, annak a lehetősége, hogy talán 
szárazra juthattak, kizártnak látszott, és mivel sem­
minemű tanú és semminemű bizonyíték nem volt, 
mely a hajó sorsáról felvilágosítást adhatott volna, 
v'egre beláttuk, hogy el kellett veszniük ...

Melanie itt, künyeitől fuldokol/a, megállóit.
Az orvosnak most már csak az maradt hátra, 

hogy elmondja azokat, a miket Lars Krag által tu­
dott meg a Jeppe Madsen által elrejtett szekrényke 
felöl.

Journal Officiel holnap fogja közzétenni. A kabi~ 
netben, melynek elnöke és belügyminisztere Goblet 
lesz, Dauphin szenátor és Burdeau is helyet 
foglalnak, amaz a pénzügyi, emez a közoktatási 
tárczát vévén át. Külügyminiszternek Courcel báró 
volt kiszemelve, kinek válaszát mára várták. A ka­
binet többi tagjai a következők lesznek: Sarrien 
igazságügy ; Boulanger : hadügy ; Aube : tengeré­
szet : Granet: postaügy ; Lockroy : kereskedelem 
Millaud : közmunkaügy ; Ricardi fóldmivelés.

J ávirataink már számot adnak a kabinet teljes 
megalakulásáról. A kabinet uj tagjairól a követke­
zőket közölhetjük:

{H -Albert-Dauphin, franczia szenátor, az amiensi 
ügyvédi kamara tagja és tisztje 1827-ben Amiens- 
ben született, hol nagy tekintélynek örvendett s a 
német-franczia háború idején maire volt. A nem­
zeti védelem kormánya is meghagyta e minőségé­
ben, melyben nagy erélyt fejtett ki, nagy szolgálatot 
hozván honfitársainak a német invázió idején. 
1871-ben meg akarták már választani a képviselő­
házba, de a jelöltséget nem fogadta el, mindaddig 
meg akart maradni törvényhatósága élén. a mig a 
németek el nem hagyják az országot. Ideiglenesen 
bőmmé prefetjévé is kinevezték, sőt ez állásában 
vegleg megerősítették. 1872-ben akarata ellenére 
képviselőnek választották, azonban a mandátumot 
visszautasította. Mikor Thiers megbukott, Dauphin 
letette amiensi hivatalát, hogy tiltakozzék a mon­
archikus koaliczió ellen. Megválasztották a tarto­
mány tanácselnökének, hol köztársasági érzelmei- 
nek fényes bizonyítékát adta; mindámellett az 
1870-iki szenátort választásoknál neve nem a 
«köztársasági», hanem az «alkotmányos» jelöllek 
tisztáján szerepelt. Meg is választották 933 szó 
közül 502 szavazattal s a szenátusban a bal- 
kózepen foglalt helyei. 1879-ben a párisi feleb- 
bezesi törvényszék állam ügyészévé nevezték ki. 
18/9-ben megkapta a becsületrend jelvényét.

Burdeau, a ki a távirat szerint a közoktatásügyi 
tárczát vállalta el, volt tanára a bölcsészeti tudomá­
nyoknak s most a Rhone deparlement képviselője.)

Az orosz hivatalos lap legújabban egy kommüni­
két lesz közzé, mely minden eddig ismert orosz 
hazudozási és ferditési módszert messzire megha­
lad. de ép ezért senkit sem fog tévedésbe ejteni.
A kommüniké első sorban arra a már ismert kör­
levélre vonatkozik, melyet az orosz külügyi hivatal 
intézett külföldi diplomacziai képviselőihez, tájékozva 
őket ama vélemény felől, melyet a kormány Kanl- 
barsnak Bulgáriában teljesített missziója eredmé­
nyeiről táplál; azután ezeket az eredményeket, va­
lamint a bolgár kormány eljárását tüzetesen fejte­
geti. A közlemény előadja, hogy a kormánynak, a 
midőn diplomáciai ügyvivőit Bulgáriából hazahívta, 
távolról sem volt az a szándéka, hogy fölbontsa a 
kapcsot, mely azt az országot Oroszországhoz fűzi.
A midőn a kormány ehhez az eszközhöz nyűiig 
csak azt akarta kifejezésre juttatni, hogy ez ügyek 
jelen állásának törvényes voltál elismerni vonakodik, 
a midőn egy kisebbség, mely hatalmába kéri telte az 
ország kormányzatát, jogosítottnak tartja magát arra, 
hogy a bolgár nép sorsát a saját személyes megíté­
lése szerint vezesse és a népet eszközévé tegye oly 
forradalmi szenvedélyeknek, melyek semmisítő ha­
tással vannak a közerkölcsiségre. A bolgár nép 
kétségkívül békés érzelme és munkaszeretete által 
tünteti ki magát; e tulajdonságok zálogát képezik a 
nép jövőbeni gyarapodásának, és hála ennek, Bul­
gária jóléte máris jelentékeny haladást telt, a mi­
dőn váratlanul a filippopoliszi forradalom az orszá­
got a veszélyes politikai kalandok ösvényére terelte, 
a mi az országra súlyos és czélnélküli áldozatokat 
hárított. Az ügyek jelen állása ama forradalom köz­
vetlen következménye; ha az még tovább tartana, 
Bulgáriának okvetlen az anarchia és forradalmi
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szenvedélyek gyülhelyévé kell vala sülyedni*, melyek 
folyvást veszélyeztetnék a békét és a köznyugalmat 
a Keleten. A kommüniké végül felemlíti, hogy a 
kormány kötelességének tartja arról gondoskodni, 
hogy a Keleten a nyugalom megóvassék és hogy 
a szerződések talaján megmaradva, törekvé­
seit úgy, mint eddig, ezután is oda fogja irá­
nyozni, hogy a Bulgáriára súlyosan nehezedő 
nyomás megszüntettessók és hogy Bulgáriában a 
törvényes rend helyreállittassék. A törvényes rend 
megbízható biztosítékul szolgálhatna Bulgária jövő 
jólétére nézve és igazolhatná ama súlyos áldozatokat, 
melyeket Oroszország hozott annak érdekében. Mi­
dőn a kormány bármely önző szándéktól távol áll, 
semmiféle oly kombinációval nem szándékszik egyet­
érteni, mely a törvényesség leple alatt csupán arra 
szolgálna, hogy megszilárdítsa amaz abnormális vi­
szonyokat, melyek közé most Bulgáriát juttatták.

A porta által e hó 4-én a mingréliai herczeg je­
löltségének pártolására kibocsátott körjegyzék a kö­
vetkezőkép hangzik:

«A legutóbbi események óta Bulgáriában a hely­
zet ingadozó. Igaz, hogy az ideiglenes kormány min­
dent elkövet a rend fentartására, de mindaddig, mig 
ott homlokegyenest ellenkező elemek léteznek, ’ me­
lyek az ország érdekeit különböző szempontokból 
fogják fel, minden pillanatban tárva-nyitva áll az 
ajtó előreláthalatlan események számára. A dolgok 
ilyetén állásából származható botrányok a por­
tát is érinthetik, miért is az, ép úgy 
a többi nagyhatalmak, súlyt fektet arra, 
a mostani nehézségek megszűnjenek úgy, 
váratlan események számára á legkisebb 
pót se hagyják hátra. A bolgárok tehát 
aggódva a herezegi trón üressége miatt, az arra 
megválasztandó kandidátus kijelöléséért a szuzerén 
halalomhoz, a legmagasabb törvényes tekintélyhez

mint
hogy
hogy
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joggal

könyvéből egy fejezetet a párisi Figaro számára 
lefordított. — Luitpold reger.sherczeget, miután nagy 
barátsággal elbúcsúzott a császári családtól, a csá­
szár, a trónörökös és Vilmos herczeg által a pálya­
udvarhoz kisérté. A kölcsönös üdvözlések után 
— mint nekünk Berlinből táviratozzak — a regens- 
herczeg Miksa-Emánuef bajor here»:eg kíséretében 
1 óra 10 perczkor Drezdába utazott. — Schönborn 
gróf prágai herczeg-érseket Vilmos német császár 
ma d. u. 4 órakor a közoktatási miniszter jelenlé­
tében fogadta, az érsek ezután a császárnénál tisz­
telgett. Krocska Szilárd minorita-rendű szerze­
tes tiszteletére Aradon volt tanítványai estélyt ren­
deztek, melyen a város értelmiségéből számosán 
vettek részt.

Egy királyfi balesete. Koppenhágából Írják, 
hogy a dán trónörökös legidősebb fia, Keresztély lier- 
czeg, a ki 1870-ben született, deczember 6-án a tenge- 
resz-hadapródok torna-iskolájában egy 6 öl magas pár- 
kanyzatról lebukott s a térdét elég súlyosan megsér- 
tette. Aggodalomra azonban nincs ok, a minthogy a 
baleset a dán trónörököspár bécsi időzését sem za­
varta meg.

~~ A* angol udvarból. Windsorból Írják: A német 
trónörökösné és a walesi herczeg, kik Beatrice herczeg- 
nönek Battenberg Henrik herczeggel való házasságát 
kezdettől fogva messaliancenak tekintették, ragaszkodnak 
ehhez a véleményükhöz s egyik sem akarja a herczegnő 
Uának keresztelőjén magát képviseltetni. A királynő igen 
nagyon sértve érezte magát, hogy a herczeg születése 
alkalmából az idősb testvérek nem gratuláltak s ho"y c 
tüntetést ellensúlyozza, elrendelte, hogy legifjabb unoká 
jának keresztelője olyan fénynyel menjen végbe, a mi­
nőt eddig csupán a walesi herczeg legidösb fia, a 
preszumtiv trónörökös keresztelőjén láttak. E keresz­
telő, mint a Times írja, deczember 18-án fog vé«be 
menni. °

— Báthory István emléke. Kolozsvárott a fő­
téri római katholikus templomban decz. 11-én Báthory 
István elhunytának háromszázadik évfordulója alkalmá­
ból ünnepélyes isteni tisztelet tartalik. — Pozsonyban 
a pozsonyi jogakadémiai Jogász társaskör decz. li-én a 
lengyelek nagy királyának emlékére ünnepet rendez a

fordullak. Az orosz kormány nekünk a mingréliai MV,e,tkmZß Profpmmal: 1- Emlékbeszéd Báthory István 
t terjesztette elő és a porta annak : ar!ja ‘'J- Eésüs György. 2. «Az élő szobor» Vö-herczeg jelöltségét terjesztette elő és a porta annak 

konslatálása után, hogy az előterjesztés visszautasi- 
1 semmiféle ok sincsen, a kérdés

rüsmarty Mihályiéi, szavalja Scluilcz Ágost. 3. «Lengyel­
magyar érintkezés 1831-ben». Irta és felolvassa Haydin 
Imre. n ,r— 1 1 • ....tekint°etw“"h8leegyezS S" I 5£t l

abban a meggyőződésben, hogy ezt a többi Rudnay István. - A ' ’ J
hatalmak sem fogják a maguk részéről meg- kedvelő társulat ...... .................... j
tagadni. Midőn tehát ön annak a kormánynak, nak háromszázados évfordulóján jótékonyczélu előadást 
melynél ön akkreditálva van, figyelmét a lentiekre readez> melyen Vámszer József alkalmi költeményt sza- 
felhivja, ki fogja egyszersmind előtte ama rémé- £?• ’ *ovábbá előadják a «Házassági három parancs»-ot 
nvünket fejezni, hogy amaz intézkedéseket, a melve- i^'gbgetiíöl s a «Rákóczi Ferencz fngságá»-hól néhány
két a császári kormány a mingréliai herczeg meg- I vManahavf?nfS° \"*La*esti> 1848—49-ikihon-agghaiozos-cqylet valasztmanya Schubert János

many a mingréliai herczeg meg­
választása iránt Szófiában ajánlatba hozni jónak 
látand, jóakaró támogatásában részesitendi.

ÚJDONSÁGOK.
— decz. 10.

— Lapunk melléklete a következő közlemé­
nyeket tartalmazza: Az uzsorások fejedelme. 
Kivonat a hivatalos lap decz. lü-ki számából. 
Tarcza : Szárnya-szegotten.

Személyi hírek. A király tegnap Hohen­
wart grófot, Welsersheimb gróf osztrák honvédelmi 
miniszteri, Kúrolgi Gyula grófot, Béldy grófot és 
Lassolaqe báró altábornagyot, mindannyian belső 
titkos tanácsosokat, kihallgatáson fogadta. — Fri­
gyes főherczeg és neje Izabella föherczegnő tegnap 
Pozsonyból Bécsbe utaztak s látogatást lettek a 
dán trónörökös párnál. — Eugénia császárné Tú­
ránkul nehány napra Bordighierába ment s innen 
fog Rómába és Nápolyba ellátogatni. — Sterneck 
báró altengernagy, a tengerészet parancsnoka, in- 
spicziálás végett Fiumébe, Pólába és Triesztbe uta­
zott. — Rudolf királyfi és Stefánia trónörökösné 
hét havi laxenburgi tartózkodás után megint elfog­
lalják a hofburgbeli lakásukat. — Hübner báró, 
az ösmert utazó, ma Párisból ismét egy hosszú 
útra, indult az Antillák közé és Venezuelába. — 
Kovács Zsigmond veszprémi püspök állapotában, 
legújabb hir szerint, lényeges javulás állott be, úgy 
hogy ma már túl van a veszélyen. — Bombellcs 
gróf a trónörökös nevében köszönetét fejezte ki 
St. Gere Jacques franczia Írónak, a ki a királyfi

---------..any:
elnök indítványára elhatározta, hogy Báthory István len­
gyel, király emlékünnepére nagy nemzeliszin szalagos 
babérkoszorút küld Krakóba. — A tud. és műegye­
temi ifjúság küldöttsége eddigi megállapodás sze­
rint holnap reggel kel útra s vasárnap délután érkezik 
meg Krakóba. A küldöttség tiszteletére vasárnap este 
a krakói nemzeti színház díszelőadást rendez. A Vavel 
templomban hétfőn reggel Dunajevszki püspök ünnepi 
misét czelebrál, ezután pedig a küldöttség Báthory István 
oroknyugvó helyéhez vonul 3 leteszi a sarkophagra a 
babérkoszorút.

olyan megrázkódást 
hevert ki!

De az orvos a higgadtság

szenvedett, a melyet sohasem

és szeretet szavaival

bele kellett egyeznie, hogy otthagyja a képet. S mo­
solyogva mondá magában:

ügy vannak vele, mint Storm maga, mikorcsillapította, megmagyarázva neki, hogy hiszen unó- I azt mondogatta: «Nagyon megszerettem1’» 
ka.,aval Filiuval nem történt .gazlalanság, hogy olyan Berg természetesen lemondoft római ui áról AID 
^2é(SeLi^!^e!ftt?'.!,eye,lék’ ril.¥Ja I Várhatta már. hogy kedveseihez ^ZÄn°L 'g

Az öreg asszonyság szikrázó szemmel szökött fel:
~ Nem! kiállá, — ilyesmit nem lehet megbo­

csátani! Ne kívánja ezt. Gondolja meg, mily nagy 
bűnt követett el az a halász; lm szól vala, enyhí­
tette volna fájdalmunkat, visszaadta volna nekünk 
az édes gyermeket. Mily öröm lett volna ez férjem­
nek, ha megérte volna — ő, ki attól a csapástól

párját, hogy mindenütt tisztelik és szerelik s ahhoz 
az országhoz, melyet a magáénak nevez, olyan erős 
kötelékek fűzik, hogy bizonyára ő lenne az utolsó, 
a kinek eszébe jutna megválni csak egyikétől is ama 
sziveknek, amelyek ott érette dobognak.

Végre leírta azt a szomorú szerencsét, mely a 
halásznak az elsikkasztott jószágból osztályrészévé 
lön, leírta halálát, végső könyörgését, hogy bocsás­
son meg neki az isten, lm már az emberek meg 
nem bocsáthatnak.

Többre nem volt szükség.
Melanie néma imába merülve bocsátkozott térdre 

arczát egy szék párnájába rejtve.
Az orvos nem háborította, hanem előhozta a 

szekrénykét.
Mikor visszajött, Melanie a szoba közepén ál­

lott s csaknem ifjúi hév adott arczának szelíd, enyhe 
kifejezést. J

Tárt karokkal ment elibe az orvosnak:
— Köszönetéinél önnek nem fejezhetem ki eléggé1 

de az isten áldja meg önt, honfitársait, hazáját!
Azért a szegény halászért misét fogok mondatni 

és bocsánatot fogok könyörögni azért a nagy bűnért 
hogy engesztelhetetlen voltam iránta...

E szekrénykét magam adtam Constancenak, hogy 
az ékszereit tartsa benne, tévé hozzá Melanie mi­
dőn az orvos azt megmutatta neki.

A szekrénykében levő tárgyakat egyről egyik meg­
ismerte és megsiratta. ' 0

12.

hogy kedveseihez visszatérjen.
Irt Krog Marinak, hogy egy egész hónappal ko­

rábban tér haza, semmint gondolta, és hozni fog 
magúval egy öreg asszonyságot, a kit úgy kell fo­
gadni, a mint a háztól csak telik.

13.
— Mi mindent nem ér meg az emberi kiáltott 

föl az öreg Malene, kezét összecsapva. — Édes is­
tenkém, hogy neki ehhez a hetvenedik esztendőt 
kellett bevárnia, hogy ennyire jusson!
. Ennyire jusson? Malene, megmondod mind­
járt, hogy mit értesz ez alatt? szólt Mari az elké­
nyeztetett gyermek egész zsarnokságával.

Elóg korán fogod azt megtudni úgy is! vi- 
szonzá Malene s kiment a szobából.

Nyilván nem volt kedve 
sekbe bocsátkozzék.

Mari órahosszat ellöprenkedett a megjegyzésen, 
de azután — a fiatal kor gondatlanságával — ki­
verte a fejéből s csakhamar egészen el is feledte.

Ellenben villámgyorsasággal terjedt el egy furcsa 
históriának a hire, hogy tudniillik az öreg Berg 
orvos elveit egy külföldi grófnőt, a kit valamikor 
fiatal korában szeretett, de a kinek a rokonsága a 
házasságot ellenezte, stb. stb.

ahhoz, hogy fejtegeté-

14.

orvos háza előtt a

Az orom, az ámulás és az izgalom, melyeknek 
tárgya Berg orvos a most következett napokban 
volt, könnyebb elképzelni, semmint leírni.

Nagyszámú és szeretetreméltó családdal ismerke­
dett meg, melynek tagjai az ott löltött két hét alatt 
bele nem fáradtak abba, hogy a távoli Dániában 
levő ismeretlen rokonuk felöl minduntalan kérde­
zősködjenek.

Sőt családi küldöttséget akartak indítani Kopen- 
hágába, hogy hozza haza Fiitót szülei és rokonai 
honába. Ezt azonban az orvos a legnagyobb hatá­
rozottsággal ellenezte; főkép, mivel ő, a ki ezt a 
küldetést elvállalta, maga akarta Fiijával mindazt 
közölni, a mit megtudott, látott és hallott.

Vége-várhatatlan tanakodás, érvelgetés után és 
külön orvosi vélemény alapján utoljára is abban 
állapodtak meg, hogy Melanie Vemet asszony, a 
nagymama, elutazik Berg orvossal Dániába, a hon­
nan aztán Storm és neje tavaszkor hazakisérik.

A család addig rendezheti Filia érdekében az örök­
ség ügyét.

A két nagybácsi ragaszkodott ahhoz, hogy a kür­
tóban álló Filia Marist ki nem adják' addig, a mig 
az igazi Filiát nem láthatják.

Az orvosnak, — akarta, vagy nem akarta, —

Végre megállóit a kocsi az 
Iiattyuszigeten. Este volt.
fölföszileuiU0U MZOn megMtszolt> h°gy ünneplésen

A mint a ház ajtaja kinyílt, egy fehérbe öltözött, 
ifjú alak rohant ki rajta. Krog Mari volt.

Alig hogy az orvos az öreg asszonysággal együtt 
a folyosóra ért egy másik ifjú alak fonta nyakára 
két karjai: Filia Maris.

— No, valid meg, hogy rászedtelek!
— Az isten áldjon meg, édes gyermekem, szólt 

az orvos, megfogva mind a két kezét s szeretettel 
nezve rajta végig. — Ezzel a meglepetéssel csak­
ugyan rászedtél — de a másikkal nem.

Filia nem ért rá elpirulni, mert a másik pillanat­
ban az óreg asszonyság már úgy ölelgette, csókol­
gatta, hogy szinte megfuladt bele.

— Szent isten, orvos ur, hiszen ez o, ez u! Ön 
még halálomat fogja okozni a meglepetéseivel... 
De ő maga, igen maga árulja el magát az arczá- 
vai... Bárhol is ráismertem volna.

Az orvos komolyan kezdett aggódni, nemcsak az 
öreg, de a fiatal asszony miatt is. De az adott kö­
rülmények közt nem lehetett egyebet tennie mint 
még belebb vinni őket a tüzbe.

Nagy sajnálatára azonban azt hallotta, hogy Storm 
csak néhány nap múlva fog eljönni. Magának kell 
fiát elvégeznie az egész dolgot.

(Vége következik.)

— Merénylet a franczia kópvlselőházban. Teg. 
nap délután 3 óra tájban, inig a képviselőház ülése 
folyt, egy párisi képviselőt Germain Gasset a teremőrök 
azzal az üzeneltel hívtak ki a váróterembe, melybe a 
közönségnek szabad bejárása van, hogy valaki sürgősen 
óhajt vele beszélni. Gasse a felszólításnak engedve, 
megjelent a váróteremben, hol egy Baffier nevű szobrász 
kivont botlőrrel rárohant s e szavak közt: «Megbün­
tetek most egy gazembert», a tőrt felé szarai. 
Casse termetes ember, ki nem ijed meg az árnyé­
kától, de meg H agues és Symian képviselők is 
segítségére voltak, elhárította a döfést s csak 
könnyű sebet kapott. A merénylőt rögtön elfogták. Baffier 
lyoni születésű szobrász, egyébként pedig a leglulzóbb 
anarkhista. Pár évvel ezelőtt némi hírre lett szert Maraj 
szobrával, melyet a párisi községtanács vett meg, de 
még eddig nem állított föl. A merénylet nagy feltűnést 
keltett Párisban, mindenütt beszélnek róla, a nélkül, 
hogy igazi okát ismernék.

— Edmondo do Amiois hírneves olasz iró aCoure» 
czimu nagy feltűnést keltett ifjúsági müve, Dolinav 
Gyula «Hasznos Mulattató» ez. ifjúsági lapja jövő évi 
folyamában fog megjelenni. A szerző a fordítóhoz intézett 
leveleben adta meg a kizárólagos lefordítás! jogot.
a ,",L,aj0B klráIy két levele- Dl- Schulte, «Az 
ó-kathohezizmus» cziniü könyvében 11. Lajos királynak 
Dolhngerhez intézett két levelét teszi közzé. Az első, 
18/0 lebrnár 28-áról keltezett levél igy hangzik: «Bí­
zom Istenben, hogy még az évek hosszú során át test­
ben és leiekben egyaránt frissen fog működhetni, hogy 
a vallásért és tudományért folylatotl küzdelmet az egy­
ház es állam dicsőségére befejezhesse. Legyen állhatatos 
e komoly és nehéz küzdelemben és legyen folyton annak 
tudatában, hogy milliók látják önben az igazság előhar- 
ezosát és őréi, milliók remélik bizton, hogy önnek és 
rettenthetlen hajtársainak sikeriilend a jezsuita machiná- 
cziókat meghiúsítani és 0 módon a világosságot az em­
beri gonoszság és sötétség felelt győzelemre juttatni. Ezt 
Jjj® ®fL!n’ errc ktii'em lelkem mélyéből.» — A második 
18/]. február 28 dikárói keltezett levél pedig igy szól: 
«Aliként az ország, én is büszke vagyok, önt a miénk­
nek nevezhetni és erősen hiszem, hogy ön ezentúl is 
!ni!U ,a. ,,u.domany fáklyája és a trón iránti kipró­
bált hűségében még hosszú éveken át folytatja 
lX7‘ állam _ és egyházra dicsőséget hozó működé­
sét. bzüksugtelen kiemelnem, mennyire megörvendez­
tet önnek a csalhatatlanság kérdésében elfoglalt határa 
zott álláspontja. Ellenben fölötte kínosan érint, hogy 
Haneberg apai, belső meggyőződése ellenére, vakon 
megliódolt. Ha szabad úgy hinnem «alázatosságból» 
telte. Nézetem szerint ez igen rossz értelmezése az alá 
zatosságnak; nem egyéb aljas hazugságnál, midőn hiva­
talosan aláveti magát és igy külsőleg más meggyőződést 
színlel, mint a milyen bensejét uralja. Orvendek, hogy 
önben nem csalatkoztam; mindig mondottam, hogy ön 
az un Bossuet-m, ő ellenben Fénélo-nom. Nyomorúságos 
es szánalomraméltó az érsek (Scherr) magatartása, ki 
oly gyorsan ellanyhult hevében; hát bizony «erős 
teste és gyenge a szelleme», a mint egy pásztorlevelé­
ben tévedésből magáról mondotta. Mily sajátságos iró­
niája a sorsnak! Annál büszkébb vagyok önre, az egy- 
haz valódi sziklájára, a kihez a vallásunk alapítója 
szerint élő katholikusok rendithellen bizalommal és mély 
tisztelettel tekinthetnek fel. Fogadja stb.» — Döllin»er 
a Müncheni Allgemeino-hez intézeti levelében tiltakozik 
e két levél jogosulatlan közlése ellen.

— A Vatikán költségvetése. A római lapok most 
közük a Vatikán költségvetését 1887-re, a mint azt Tlieo- 
doli bibornok a pápának előterjesztette. E költségvetés 
szerint a pápa jövedelme 7 millió lira, és pedig a Péter- 
íillérek adnak másfél millió lírát, a IX. Pius által az 
angol bankban elhelyezel! állampapírok ütödfél millió 
lírát s a Vatikán különböző fekvőbirtokai 1 millió lírái.
A kiadások pedig 8 millió lírára rúgnak s igy a defiezít 
1 millió lírát tesz. A pápa a deficzit apasztása tekinte­
téből elrendelte, hogy a jövő évben a Vatikánban min­
den építkezést hagyjanak abba.
0,.T,Pián,lk az..fn8'°1 hadseregben. A brill vérmér- 
ri T]l a d,ólv'íló1k,1 «kosokéval ellentétben hideg­

ségéről es ónura máról lures, sincs kivéve a ragályos 
félelem ama különös mozdulatai alól, melyet egy szóval 
pániknak szokás nevezni. Az angol hadsereg egy nyu­
galomba vonu l tisztje bő felvilágosítást ad % tekintetben 
a Chambers Journal egyik ujabbi számában. A ki tá­
borozásban vett részt, mondja, jól ismeri a hirtelen 
ijedtség ama nemét, mely villámgyorsasággal terjed szét 
a csapatokban, a nélkül, hogy °k vofoa rá, a nélkül, 
hogy tudnák kitől indult k. az ijedelem. A fiatal és ta­
pasztalatlan csapatoknál természetesen gyakoribb e pá

nik, de előfordul a harczedzett veterán csapatoknál is. 
Napicr azt beszéli a spanyol háború történel­
mében , hogy három legkitűnőbb angol ezred egy 
éjszaka minden igaz ok nélkül lett a félelem
martaléka s úgy szétfutotl, hogy még másnap is bajos 
volt összeszedem. Hasonló történt az ind-lázadás leve­
rése után egy hősies angol ezreddel. A mondott ezred­
nek más őrállomásra kellett átmenni, mint a hol eddig 
volt: az átköltözést a forró nappalok miatt, mint az In­
diában szokás, éjszaka ejtették meg. Csöndesen, egy­
hangú léplek között haladt az ezred a fenséges ind 
éjjelen s már közel járt uj állomásához, sőt előőrse már 
meg is érkezett oda, mikor a tisztek azt veszik észre, 
hogy a csapat utolsó felében szokatlan hullámzó mozgás 
mutatkozik, mely gyorsan kiterjed az egész ez­
redre. A hátul menők az előttük levőket szorítot­
ták, s mire a zavar okát kitudhatták volna a fejet­
lenség tetőpontját érte cl, az egész ezred a rémület 
nyill jelei közt szakadt szét az 11I mindkét oldalán. Alig 
maradt egekét tiszt s néhány katona mentes a félelem 
ragályától. A többi mind eltűnt. A pánik oly erős volt, 
s a menekülök közül néhányon úgy megszaladtak, hogy 
másnap sem tértek vissza az ezredhez. A vizsgálat ki­
derítette, hogy néhány elszabadult katonaló nyaralásá­
nak zaja idézte elő a rémületet, de hogy melyik sorban 
támadt az ijedelem, annak többé senki sem jöhetett 
nyomára. Afrikában az izandluani vereség után az an­
gol katonák oly idegesekké váltak, hogy majd minden 
éjjel kitört köztük a rémület. Egy bitang marha járása, 
egy vagy bokor árnyéka, egy benszülött süvöltése un­
tig elég volt, hogy a csapatok felriadjanak s olyan lö­
völdözéshez kezdjenek, mely egy egész zulu hadsereg 
megsemmisítéséhez sok lett volna. Az elbeszélő közvetlen 
szemtanúja volt a következő esetnek, mely Egyiptomban 
a tel-el-kebiri ütközet után történt. Éjszaka volt, s a 
csapatok részint a szabad ég alatt, részint sátrakban 
keveredtek le s hamar mély álomba merültek. Hirtelen 
lárma támadt a csapatok közt, az alvók ijedten ugrál­
nak föl s ész nélkül kapkodnak fegyvereik után. A sát­
rakban egy talpig fegyverben álló katona jelenik meg s 
azt kiáltja : Fegyverre, itt vannak az arabok s azzal'el­
rohan!. .Mindenkit ellopott az a kellemetlen érzés, mely 
a fenyegető veszély tudatára áll elő, s a nedvről nem 
tudjuk, honnan jő s miként kell ellene védekezni. Egy 
törzskari liszt lélekjelenléte állította végre vissza a nyu­
galmat, melyet úgy látszik egy katona álma, ki az ara­
bokkal küzdött, zavart meg. Az elbeszélő végül azt 
ajánlja, hogy hozzá kell szoktatni véletlen meglepeté­
sekhez a csapatokat, mert csak ez utón lehet őket a 
rémület iránt cllompilani s elejét venni a döntő pillana­
tokban végzetessé válható pániknak.

Karthago feltámadása. Római lapokban olvas­
suk: Lavigerie bibornok lejébe vette, hogy Karthágót 
feltámasztja romjaiból, l iti évvel Kr. e. Róma felöl hi- 
madt a Karthágót elseprő vihar; most szintén egy római, 
a fentemliletl lőjinjj, áll elő, hogy Karthágót feltámassza.
L csodát Lavigerie franczia bibornok fogja véghez vinni.
A dolog magyarázata röviden ez: A bibornoknak nagy- 
terjedelmű földei vannak Karthago közelében. Ezek ter­
mészetesen sokat nyernének értékükben, ha a hajdan 
hires Karthago újra felépülne romjaiból. Lavigerie bibor­
nok, ki fárailhatlan szószólója a franczia hatalom Afri­
kában való terjesztésének, bizonyos Frank nevű úri em­
berben eszméjének buzgó, ha nem is egészen 
önzetlen apostolára lelt. Ez utóbbi egész “rakás 
köre, melyek hiteles karthugói maradványok, a 
pápa áldását kérvén ki, azokból levélnehezéke­
ket és mindenféle házi használatra szánt szer­
számokat készületet!, melyeket aztán katholikus házak- 
ban, drága pénzen adogatott cl, természetesen Karthago 
újjáépítése javára. Később még egy más ötlete is tá­
madt: kieszközölte a bibornok Karthago melletti földein 
termő borra a pápai áldást, végül Frank ju ötletei ré­
vén pápai óntól és ezimet nyert. Mindinkább tágabb 
körre terjedlek ezután a Frank-léte vállalatok. Nemso­
kára azonban egy Karthago melletti földbirtokos kárára 
elkövetett csalás miatt vizsgálati fogságba került, de on­
nan inegszökött. Állítólag a franczia bankot 150,0U0 frk 
erejéig megcsalta. Botrányos por van készülőben, melybe 
Lavigerie bibornok is bele van keverve Frankhoz való 
viszonya folytán. Lavigerie bibornok régebben a párisi 
Sorbonne-ban a llieologia tanára, később Nancy és 
Tóul püspöke voll, 10 év óla Algier érseke és 5 év 
óla bibornok. 1884-ben XIII. Leo az azóta restaurált 
karthagúi püspökséget is neki adományozta. Innen van, 
hogy a bibornok mint tuniszi melropolila Karthago kör­
nyékén jószággal hir.

— Összeesküvés Boszniában. A Varsavszkij Dnev 
nilc egész komolyan azt újságolja, hogy Boszniában és 
fjerczegovinában összeesküvés létezik az idegen uralom 
lerázására s hogy olt már titkos nemzeti kormány is 
alakult, mely már megkezdte működését s folytatja a 
szervezkedést arra az időre, mikor Orosz- vagy Török­
ország e tartományok kiürítését fogja követelni. Boszniá­
nak és Hervzegovinának számos kitűnő fia vesz részt 
ez összeesküvésben, melyet azonban már az osztrák 
kormány is megrontott s most a részesei után szaglász- 

így a varsói lap, s mi egyelőre beérjük azzal, hogy 
a hirt e rovatban regisztráljuk, mely hivatalosan nem 
foglalkozik komoly politikával.

— Eg-y gondolatliltaláló ítélete a közönség 
becsületességéről. Stuart Cumberland, hi néhány év­
vel ezelőtt nagy feltűnést keltett gondolatkitaláló mu­
tatványaival s ki azóta bejárta az egész világot, szabad 
bírálatra bocsátva» művészetét, most maga ül a bírói 
szekoe s egyik angol folyóirat hasábjain számot ad el- 
janisa mibenlétéről, továbbá a kezeügyébe esett törté- 
neli nevezelességii személyek, azután a különböző 
osztályok, lélektani becsiilotessségéröl. Tudvalevő, hogy 
Cumberland összes mestersége abban állt, hogy
rábízta a vállalkozóra, hogy gondoljon tetszése
szerint valami tárgyra, gondolatát folyvást a felé 
irányozza s aztán nyújtsa kezét Cunberlandnak 
a ki a kéz érintésé nyomán a vállalkozót elvezette ahoz 
a tárgyhoz, egy elrejtett gombostűhöz, könyvhöz, pénz­
darabhoz, a melyre az illető épen gondolt. Ez az eljá­
rás, bármily tcrmészetíolüttinck lássák is, Cumberland 
szeiinl egészén természetes s magyarázatát az élénk 
fogékonyságban, az idegek, a tapintat finomságában ta­
taija. Cumberland szerint egyszóval semmi ördöngösség 
sincs a dologban s ma is szívesen bocsátja eljárá­
sát az elfogulatlan bírálat alá. Van azonban neki 
is kifogása a próbára vállalkozók ellen. Nagyon 
sok ember van a világon, mond Cumberland, ki a 
polgeri eleiben becsületes, habár természeténél' fogva 
nem az. Ezek az emberek azok, akik tudva vagy öntu­
datlanul játékot űznek a gondolaikitalálúval s bár meg­
ígérik neki, hogy csak egy tárgyra gondolnak, a próba 
közben összevissza járlalják őszükéi, csakhogy az eljá- 
rast megnehezítsék vagy épen meghiúsítsák. E becstelen 
vállalkozók közül többet meg is nevez Cumberland s 
közluk első sorba helyezi Ignalievcl. Cumberland nézete 
szerint Ignatiev a jóhiszeműség dolgában alatta áll a 
nyugati műveltség által alig érintett ki,inai követeknek, 
kiknek gondolkozását semmi hatalom meg nem tart­
hatja az őszinte, egyenes gondolkozás korlátái közt. 
Ignatiev, kivel volt próbája Cumberlandnak, önkénylelu- 
nul is mindig tévútra akarta vezetni öt. A nőkről is 
rossz véleménye van Cumberlandnak gondolkodásuk 
állhatn lanságáért. Cumberland a mathematikusokat tartja 
a legjobb alanyoknak az eljárás próbájában, tehát az 
egy ezé ra haló gondolkodásban. Nagyon dicséri Moltkét 
s áUalaban azokat, kiknek észjárása szelíd tudományos 
képzettséget nyeri. Annál rosszabb benyomást hagytak
MniiSÄ ' mC8 a 2<""Í8Mlt' klkot a 8°”Wto

— A kivándorlók, ... . , ellen. Oderbcrgböl írják e hó
n ml’ 1 eg?ap kaplák moß az ö-'szes áilomásfőnökségelc 
u, f,l vk,01^6!iy ,nov> 29mö1 kelt rendeletét az enge­

dő ynélkuh kivándorlás meggátlását illetőleg. Az orslág
hJaÍ MV1'1Slt atla5- a vasnti jegykiadó hivatalok, hogy 
kivándorlóknak no adjanak közvetlen Oderbergbe szóló
|egyet .é.s, a vonatszemélyzetnek megtiltatott, hogy a ki- 
XtnÍ°nr|fÓknak «f«,Va va8Dtc‘tleg segédkezet nyújtsanak, az 
idekelt ügynökök mindent elkövetnek e rendelet kijátszá- 
Ä an'.inj. ‘ényleg meg is kisérlctték, bár sikerte­
lenül, Dziediczben, de e rendelet mindenesetre némikó- 
pen csökkentem fogja a kivándorlók számát. A ma 
Uderbergen átutazó kivándorlók száma - mint vasár­
nap rendesen — valamivel nagyobb volt: körülbelül 
öu-an voltak; ezek néhány napig külön, «kivándorlók 
számára» szánt vasúti kocsikban szállíttattak ; de a fel- 
-íratot ismeretlen okból levették a kocsikról.
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— Hhinni erkölcsblró. A Khinát pusztító árvizeket 
egy khinai erkötcsbiró abból magyarázza, hogy a királyfi 
midőn legközelebb szemkuton járt, az eunuchok főnökét 
vitte magával, a mi a khinai isten előtt megbocsáthatat­
lan hiba, melyet mindenféle elemi csapásokkal hünjet. 
A kemény bírálat nyilvánosságra jutott s maga a kii .^lyfi 
anyja látta jónak ellenbirálat alá venni, a kövt*- 
kező hivatalos okiratban: A negyedik hold folya­
mában megbíztuk Suan herczeget, hogy látogassa 
meg az északi császári hajó-iajt. Gondolható, hogy 
a terhes és életveszélyes ut sok aggodalmat okozott 
úgy nekünk, valamint az ifjú herczeg ő fenségének. Mi­
kor hát búcsút vett tőlünk, kifejeztük Jelölte óhajunkat, 
hogy utjain egy eunuchunk kisérje egy orvos kíséretében, 
kik folytonosan őrködjenek drága személye és egészsége 
fölött. Ü császári fensége kijelentette előttünk, hogy c 
czélra Li-llien-Jugot, az eunuchok fejét tartja legalkal­
masabbnak, mert ismeri buzgalmát és jó modorát s 
megkért bennünket, hogy őt bízzuk meg a kiküldetés 
vezetésével. Mikor pedig a császári herczeg ö fen­
sége Pekíngbe szerencsésen visszatért, a legelső ki­
hallgatáson biztosított bennünket, hogy az eunuch 
minden tekintetben kifogástalanul viselte magát s 
nemcsak boszuságot nem okozott senkinek, hanem min­
denki teljesen meg volt elégedve szolgálataival. Ily kö­
rülmények közt történt, hogy Csu-J-Hszin erkölcsbiró 
bírálat alá vette a királyfi kíséretét s nekünk magunk­
nak leczkét tart az eunuch miatt. Szerinte mindaz az 
elemi csapás, mely legközelebb országunkat érte, onnan 
eredt, hogy a királyfi szemleutját egy eunuch vezette s 
egyúttal felhív bennünket, hogy vessünk véget az eunu­
chok rendetlen magukviselelénck. íme egy magában 
jelentéktelen ügy elegendő az erkölcsbirónak arra, 
hogy a kormány tetteit kárhoztassa. Ki kell tehát nyi­
latkoztatnunk, hogy bennünket az eunuch használásában 
ttisztán személyes érdek, a királyi herczeg jóléte vezé­
relt, melyhez a politikának semmi köze. Az erkölcsbiró 
az udvari szokásokat nem ismerve, avatkozott a do­
logba s mégis támadásra vesz magának szabadalmat s 
egyúttal oly következtetésekre jut, melyeket legalább is 
téveseknek'kell mondanunk. Mindezek figyelembevételé­
vel felhívjuk az erkölcsbiró!, magyarázza meg támadá­
sait: a tiszta és hamisítatlan igazságot akarjuk hallani 
minden csürés-csavarás és kendőzés nélkül.» Ez a csá­
szári hivatalos kiadvány tartalma. Már most a khinai 
udvar meg az egész város türelmetlenül várja, hogy mit 
fog erre felelni az oktalan erkölcsbiró.

— Német erőszakoskodás Keletafrlkában. Mióta 
,a németeknek kedve jött a gyarmatosító politikához s 
betették lábukat keleti Afrikába, azóta meg nem szűnik 
a zsörtölődés, a német hatóságok meg a Zanzibar; szul­
tán közt. Kincs az a kis alkalom, melyet a németek 
meg ne ragadnának, hogy a szultánnak kellemetlensé­
get0 okozzanak. A minap is — Írja egy zanzibári leve­
lező — a hogy egy fülig adós szuahéli hitelezői elöl 
Lamoo-ba menekült s e város mohamedán kormányzója 
a hitelezők sürgetésére az adóst bezárással fenyegette,
a szuahéli német pártfogáshoz folyamodott, a német 
konzul formás levelet állított ki számára, hogy ő már 
német alattvaló, kin a mohamedán kormányzónak nincs 
keresete. A város mohamedán lakossága azonban a hi­
telezőknek fogta pártját, mire a két fél közt formai 
összecsapásra került a dolog, melyben két bennszülött 
elesett. A mint a zanzibári német fökonzul ez esemény­
ről értesült, azonnal átirt a szultánhoz, követelve tőle a 
lamooi kormányzó elbocsátását. A szultán a fenyegető 
hangtól megijedt s kormányzóját elbocsátotta.

— Tolvajok banketje. Londonból írják : Sir 
Reginald Hanson, a londoni lordmayor, furcsa társaság­
ban volt múlt csütörtökön este. A Drury-Lane egyik kis 
utczájában a tolvajok bankettet tartottak, melyen Sir 
Hanson elnökölt. Csakhogy ez az ünnepség nem volt 
törvényellenes, mivel ilyent minden esztendőben rendez 
a londoni misszió-társulat, mely feladatává tette a ki­
szabadult rabok segélyzését. A banketten vagy 200 em­
ber vett részt. Ezek valamikor mind olyan emberek 
voltak, a kik nem tudtak különbséget tenni az enyém 
és tied között és kisebb-nagyobb fogságbüntetést szen­
vedlek. A társulat azonban ismét tisztességes embereket 
csinált belőlük, megtanította őket becsületes munkára. 
Banket után a Wild-streeti kápolnában isteni tisztelet 
volt, melyen a parlament több tagja és számos előkelő 
hölgy is részvett.

— Egy rendőr vitriol-drámája. Berlin rendőri 
köreiben sokat foglalkoznak egy vitriol-merénylettel, me­
lyet egy cselédlány követett el egy rendőr-hadnagy 
ellen. A hadnagy gyöngéd viszonyt szőtt e szolgálóval, 
ki egyszer csak azt tapasztalta, hogy úri kedvese hűt­
len lett hozzá. Boszut forralt tehát s a hadnagyra rá­
lesve, mikor az hazatérőben volt, egy nagy csomó vit­
riolt öntött a képibe. A hadnagy iszonyúan össze­
égetve a földre rogyott s máig sincs túl az élet­
veszélyen.

— Csalás a telefón segélyével. «Csak gyorsan 
kell beszélni a telefónba s az idegen hang utánzása nem 
nehéz.» Egy Allmayer nevű szélhámos adta a felvilá­
gosítást a párisi rendürbiztosnak a következő csalási 
ügyben, melyet a telefon segélyével követtek el. Szept 
ti-án Cahn párisi bankárt a telefónhoz szólították s bi­
zonyos Kastor, bizományi ügynök, kinek pár nappal előbb 
Calm felajánlotta szolgálatát, azt telefónozta neki: haj­
landó leszámolni egy 40,000 frankos váltót egy londoni 
házra. Ö most Cha'tonba megy, de maga helyett egy 
megbízottját küldi hozzá a váltóval. Cahn a leszámolást 
elfogadta s félóra múlva valóban megjelent nála egy Ch. 
Laurent nevű ügynök s Kastor nevében a 40,000 frkos váltót 
átnyújtotta, melyet a bankár minden kifogás nélkül leszá­
molt. Hagy volt azonban a bankár meglepetése, midőn 
pár nap múlva Kastor azt jelentette ki előtte, hogy a 
váltóról mit sem tud. Illába erősitgette a bankár, hogy 
Kastor hangja kérte a váltó leszámítását, a bizo­
mányi ügynök megmaradt állítása mellett, hogy neki a 
váltóhoz semmi köze. A csalást nyilván oly egyénnek 
kellett elkövetni, a ki ismerte a két fél összeköttetéseit, 
igy okoskodott a rendőrség, hol feljelentés történt s el 
is fogta Kastornak két hivatalnokát. Az elfogottak ár­
tatlanoknak bizonyultak s ekkor irányult a rendőrség 
figyelme a fent említett Allmayerre s ennek egy bizal­
masára, Plevartra. Allmayer szintén Kastor embere 
volt, kiben főnöke teljesen megbízott. Csakhamar sike­
rült annyit kideríteni, hogy a kérdéses váltó kéz­
írása teljesen azonos Plevartéval. Ez utóbbi élhetett 
a gyanúperrel s Algírba szökött s igy a rendőrség 
csupán Alimayert tartóztathatta le, ki azt a meglepő 
vallomást telte, hogy főnökének, Kastornak van szerepe 
a dologban, hisz az ü hangját ismerte föl a bankár a 
telefonon s csak igy fizette ki a 40,000 frankot s hogy 
Plevart volt a közvetítője. A rendőrbiztos letartóztatta 
Kastort, Alimayert pedig ügyvéde hathatós közbenjárá­
sára szabadon bocsátotta. E közben a rendőrségnek si­
került elfogni Algírban Plevartot, ki bevallotta, hogy a 
csalást ketten csinálták Allmeyerrel s hogy Kastor a 
dologban nem részes. Alimayert újra elfogták, ki ekkor 
őszinte vallomást tett s ekkor adta azt a felvilágosítást a 
telefon természetéről, melyet föntebb emliténk. Alimayert 
vizsgálati fogságba küldték, azonban sikerült neki még 
egyszer elillanni. Hogy, hogy nem, meghamisította a vizs­
gálóbíró pecsétjét s egyúttal nevében levelet irt a fogház- 
lelügyelöhüz, a levélben Allmayer rögtön való szabadon 
bocsátását sürgetvén. A felügyelő lépre ment s Alimayert 
szabadon bocsátotta, kit, mint Párisból Írják, a napok­
ban sikerült újra elfogni Brüsszelben.

— Gondolat-kitaláló. Lucy de Gentry, a szép szőke 
Lvvésznő, aki Béesben legutóbb olyan nagy sikereket 
aratott mutatványaival, e hó 12-én Budapestre jő, s itt a 
Hungária dísztermében előadásokat fog tartani. Az is­
mert Cumberland-féle mutatványokon kívül Lucy de 
Gentry különösen a kigondolt szavak, rajzok és jelek 
kitalálásában remekel.

— Egy gyöngyhalászó hajó katasztrófája. A
melbournei Árgus közli az Alice Mead schooner gyá­
szos végét, mely a hajót s legénységet folyó évi szept. 
14-én a Luisiad arcbipelaguson érte. A hajó gyöngy- 
halászással foglalkozott s amint a vöhannet sziget köze­
lében horgonyt vetett s maga a kapitány nehányad ma­
gával csónakra szállt, hogy gyöngyhalászáshoz fogjon, 
a benszülöttek rajtuk ütöttek, a hajót elfoglalták, a le­
génységet legyilkolták, a hajót felgyújtották, a kapitányt 
társaival együtt elfogták.

— Az üdv hadserege házasodik. Mikor Erasmus 
meghallotta, hogy Luther házasodik, igy kiáltott föl: 
reformáczió a komédiához hasonlít, mindkettőnek házas­
ság a vége. E nyomon halad az «üdv hadserege» is 
melynek marsalnője Booth kisasszony férjhez készül s 
boldog jegyese Arthur S. Clibborn kapitány. Eljegyzésü­
ket az En Avant (Előre) czimü hírlapjukban közzé tett

következő kiáltvány adja tudtul: «A hadsereg katonái­
hoz ! Eljött a perez, midőn fontos elhatározást kell tu­
domásotokra hoznunk, társaink. Miután a dolgot isten 
előtt hosszan megfontoltuk, elhatároztuk, hogy házasság­
ban egyesülünk, meg lévén a felől győződte, hogy e módon 
töltjük'be isten akaratát s jobbari teljesíthetjük a hadvi­
selésben ránk ruházott tisztet. Kedves tábornokunk és 
Booth asszony helyeslésével, komoly;- meggondolás után 
határoztuk magunkat e lépésre. Ok is azt hisz»:, hogy 
egyesülve többet tehetünk az isten országa terjesztése 
érdekében. Számotokra a megszentelés egy újabb al­
ii sima ez. Tőletek egyedül imáitokat kérjük, azontelul 
bizalmatokat és ragaszkodásokat hadseregünk zászlajá­
hoz. Ege*", földön barátotok, szolgátok Catherine Booth, 
Arthur S. Clibborn. Utóirat. Menyegzőnk januárban lesz. 
Kik ez alkalommal rokonszenvüket irántunk kimutatni 
akarják, ajándékaikat a főhadiszállásra küldhetik, hogy 
segedelmükkel képesebbek legyünk a harcz folytatására 
az uj év folyamában.»

— A* amerikai magyarság köréből, ton- 
nellsvilleből, a melynek környéke a Magyarország­
ból kivándorló tót munkások fő települő helye, s a hol 
mintegy 1200 tót hazánkfia van alkalmazva a kőszén- 
bányákban, ezeknek életéről a következőket Írják az 
«Am. Ktr» nek : «Egy pár ölnyire a háztól, már bátran 
meg lehet esküdni, hogy abban Hungarian lakik; a ke­
rítés — ha ugyan van olyan — hol ki, hol be van 
düledezve. Az udvarba lépve, valóságos louisianai mo­
csár tárul szemeink elé. Nyissunk be a konyhába. Sze­
münkbe ötlik legelőször a szives háziasszony és még 
vagy öt-hat apró csemete. A menyecske félig uriasan, 
félig parasztosan van öltözve, t. i. czipö nélkül, férfi 
harisnya a lábán, kurta szoknya, néha bonnet a 
fején. A konyha, mely egyszersmind a gazda alvószo­
bája, rendesen egy bosszú asztalt foglal magaban. Az 
asztal mindkét oldalán falóczák, mint valami alföloi 
csárdában, a szoba többi díszítményei ócska képek s 
holmi szemenszedett rossz bútorok. A konyhából fel­
hatolva a 3 hüvelyknyi sárral fedett lépcsőn, az első 
emeletre, ott találunk 2-3 szobát, 5-6 ágy egy-egyben 
s ott látni rajtuk aszott arczu tótokat nyújtózkodni. Az 
ily házban egész héten át igen csendes az élet; vasár­
nap azonban megtelik az jó kedvvel, folyik a sör meg 
a pálinka, van aztán ugrálás, orditozás, verekedés. 
Mindazonáltal, hogy tótjaink oly nagy számmal vannak 
itt képviselve, még eddig semmi jótékony egyletet nem 
alakítottak. Még egy pár szót a connellsvillei «first natio­
nal bank»-ról, és annak lelkes vezetőjéről J. S. Mc. 
Caleb úrról. Me. Caleb ur idestova 6 éve, hogy tótjaink­
kal közlekedésben van; beszél rendesen tótul, magya­
rokkal nem igen van dolga, azonban ernyedetlen szor­
galma, s a magyar nemzethez volt hű ragaszkodása 
folytán, egy pár hónap alatt annyira vitte, hogy meg 
lehet őt érteni, ha magyarul beszél, nyelvünkön megle­
hetős folyékonyan olvas, tartja az «Amerikai Nemzetőr»-!. 
Jószívűsége kifogyatatlan, különösen földieink iránt, segít 
a szükölködőkön és a betegeken, környékünkön ő né­
pünk tanácsadója, atyja. — Kovács Ágoston, 1848/49-ki 
honvéd, ki 183Ó aug. 21-én Budapesten született s 18ol 
Kossuthtal Amerikába vándorolt s az ottani szabadság- 
harezban is mint főhadnagy részt vett, november 
7-én Bondow nevű helységben meghalt. Nőt és 
több gyermeket hagyott hátra maga után. — She- 
nandoáhból a következőket Írják a nevezett 
lapnak : Nov. hó 14-én éjjel lengyel és magyar mun­
kások mulattak egy korcsmában; a mulatságnak midőn 
már jól besöröztek, veszekedés lett a vége, mely annyira 
veszedelmessé vált, hogy a rendőrség kénytelen volt 
közbelépni, mire a lengyelek revolvert rántottak. Egy 
Doyle nevű rendőr és két lengyel könnyű, egy Braun 
nevű lengyel pedig halálos sérülést szenvedett. Miután 
a rendőrség nem lőtt, bizonyosan a lengyelek maguk 
sebesitették meg társaikat, a harcz hevében. Hat egyént 
elfogtak.

— Loyalia ökör. Nemrég a svédországi hammstadti 
mezőgazdasági kiállításon Oszkár király személyesen 
osztotta ki a jutalomdijakat. Midőn az egyik jutalma­
zandó, egy rendkívül szép és nagy ökör előtt megállóit 
az ökör térdre hullott és ilyen helyzetben maradt mind­
végig, mig a király jelt nem adott a felállásra. Erre az 
udvariasságra a gulyás a múlt nyáron oktatta be 
ökröt s a kurzus alatt a király szerepét a gulyás lánya 
játszotta.

Bövid hírek. A gyomai postalojiás, 
vizsgálat eddigi adatai szerint, csakis a postaszolga 
Ujlálussi Lajos közreműködésével, követhette . el 
bár ő ezt határozottan tagadja. — Károlyfal­
ván, Pozsony mellett, három leánygyermeket szült 
egyszerre egy odavaló földmi vés neje. Mind a há­
rom gyermek ép és egészséges. — Csókakőn, 
Fejérmegyében nagy tűz volt e hó 4-én, mely 
Hörl Feréncz ottani birtokosnak összes szénakész­
letét és gazdasági fölszereléseit s néhány házat el 
hamvasztott. A tüzet a bodajki tűzoltók oltották 
el. — Haján, az állami tanítóképző kertésze 
Farkas Viktor c hó 3-án revolverrel főbelőtte ma 

Öngyilkossága előtt három napig dorbé

lódott. Holttestét bonczolás végett beszállították a Rókus 
halottas házába.
= Halálos baleset. Zeidler Ferencz budapesti 

születésű 23 éves majorost ma reggel 6 órakor a X. 
kerületi gyömrői utón halva találták. Teste egy 6 hekto­
literes moslékkal telt hordó alatt volt, mily valószínűleg

kocsiról zökkenés következtében legurult és Zeidlcrre 
esve őt agyohnyomla. A szerencsétlenül járt majoros 
testén és fején számos zuzódás van, melyek mindegyike 
külön feltétlenül halált okozó. Az esetről értesített X. 
kerületi kapitányság a helyszínére érkezve, a tényállást 
felvette s a holttestet orvosrendőri bonczolás végett be- 
szállittatta a Rókus kórház halottas-házába.

= Ráth Mór nagy könyvjegyzéke. — Vidéki 
olvasóink mai számunkhoz mellékelve veszik egy 
egész ívben Ráth Mór ur nagyhírű legújabb kiadá­
sainak illusztrált jegyzékét, mely számos, ünnepi 
ajándékra is szerfelett alkalmas első rangú mű jegy­
zékét tartalmazza. — Ezek között találjuk Arany 
Jémos hátrahagyott iratait, Shaksjiere uj illusztrált 
kiadását, melyből egy pompás kiállítású kötet fé­
nyes stilszerü diszkötésben teljesen megjelent több, 
mint 100 illusztráczióval. Arany János, b. Eötvös 
József összes müveit, Jókai Mór legújabb müvét 
diszkötésben, Horváth Mihály 25 év történetének uj 
kiadását, a B>zóky, Római világ, Hübner Séta a 
világ korül-íéle illusztrált hires diszmüveket, Tolsztoj, 
Turgcnycv világhírű müveit. — A fényes Magyar 
művészek albumát, Dóczi, Petőfi, Szász K. műfor­
dításait, Tompa, Vörösmarty müveit szebbnél-szcbb 
kötésekben. — Budapesti előfizetőinknek és mind­
azoknak, kik történetesen nem kapták volna kéz­
hez, Ráth Mór könyvkiadóhivatala — Budapest, 
Haaspalota — ez ivet egyszerű megkeresésre rög­
tön elküldi bérmentve.

= Dr. Salacz és Bergenstráhle massage, orvos­
gépészeti és svéd gyógytornászát: Harminezad• 
utcza 3. sz.

— Mai számunkban megjelent Kertész Tódor hirde­
tésére vonatkozólag ajánljuk esetleges levélbeli rendelést 
nem utolsó napra halasztani, mert Kertésznél karácsony 
előtti napokban, mint tapasztaltuk, túlsók dolog van.

zönség élénsen megtapsolt s hangversenyzőt többször 
kihívta. ,,

— Vidéki színészet. Sopronban, mint lapunkban 
többször említettük, Somogyi jeles társulata működik, a 
melynek tagjai közül kiváló tetszés mellett szerepel Szép 
Aladár. Múlt pénteken a »Figaro házasságá»-ban lépett 
fel s játékáról a «Dunántúli Ellenzék» következőket írja: 
«A czimszerepet színtársulatunk igen tehetséges fiatal 
tagja, Szép Aladár játszta. Ha azt mondanék, hogy re­
mekelt benne, okvetlenül hazudnánk; de ha tekintetbe 
vesszük, hogy számba nem véve, miszerint a külföldi 
színpadok művészei között alig van egy, ki e szerepet 
jól adná, hazai színpadunkon csat egy Halmi volt, ki 
meglehetősen alakította e fölötte nehéz szerepet, akkor 
kénytelenek vagyunk Szép Aladár Figaróját dicsérni, 
mert ö mindenesetre a legjobb Figarók közé tartozott. 
Es mi is hisszük, mint ama fővárosi lap, hogy Szép 
egykoron Halmi nyomdokaiba fog lépni.»

SPORT.
— Vadászatok. Gróf Széchenyi Béla nagvezenki 

birtokán néhány nappal ezelőtt hajtóvadászatot rende­
zett. Terítékre került ez alkalommal 828 nyúl, 515 fá- 
czán, 2 szalonka és két őz. — A gerlai vadászatok 
a napokban értek véget és pedig szép eredménynyel, 
mert daczára a rósz időjárásnak, a főúri vadászok ál­
tal elejtetelt: 780 fáczán, 2500 nyúl, 6 őz, 1 róka. Fo­
lyó hó 5-ke óta pedig Békésen folytattatnak a vadásza­
tok, ugyanazon vadásztársaság által.

— Carouaszel. Egy idő óta a Nemzeti lovarda ismét 
megélénkült s esténkint — hetenkint egy párszor zene 
mellett — lovas quadvilleket lovagolnak. Mecsáry száza­
dosnak, a Nemzeti lovarda buzgó mesterének, még min­
dig sikerül — az évtized elült általa életbe hozott e 
szórakozást, minden évben megújítani, s a lovaglás terén 
régóta passionatusan működő Piufsics, Dietrich sat. urak 
ismét-ismét uj erőket toborzanak. A legutóbbi (keddi) 
táncz-lovaglásban résztvettek: Piufsicz Frigyes, Kisbaári 
Kiss Ferencz, Dietrich Emil, Bánhegyi, Dietzl Viktor, 
Engel József, Günther, Haggenmacher Hudovernig,P;vsu, 
Püspöky Emil, Rau G., Rubner Károly, Rumbach, liuli, 
Saxlehner Árpád, Strobenz, Vörös László, Wagner Géza, 
Wolfner, Posch Leo és Weisberger urak.
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gát. Öngyilkossága előtt narorn napig uoroe 
zolt. — Tálfán, Tolnamegyében, Hatala An 
tail, Apponyi Géza gróf kertészét az er­
dőben oláh "czigányok megtámadták s leteperték a 
földre. Szerencséjére fegyver volt nála s azzal a 
földről a czigányokra lőtt s egyet megsebesített 
közülük. A támadók erre megiutottak. — Itad- 
ványban az ottani r. kath. tanító lakásába a múlt 
napokban rablók törtek be, s halállal fenyegetve 
a ház lakóit, minden elmozdítható dolgot elraboltak.
— Szent-Jakab abauj-tornamegyei faluban egy 
napszámosnak csecsemő leánya s három éves fia 
bent égtek a szobában. A gyermekek magukra ma­
radtak a rájok zárt szobában, hol a kályha tüzé- 
től kigyulladt a szobában levő szalma s a bútorok. 
A csecsemő bölcsőjében fulladt meg, a kis fiú pedig 
égési sebek következtében halt meg. — Péczelen 
br. Prónay István majorjában decz. 3-án tűz ütött 
ki, s nagy mennyiségű takarmány elégett. — Tok- 
szegen (Aradmegye) e hó 4-én este 6—7 óra 
közt Galutz Mitrut az ablakon át meglőtték, sze­
rencsére olyan gyengén, hogy veszedelem nem lett 
belőle. — Brassóban Cretoiu Péter birtokos szol­
gálója, Keresztes Róza, gazdája Wertbeim-szekré- 
nyét feltörte s az abban volt pénzt egy csomó 
egyéb holmival együtt magához véve megszökött. — 
Baróthon és Köpeczen vasárnapra virradóra nagy 
tűz dühöngött s a két községnek csaknem a fele 
leégett. — Antwerpeni hírek szerint az Iszahan 
nevű angol gőzös Wiessingen közelében hajótörést 
szenvedett s összes legénysége a tengerbe veszett.
— 1lámából azt jelentik, hogy a legtöbb itélőszék 
IX. Plus pápa örököseinek követelését, kik igényt 
formáltak a guarantigia törvény által az olasz állam 
részéről a pápai széknek megajánlt összeg kvótá­
jára is, elutasította azon az indokon, hogy az aján­
lat a pápai széknek s nem a személynek szólt.

= Betörés. A stáczió-utcza 29. szám alatti «fekete­
sashoz» czimzett Lápossy J. tulajdonát képező fűszer- 
kereskedés és dohánytőzsdébe ma éjjel ismeretlen tettes 
betöri s onnan mintegy 75 frt értékű bélyeget, 6 frt 
készpénzt, vagy 30 db szivart, egy sódart s több apró­
lékos dolgot ellopott. A betörést a jelek után Ítélve 
csakis olyan egyén követhette el, a ki az üzlet beren­
dezését jól ismeri.

= Meglopták a vonaton. Sapira Abrahám bárt- 
fai kereskedő zsebéből pénztárczáját, melyben 519 frt 
készpénz és két váltó volt, a magyar államvasuton, Mis- 
kolcz és Tisza-Abony állomások között ismeretlen tolvaj 
kilopta.

= Megégett napszámos. Barta Mihály alsó-da- 
basi születésű, 66 éves, özvegy napszámost ma reggel 
Szerdahelyi-utcza 10. szám alatti lakásán ágya mellett 
a földön, égési sebekkel borítva, holtan találták. Feje 
mellett egy eltört petróleumlámpa volt s petróleumtól 
elborított ágya egészen át volt égve, sőt az egyik párna 
még akkor is égett, midőn a szerencsétlen embert reggel 
megtalálták s a házbeliek eloltották. A házmester állí­
tása szerint Barta az este részeg állapotban tért haza 
lakására s minden jel oda mutat, hogy az égve hagyott 
petróleumlámpát alvásközben rántotta magára, mitől 
ágya meggyuladt s magával tehetetlen lévén, ő is meg­
égett. A halottkém állítása szerint az eset még éjjel 11 
órakor történhetett s a szerencsétlen ember sokáig kinn-

A JÁRVÁNY.
A fővárosban.

A heveny ragály os betegségek kimutatása decz. 
10-ről. Eimlöbetegedés I. kér. 1, V. kér. 1, VI. kér. 
1, VII. kér. 1, Vili. kér. 5, IX. kér. 3, kórházakból 10, 
összesen 22 htmlőbetegedós. Hagymáz 1. Vörheny 
5, torokgyík 1, álhimlő 10, bárányhimlő 2, kanyaró 6, 
összesen 47. Kórházi beteglétszám 2108. Halálo­
zás-. 1. kér. 1, 111. kér. 3, IV. kér. 2, VI. kér. 8, VII. 
kér. 8, Vili. kér. 7, IX. kér. 3, kórházakban 15, össze­
sen /ft haláleset. Halálokok: Agy- és idegbajok 6, 
tüdögümő, tüdővész 9, egyéb légzőszervi bajok 1, vér- 
keringési bajok 1, gyomor-bélhurut 2, egyéb emésztő 
szervi bajok 1. Hlmlöhalálozás 9, vörheny 3, egyéb 
kórok 14.

Tegnap 14 himlös beteget szállítottak kór­
házba, gyógyulva elbocsátottak négyet, meghalt öt, a 
betegek mai létszáma 323.

A vidéken.
Nagyszalontán — mint nekünk írják — a ron­

csoló toroklob lépett fel járványos jelleggel.
A külföldön.

Biófia, decz. 10. A tirnovai kerületben fekvő Dulni- 
Dol faluban kiütött a kolera. Állítólag Magyarországból 
érkező bolgár kertészek hurczolták volna be. November 
30-tól deczember 12-ig 13 betegedés fordult elő, de 
gyors orvosi segély és a tirnovai kórházakban alkalma­
zott szigorú egészségügyi intézkedések iolytán a kolerát 
sikerült e helységben lokalizálni. A betegedési esetek 
közül egy sem volt halálos kimenetelű; a megbetege­
dettek már javuló félben vannak.

Konstantinápoly decz. 10. A Tirnova kör­
nyékén az utóbbi napokban előfordult koleraesetek 
folytán az egészségügyi tanács elhatározta, hogy 
Szalonikibe és Drinápolyba orvosi bizottság küldes­
sék oly czélból, hogy az országos határ fontosabb 
pontjain öt napi vesztegzár állíttassák fel Kelet 
Ruméba, Bulgária és Szerbia ellenében.____________

színház és művészet.
— K&mara-zenoeatóly. A Hubay-Popper vonós­

négyes minden újabb hangversennyel nagyobb tért hó­
dit magának a közönség nagyrabecsülésében. Estélyeik 
pompás műsora mindig tartalmaz valami újat vagy ér­
dekeset, előadásaik művészi niveauja napról-napra emel­
kedik s igy nagyon természetesnek találjuk, hogy a fő­
város jó zenét szerető közönsége nagy pártolásban ré­
szesíti őket. Mai hangversenyük is szép látogatottságnak 
örvendett. Vendégkép Basch-Mahler a. bécsi zongoramü-

észnö szerepelt, ki a Brahms g-moll zongora négyesében a
zongora részt játszotta. A négy tételből álló mü általában is­
meretes,különösen népszerű a negyedik rész a rondo alia Zin- 
garcse. Basch-Mahler a. jeles zongorázó, kinek kifogás­
talan technikája s intelligens előadása van. Jó tulajdon­
ságait a sok nehézséget tartalmazó zongora-négyesben 
szépen érvényesítette. A társulat bekezdésül Men­
delssohn es-dur négyesét s végül Beethoven d-dur vo­
nós hármasát játszotta. A kamarazene-irodalom e két 
drága-gyöngyét minden tekintetben méltó előadásban 
mutatták be. Szerencsés vonós quartett az, a hol a két 
legexponáltabb szólamot, az első hegedűt s a cellot 
olyan két művész játsza, mint Hubay és Popper. Kevés 
négyes dicsekedhetik oly határozottan kifejezett egyéni­
séggel s jóhangzásnak avval a bőségével, mint ők. Hu­
bay átérez minden egyes zenei mondatot, a melyet a 
rendelkezésére álló gazdag művészi eszközökkel előad, 
az ő és Popper előadása csodálatos melegséget, lük­
tető életet kölcsönöz az összjátéknak, melynek teljes­
ségéhez Herzfeld 9 Eldering dicséretesen hozzájárulnak. 
A Beethoven trio andantéjában, melynek minden egyes 
tételét vervvel s nagy melegséggel játszották, feltűnt 
Eldering széles tömött tónusa s óriási tapsvihart idézett 
elő Popper játéka az andante con variazione egy tételé­
ben. Deczember hó 22-én Brahms János közreműködé­
sével Brahms-estélyt rendeznek, a melyben Popper a 
német mester egy uj — még kéziratban levő — gor- 
konka-szonatáját fogja játszani. —ts.

— Kelen Ida kisasszonyt, az országos magyar ki­
rályi zeneakadémia e kiváló tehetségű növendékét a 
kitüntetés érte, hogy a prágai országos színház filhar­
móniai társasága felkérte e hó 19-én tartandó nagy 
hangversenyben való föllépésre. A fiatal művésznő, ki 
akadémiánkban Gobbi Henrik tanítványa, elfogadta a 
meghívást s a műsorra Beethoven C-moll hangverse­
nyét tűzette ki, melyet nagy zenekar-kísérettel fog elő­
adni.

— Ökrőss Bálint kir. közjegyző Czinka Panna 
czimü történeti énekes színmüvét e hó 19-én adják elő­
ször a kolozsvári nemzeti színházban. Az újdonság iránt 
nagy érdeklődés mutatkozik.

— Verdi Othello czimü dalmüve iránt, melyet a 
milánói Scala színházban a jövő staggionera készítenek 
elő, óriási érdeklődés mutatkozik. Csodás dolgokat be­
szélnek az uj műről. Egy földszinti zártszékért 200 fran­
kot űzetnek, azt a páholyt, melyért az előbbi staggione 
alkalmával 1200 frankot adtak, most 3500 frankért bér­
lik ki.

— Léderer Dez»o fiatal hegedűművész, ki befeje­
zett tanulmányai után a minap tartotta első hangverse­
nyét Béesben, művészi körútra indult a nagyobb magyar 
vidéki városokba. Első sorban szülővárosában Nagyvá­
radon mutatta be kifejlett tehetségét. E hó 4-én rende­
zett hangversenye minden tekintetben kitünően sikerült. 
A közönség igen rokonszenvesen, sőt mondhatni lelkesen 
fogadta Ledererl, s Vieuxtemps egy zenemüvének elő­
adása után hatszor hívta ki. A nagyváradi lapok nagy 
magasztalással imák a Léderer hegedüjátékáról. Lederer 
a lói folyamán Budapesten is hangversenyezni fog. — 
Debreczenben, mint lapunknak Írják e hó 8-án tar­
totta Léderer hangversenyét a Korona dísztermében, 
mely este 7 órakor teljesen megtelt díszes közönséggel. 
A műsor 7 pieceből állóit s közreműködtek: Marton 
Imre ügyvéd, Hitessy Lajos zenetanár, Mácsay Sándor, 
Berger Ilka s őrley Flóra. Minden egyes darabot a kö-

FÖVÁROSI ÜGYEK.
— A középitósi bizottság ma Gerlóczy alpolgár­

mester elnöklete alatt ülést tartott, a melyen Schedl J. 
felszólalására úgy elnök, mint Kun Gyula tanácsos ki­
jelenték, hogy á' szőlők barázdáin stb. találtató kövek 
az utak makaiíamszerü kiépítésére felliesználtatnak. 
Scheich K. felszólalására pedig elnök Ígéretet telt a 
Lukács-fürdő melletti Duna-part parkszerű felhasználá­
sának kérdését a bizottság jövő ülése elé hozni. A napi­
rendre térve, előterjesztést tettek a végleges vizmü terveinek 
bírálatában s a kísérletekben résztvett szakemberek jutalma­
zása iránt. A bizottság ehhez hozzájárult s e szerint dr. 
Szabó József, dr. Than Károly, dr. Fodor József, Szily 
Kálmán egyenkint 1000 frankot, Bernhardt Győző, Böckh 
János, dr. Nagy Dezső, Samorsil egyenkint 500 frankot 
kapnak tiszteletdij gyanánt, Lechner főmérnök és Balló 
Mátyás vegytanár részére pedig köszönet és elismerés 
szavaztatik. Ezután kimondták a Gellért-rakpart és pro- 
montori-ut, valamint a Stefánia-ut arena- és Hermina- 
uti részének légszeszvilágitását. Elfogadták a felső- 
erdősor ideiglenes rendezését s a Vl-ik kerületi Le- 
hel-utcza makadám burkolását, 24 légszeszlámpával 
ellátását, ott rendes járda létesítését s ezzel kapcsolat­
ban a régi váczi temető melletti gát lehordását a váczi- 
körut magasságáig. Majd elhatározták, hogy a Wesse- 
lényi-utcza folytatólagos megnyitására nézve a város 
részére a kisajátítási jogot kérik. Végül Békéi Imre 
szóvá tette azt a botrányos állapotot, a mi a népszín­
ház előtt, a lebontott Kasselik-ház helyén található. — 
Nemcsak kerítés hiányzik, de még tűzifái sincs s léiig 
lebontott szobák ásítanak a kerepesi-utra. E teret kö­
vezni kell s a lóvasutat is szükséges volna már rábírni, 
hogy a kőbányai kocsik számára a síneket helyezze 
át a népszinház-utezába. Elnök feleié, hogy Kasselik 
felhivatott a ház rendbehozására, s azzal is fenyegették, 
ho-ry a város restauváltatja a ház két végét a tulajdo­
nol? költségére. De Kasselik nem hajlandó még semmire, 
mert azt mondja, a még lebontandó házrészt lebontani 
a közmunkatanács dolga; s ily magánjogi dolgokban 
óvatosnak kell lenni. Ha a batáridő letelik (8 nap a 
végzés kézhezvétele után) a mérnöki hivatal gondosko­
dik majd a munkákról/ A tér kövezésére most nincs 
fedezet s ezt szóló is élénken sajnálja. A vasúti sinfek- 
tetés ügye meg most már össze van bonyolítva minden­
féle egyéb vasúti tárgyakkal. Ezzel az ülés befejeztetett

__ A VI. kerületi választók ama része, mely
Busbach Péter jelölése mellett csoportosul, decz. 13-án 
esti 6 órakor a VI—VII. kér. kör földszinti nagy ter­
mében értekezletet tart.

— A köztemetői gőzvasut tárgyában az illető 
pénzügyi albizottság ma esti ülésén meghallgatta a Ba­
lázs Mór konzorczium nyilatkozatát a szerződési terv 
egyes pontjaira s több tekintetben jött is létre megegye­
zés, de a konzorczium két lényeges pontra nézve uj 
propozicziókat tevén, a tárgyalásokat még folytatni kell. 
Nevezetesen vállalkozók az esetre, ha a nagykörúti vo­
nalat más kapná, a temetői vonal megváltási árát nem 
a bizottság által megállapított mód szerint akarják fixi- 
rozni, hanem egy előlcgesen kiszámított összegben s 
bizonyos előmunkálati költségek megtérítését is kérik, 
miknek részletezésére föllnvattak. A nyilatkozat beér­
kezte után újabb ülés lesz.

— Az V. kér. törv.-hatóságl bizottsági tagok 
decz. 11-én d. u. 5 órakor a Lloyd-társaság kis termé­
ben értekezletet tartanak, melynek tárgya a közigazg. 
bizottság s az igazoló választmány tagjainak kijelölése.

— A pesti vlzmü-telep egy része ma adatott át 
az országház építő bizottságának. Az átadásnál kikötöt­
ték, hogy a földleásási munkák a vízvezetéki igazgató­
sággal egyetértöleg hajtassanak végre s hogy addig, mig 
a szénraktárak nincsenek megtöltve, az oda vezető ut 
fentartandó.

Beethoven darab lett volna műsoron. Chopin- 
két polondisét hallottuk a hangversenyen, líor- 
Agoston mai szereplése reményt ad arra, 

szorgalommal és kitartással jó interpretá- 
lesz a mestereknek. Gyengébb volt Czobor 

Károly Cis-moll Polonaisben, mely különben is erős 
próbaköve a tehetségnek. Igercsics Katalin Kintner Ká­
roly Ave Máriáját énekelte Juhász Aladár, Körner, 
Scharf Róbert, Scharf Károly zongora, cello és kürt kí­
sérete mellett. A kisasszony hangja különösen a maga­
sabb fekvésben szépen csendül, intelligens előadása ma- 
oasabb igén-ü szerzemények interpretálására is képesíti. 
Scharf R°óbert és Scharf kürtkisérete szépen simult az 
ének és zon»oraszólamhoz. A műsor többi számát kisebb 
igényű szerzemények töltötték ki. Közönség nagy szám­
mal volt jelen. , .

— A Klotild fővárosi szeretetház választmánya 
a gondjaira bízott árvák számára decz. 25-én tartja 
rne° a karácsonyfa ünnepet, melynek rendezésével gróf 
Andrássy Gyuláné és Weisz Bernát F. elnöklete alatt 
bizottság küldetett ki.

— Az oraz. klsdedóvó egyesület gyakorló iskolá­
jában decz. 23-án tartatik meg a karácsonyfa-ünnepély. 
Tisza Kálmánná, az egyesület elnöke es Kralovanszky 
Istvánná mindent elkövetnek, hogy a szegény kis gyer­
mekek öröme mennél nagyobb legyen.

— A magyarországi kir. közjegyzői egylet 
központi bizottsága f. hó 6-án tartott ülésében felkérte 
és megbízta dr. Csukássy Károly győri kir. közjegyzőt, 
hogy a 10 éven át összegyűjtött, az igazságügyi minisz­
tériumban őrzött közjegyzői statisztikai adatokat dol­
gozná fel s egy magyar közjegyzői intézményt minden 
oldalról megvilágító, helyzetét, viszonyait s az igazság­
szolgáltatásra való befolyását kimerítően feltüntető és 
tár-való munkát készítsen. Dr. Csukássy Károly a meg­
bízást elfogadta s a jogászköröket közelről érdeklő mun­
kához hozzáfogott. „

_ A budai és pesti Jótékony noegyesulet által 
kibocsátott újévi köszöntést mentesitő jegyeket a belügy­
miniszter körrendeletileg ajánlotta az alárendelt hivata­
loknak és hatóságoknak.

__ A szegény beteggyermek egyesület Hath
Károly főpolgármestert szándékozik elnökéül megválasz­
tani a f. hó 12-ikén (vasárnap) megtartandó közgyűlé­
sen. A főpolgármester a jelöltséget a nála Tabódy Jó­
zsef alelnök vezetése alatt megjelent küldöttség előtt kész­
nek nyilatkozott elfogadni.

— Az Íról és művészi kör szombati estélye
fényesnek Ígérkezik. Előkelő társaság lesz együtt. A föl­
olvasás 7£ órakor kezdődik s utána lakoma, végültáncz 
következik. A résztvevő jegyek lehetőleg délután 5 óráig 
vállandók ki Dolinái Gyula titkárnál.

— Az orsz. Iskola-egyesület elnöksége meleg 
hangú levélben köszönte meg Pestmegye közönségének 
ötven forintos adományát, melylyel az alapitó-tagok so­
rába lépett.

__ Az orvosi egyetem tanári karának legutóbbi
ülésében Tauffer Jenő első, — Velits Dezső másod­
tanársegéddé, Tuszkai Illés és Vajay Imre gyakorno­
kokká választattak meg.

— A budapesti orvosi kör emlékiratot nyújt 
be a fővárosi törvényhatósághoz, melyben a fővárosi 
közegészségügyi személyzet állandósítását sürgeti. Az 
emlékiratot dr. Torday Ferencz, dr. Kurtz Gusztáv és 
dr. Vidor Zsigmond küldettek ki.

— A budapesti szegény beteggyermek egyesü­
let deczember hó 12-én vasárnap délben 12 órakor az 
uj városház társalgó-termében közgyűlést tart. Tárgyak: 
Elnöki megnyitó. Titkári jelentés. Pénztárnoki jelentés, 
A pénzvizsgáló bizottság jelentése. Orvosi jelentés. Vá­
lasztások.

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK,
— Az uzsorások fejedelme Hay Bernát bűnügyé­

ben ma folytatták a minap félbeszakított tárgyalást. Az 
erről szóló tudósítást a mellékleten közöljük.

— A megcsalt leány boszuja. Említettük a napok- 
n, hogy a budapesti királyi törvényszék Kosztyán

EGYLETEK, TÁRSULATOK.
— A természettudományi társulat felolvasó es­

télyén dr. Bollinger Gyula egyetemi magántanár a 
magy. kir. vegytani' intézet nagytermében ma este 6 
órakor népszerű felolvasót tartott «az emberi test elfer- 
düléseiről.» Röviden előadva a csont rendes fejlődését, 
behatóan tárgyalta azokat a kártékony befolyásokat, 
melyek alatt a gyermek csontváza, a rendes fejlődési 
menettől eltéröleg angolkórossá lesz. E tekintetben első 
sorban is az egészséges és jó levegő hiánya az, mely a 
a csontok rendszeres és ép kifejlődését meggátolja. Nagy 
városokban, a hol a gyermekek oly sokat ülnek a szo­
bában, ezért van aránylag sok olyan gyermek, mely 
angolkórban, vagy egyéb csontferdülésben szenved. A 
felolvasó életnagvságu képeken bemutatta, mint gör­
bül el az angolkóros gyermek dajkájának vállán, 
mint fejlődik ki nála a gerinczoldalgörbület vagy 
más esetben az angolkóros dongatérd, a mit a 
laikus ember «lőcslábnak» nevez. Igen gyakran 
megesik, hogy a szülök nem fogják fel az angol-kórnak 
igen gyakran szörnyű következményeit, hanem bíznak 
abban, hogy az majd kigyógyul magától. Megbocsátha­
tatlanul könnyelmű felfogás ez, melynek káros következ­
ményei nem maradhatnak el. A gyermek csontjai gyor­
san elgörbülnek és ha ez már megtörtént, akkor az 
orvosi segély hiábavaló, mert az egyszer elgör­
büli csontot többé egyenessé tenni nem lehet. Az­
után áttért a mesterségek által okozott elferdülésekre. 
Részletesen bemutatta a gacsos, vagy mint népszerűén 
hívják, a péktérd fejlődését. Különösen behatóan tár­
gyalta a gömbölyű hátat, mely a gerinez izomzat gyen- 
gyengeségéböl származik. Végre még áttérve a gyerme­
kek helytelen testtartására és különösen az Írás közben 
fejlődő gerinczelhajlásokra, figyelmeztette a hallgatósá­
got, hogy tartsa szem előtt a közegészségtan szabályait 
és óvja meg gyermekeit a testi elferdülésektől. A hall­
gatóság, mely a nagy termet zsúfolásig betöltötte, zajo­
san megéljenezte a felolvasót.

— A zenetanárok orsz. egyesülete ma este hang­
versenyt rendezett az iparos-kör helyiségében. A tevé­
keny egylet hangversenyei arról tesznek tanúságot, hogy 
a szerény működési kör mellett kellő gond van fordítva 
arra, hogy úgy a működő, mint a pártoló tagok művé­
szi igényei minél jobban kielégittessenek. A mai hang­
verseny némileg egyoldalú volt, mert a zenészei; körök 
megvárták volna az egylettől, hogy Liszt és Chopin mel­
lett a magasabb igényeknek megfelelöleg legalább

ban, nwgj c .......... —j- --------j—-
Katalin Irmát, aki a fölötti haragból, hogy kedvese He­
rold Simon öt, miután Herold által anyává lett, meg­
csalta, Heroldnak éjjel a nyakát el akarta metszeni, 
szándékos emberölés kísérletének vétségében vád alá 
helyezte. Ez ügyben ma délelőtt tartották meg a vég­
tárgyalást a Fortunában Székács Ferencz elnöklete 
alatt. Szavazó bírák voltak: Ixossuthányi és Sally; a 
vádhatóságot dr. Kramolinj Viktor királyi alügyész 
képviselte. A vádlottat dr. Hets Ödön ügyvéd védte.
A mai tárgyaláson mindenekelőtt a vádlott Kosztyán 
Katalint hallgatták ki, ki fenntartotta a vizsgálóbíró elölt 
tett vallomását, mely szerint a féltékenység és a boszu 
késztette a vádbeli cselekmény elkövetésére. Herold 
Simon azt állítja, hogy Kosztyán Katalin csakis ostoba­
ságában vitte véghez a gyilkossági kísérletet. Ostoba — 
úgymond — mint minden fehér személy; én megbocsá­
tok neki s ígérem, hogy mihelyt kiszabadul innen, fe­
leségül veszem. Ezekután a tanukat hallgatták ki, a kik 
a vádlott és a Herold Simon közt fennállott viszonyra 
és a vádbeli cselekmény lefolyására vonatkozólag tet­
tek vallomást. Meghiteltetésük után dr. Kramolinj Viktor 
kir. alügyész terjesztette elő érdemleges indítványát, ki­
jelentve, hogy a szándékos emberölés bűntettének a 
btk. 65. szakaszában körülirt kísérletét megáljppitva 
.álja. Kéri enyhítő körülmények gyanánt lelki felindulá­
sát és büntetlen előéletét. Dr. Hets Ödön védőbeszédé­
nek meghallgatása után a törvényszék a vádlottat a vád 
alól fölmentette és azonnal való szabadlábra helyezé­
sét rendelte el. Dr. Kramolinj Viktor közvádló hivatal­
ból fölebbezést jelentett be.

— Görgey rehabllitáoziója esküdtszék előtt. 
Mikár Zsigmondnak, a Függetlenség, illetőleg Babos 
Kálmán és Verhovay Gyula elleni ösmeretes sajtópöré- 
ben, a kassai törvényszék, mint delegált sajtóbiróság, e 
hó 28-ra tűzte ki a tárgyalást.

— A Bratiano elleni merénylet. Olvasóinknak bi­
zonynyal emlékezetében van még az a gyilkos támadás, 
melyet Bratiano romániai miniszterelnök ellen most az 
őszön intéztek. Az ügyben a vizsgálat a tettes Alexan- 
drescu és bűntársai ellen annyira előrehaladt, hogy az 
aktákat a bukaresti törvényszék vádhatóságának a vád 
formulázása végett már át lehetett adni. Ónként érthe­
tőié» a vizsgálatot a nyilvánosság szigorú kizárásával 
folytatták s ez ideig csak annyit tudni, hogy Alexan- 
drescun kívül Broveanu és Ramnicu-Sarat ellenzéki kép­
viselők is ott fognak á'lm az esküdtszék előtt.

— A gyilkos koldus. November 4-én Becsben, a 
város közepetájún orozva meggyilkolták Schlossberg 
könyvnyomdászt. A véres tett kínos feltűnést keltett 
akkor Béesben, azt hitték, hogy a meggyilkolt boszu 
vagy tévedés áldozata és csak a vizsgálat során de­
rült ki, hogy a tettes Kreitter Gerhard csavargó 
azért döfte le áldozatát, mert az esti 10 óra­
kor a tolakodó módon alamizsnát kérő csavargónak nem 
akart annyit adni, mint a mennyit az kívánt tőle. 
E gyilkosságért, — melynek részleteit annak idején ki­
merítően közöltük, — ma állott Kreitter bírái, a bécsi 
esküdtszék előtt. A gyilkos, ki a tett elkövetését meg­
előző napon Fenzl Károly szabómesteren hasonló me­
rényletet akart elkövetni, csak pár nappal előbb szaba­
dult ki a börtönből, hova bűnei vezették. Arczárói, 
alakjáról leri a nyers, erőszakos természet: u 
nagyvárosi csavargó, a mesterségből gonosztevő tipikus 
alakja. Biráit és a közönséget hideg, büszke tekintettel 
méri végig és nem nagyon látszik azon búsulni, hogy 
bevégzett orgyilkosság, megkísértett rablógvilkosság és 
nyilvános erőszakoskodásért kell felelnie. A tárgyalást 
Lamezan gróf törvényszéki alelnök vezeti, szavazó 
bírák: Montecucoli gróf és Lemayer. A vádat Frimml 
doktor államügyész-helyettes, a védelmet Sclmeeberger 
doktor ügyvéd képviseli. — Az esküdtszék meg­
alakulása után kihallgatják a vádlottat. Az el­
nök kérdésére elmondja a vádlott, hogy apja gV‘‘r' 
igazgató volt, de állását, elvesztette és diurnista lett 
a hádügyminiszteriumban. Ő maga nyolez elemi osztályt 
végzett, de nem sokat tanult; az Írás nem volt a mes­
tersége, máig már annyira elfeledte, hogy már a nevét 
is alig tudja leírni. Mesterséget nem tanult, volt ugyan 
inas üzletben, suszternél, ezüstmüvesnél, de sehol se volt 
maradása. 17 esztendős korában megszökött hazulról és 
azóta csak hébe-korba dolgozott egv-két napig nap­
számba. Azóta lopásból, rablásból élt. Összesen Jj-Ő-szor 
volt büntetve. Azonkívül számtalanszor volt vizsgálati 
fogságban és megfordult az ország legtöbb törvényszéke 
és rendőrsége előtt. A késsel való bánásban egész a 
művészetig képezte ki magát. Félkézzel a zsebében w* 
tudja a kését nyitni és a következő pillanatban mar
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szúr is. A Fenzl-en megkísértett rablógyilkosságról azt 
beszéli, hogy akkoriban nem volt szállása, hát a Stu­
benring mellett levő gyakorlótéren húzta meg ma­
gát a bokrokban. Egy ur ott észrevette és'a bot­
jával kizavarta rejtekhelyéből. Jól szemügyre vette 
azt az úri embert, hogy ráismerjen, ha megint 
találkoznak. Másnap este 10 óra tájban csakugyan meg­
pillantotta és feléje ment, hogy majd kérdőre vonja és 
csak akkor vette észre, hogy egészen ismeretlen embert 
szólított meg. Hogy aztán elzavarja, feléje szúrt, de 
hogy megölje és kirabolja, eszeágában se volt. A Schloss­
bergen elkövetett gyilkosságról azt vallja, hogy a Woll- 
zeilén menve összeszólalkozott vele, mert az gyors me­
nés közben meglökte. Schlossberg erre kétszer ráütött a 
botjával és mikor harmadszor is rá akart huzni, meg- 
szurta a késével. Azt, hogy meg akarta volna gyilkolni, 
meg hogy alamizsnát kért tőle, konokul tagadja.

Becs. decz. 10. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) Délután folytatták a tárgyalást Kreitter 
Gerhard, Schlossberg nyomdász gyilkosa ellen. Dr. 
Frimml, államügyész-helvettcs vádbeszédének és a 
védőügyvéd dr. Schneberger védelmének meghallga­
tása után az esküdtszék tanácskozásra vonult vissza. 
A tanácskozás után az elnök kihirdeti, hogy az es­
küdtszék Kreittert az ellene emelt vádakban vétkes­
nél: mondta ki. A törvényszék ezután vádlottat kö­
tél általi halálra Ítélte el. A vádlott semmiségi pa­
naszt jelentett be.

MULATSÁGOK.
— A lipótvárosi kaszinó ez évadban első estélyét 

ma tartotta meg. A kik hozzá voltak szokva ahhoz, 
hogy a kör helyiségeiben komoly politikai kérdésekről 
beszélő minisztereket lássanak, ma csalódtak, mert a 
mai est nem volt a politikának szánva. E helyeit bevo­
nult a kaszinó fényes termeibe a művészet s vele 
együtt a pezsgő jókedv. A hangverseny nem az előre 
megállapított műsor szerint folyt le, mert a rendező bizott­
ságnak a váratlan és előre nem látható akadályok egész 
halmazával kellett megküzdeni. G. Csillag Teréz asz- 
szonvt az utolsó pillanatban akadályozta meg migrainje, 
hogy a díszes közönséget szavalatával gyönyörködtesse, 
Mikszáth Kálmán más időkre halasztotta felolvasását, 
mely már előre élénken foglalkoztatta a kaszinó köreit, 
Deutsch Willi pedig szintén a közbejött akadályok bő 
köpenye alatt vonta ki magát a közreműködéstől. Maradt 
a kaszinónak Erkel Ferencz, Ney Dávid ésDubez, három 
olyan jeles művész, kik magukra maradva is olyan 
hangversenyt tudtak rendezni, mely adott műélvezetet, 
szórakoztatott annyira, hogy a legkényesebb igénynyel 
bírók is ki voltak elégítve. Az öreg Erkel zongorán ki­
sérte Ney Dávidot, ki a «Magyarok Istenét» énekelte, Du- 
bez hárfája mellett s a közönség zajos tapsai egyfor­
mán szóltak az érdemes szerzőnek, mint a jeles 
művészeknek. Majd Ney Dávid énekelt Love balladái­
ból, ráadásul pedig a sükkingeni trombitásból a 
bucsudalt mutatta be olyan viharos taps mellett, minő 
az operaházban a mai időkben nem szokta a művésze­
ket jutalmazni. Dubez pedig a hárfa jeles művésze két 
darabbal ragadta el a közönséget. Az érdekes hangver­
seny végeztével a társaság a melléktermekbe vonult át, 
hol a társas lakomára felteritett díszes asztalok várták. 
A nagy társaságban sokan jelentek meg a Lipótváros 
előkelő társas köreiből, különösen szép számmal 
voltak képviselve a hölgyek. Az asztalfön Fáik Miksa 
a kaszinó elnöke, Wahrmann Mór orsz. gy. képviselő, 

i lovag Fáik Zsigmond, Légrády Károly és a közremű­
ködő művészek foglaltak helyet. A minden igényt kielé­
gítő menü harmadik fogásánál Fáik Miksa köszöntötte 
ifel a közreműködő művészeket. Eltette őket, mert művé­
szek, és mert magyarok, kik a művész közmondásos 
széles hazáját nem keresve, megmaradtak magyaroknak. 
A szellemes pohárköszönlöt többszörös taps és éljenzés 
szakította meg, végül pedig a közönség lelkes éljenzés­
ben tört ki. Ezután dr. Schvarcz Gyula egyetemi tanár 
köszöntötte fel Fáik Miksát, a kaszinó elnökét. Ezzel 
bezárult a pohárköszöntök sora. majd megkezdődött 
a táncz, melyben igen sokan ritka animóval vettek 
részt.

— Sturm Ferencz zenetanitó decz. 12-én a fővá­
rosi vigadó kis termében tánczvigalommal egybekötött 
czitera-versenyt rendez.

— A pécsi Jogakadémia polgárai január 8-án a 
«Hattyu»-termekben «Jogász-segélyzö egyesület»-ük ja­
vára nádasi Nádosi Kálmánná Jeszenszky Mária véd­
nöksége alatt zártkörű jogász-bált rendeznek.

HÁZASSÁG.
— Eljegyzések. Mandel Gyula főmérnök eljegyezte 

Stern Ilkát, Stern Miksa fővárosi ékszerész leányát. — 
'Stein Ignácz nagyszalontai kereskedő eljegyezte JYeisz 
'Terézt. — Lakos Izsó építési vállalkozó Tatán eljegyezte 
Breuer Mihály leányát Matildot.

GYÁSZROVAT.
45vy Jenő gymnáziumi tanuló Nagy-Szalontán 

m-ehalt.
8zv. Vandra-Bodnár Rozália, decz. G-án, 82 éves 

korában, Aradon meghalt. Temetése ma délután volt.
Seller Mátyásné szül. Czerip Jozefina, Seiler Má­

tyás csabai tekintélyes földbirtokos neje decz. 6-án 
meghalt.

Ipolyi Arnold püspök lelki üdvéért Tasnádon Balá- 
zsy Béla plébános decz. 9-én gyászmisét tartott abban

fiz órában, melyben Nagyváradon örök nyugalomra he- 
yezték az elhunyt püspököt.

Özv. Tatár Józsefné, szül. Gaál Johanna asszony, 
közbecsülésben volt matróna, Szarvason e hó 4-én 87 
éves korában elhunyt.

Kornie József, joggyakornok a pozsonyi kir. tör­
vényszéknél e hó 7-én meghalt.

Schuller József Dániel, szászrégeni tekintélyes 
polgár, a városi képviselő-testület s a magyar törvény- 
hatósági és közigazgatási bizottság tagja, e hó 7-én meg­
hall. Nagyszámú családja gyászában az egész Szászré­
gen osztozik.

Poduspartl Zacharias József decz. 8-án élte 75. 
évében Boros-Jenőn elhunyt. Temetése tegnap volt 
Boros-Jenőn.

Minghetti, az olaszok nagy államférfim, mint 
egy Rómából késő éjjel vett távirat jelenti, ma 
ugyanott meghalt.

Két nap óta az agg államférfi súlyos beteg volt; 
mint a mai táviratok jelentették, rákja volt, melynek 
operálását előhaladotl kora meg nem engedte. A bajt 
régebb idő érezte már Minghetti s iparkodott irodalmi 
és politikai munkálkodásai közben felejteni. Még ez év 
tavaszán is élénk részt vett a parlamenti küzdelmekben. 
A nyáron át Engadinben tartózkodott s úgy tetszett, hogy 
egészségi állapota megerősödött. Ez azonban csa­
lóka remény volt, mert fájdalmai hevesebben törtek 
elő, mint valaha. Durante tanár, Minghetti orvosa a be­
teg állapotát, mely erős láz mellett végkimerülést mutatott, 
baljóslatúnak jelentette ki. Tegnap délután a király és 
a királyné látogatták meg a beteget, s a mint Minghetti 
bocsánatot kért, hogy fölséges látogatóit előkészület 
nélkül kénytelen fogadni, a király ezt válaszolta: 
Hagyja abba a czeremóniát, rokont fogadhat egy­
szerűen is. Arra czélzott a király, hogy Min­
ghetti az Annunciata-rend lovagja. Más táviratok 
szerint a beteg ereje folytonosan csökken. Táp­
lálékot többé nem vesz magához, a delirium pedig 
beállt. A múlt éjjel két pap jelentkezett nála, azon­
ban elutasították, mert attól tartottak, hogy arra kény­
szerítik a beteget, hogy kérjen bocsánatot a pápától. 
Marco Minghetti 1818. szept. 8-án Bolognában született, 
gazdag kereskedő családtól. Apja korán elhalt, de anyja 
gondos nevelésben részesítette. Akadémiát végezett, de 
semmiféle tudós czimet vagy vizsgálati fokozatot nem 
szerzett. Nem volt szüksége rá. Utazást tett Nyugat- 
Knrópában, honnan visszatérve, Bolognában a füldmive- 
lési társulatban felolvasást tartott az angol földtörvé­
nyek reformjáról, mely felolvasásban teljesen sza­
badelvű álláspontot foglalt el. Azután nemzetgaz­
dasági és társadalom-bölcsészeti kérdésekkel foglal­
kozott. IX. Pius pápaságának kezdetén, mikor libe­
rális áramlat húzódott végig Olaszországon, Montana- 
rival a Felsinco lapot alapította. 1848-ban közmunka 
miniszter lett. Minghetti javában dolgozott a közigazga­
tás reformján, mikor megjelent az april 29-iki en- 
cziklika, mely a minisztérium lemondását vonta 
ínaga után. Többé képviselőséget sem fogadott 
el, mert nem hitte, hogy pápa alkotmányosan 
7 kodhassék s Lombardiába Károly-Alberthez me-
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nekiüt. Kapitánynak neveztetvén ki, végig küzdötte az 
1848-iki háborút. A milánói béke után Minghetti búcsút 
vett a katonaságtól, Bolognába tért vissza és tudomá­
nyos kérdésekkel foglalkozott, melyeket csak turini ki­
rándulásai szakítottak meg, hol Cavourral szorosabb 
viszonyba lépett. 1856-ik évben a párisi kongresz- 
szuson Cavourral együtt dolgozta ki azt a hires me­
morandumot, mely az olasz forradalom kiinduló pontja 
volt. Hazájába visszatérve dolgozta ki nevezetes 
müvét: A nemzetgazdaság s összefüggése a morállal és 
a joggal, mely Bolognában 1859-ben jelent meg. Aztán 
keleti útra indult s már Egyiptomig ért, mikor az olasz 
válság kitört, hazajött s Cavour a külügyminiszterium- 
han alkalmazta mint főtitkárt, mely állást a villafrancai 
békéig megtartotta. Aztán ismét visszatért Bolognába, hol 
az annexió érdekében erélyes működést fejtett ki. Amint 
az annexió megtörtént, az blasz nemzeti parlament 
tagjává választatott. 1860-ban belügyminiszter lett 
Cavour minisztériumában, kinek szabadelvű politikáját 
folytonosan támogatta. Tárczáját Ricasoli minisztériumá­
ban is megtartotta s egy törvényen dolgozott, mely a 
törvényhatósági autonómiát vette alapelvül, mely javaslat 
azonban a parlamentben elbukott. Minghetti minden 
irodalmi és szónoki tulajdonságai mellett nem birt az­
zal a parlamenti befolyással, a mivel birt Ca­
vour. 1861-ben a parlament alelnökének választot­
ták s a mint Ratazzi megbukott, miniszterelnöknek 
öt nevezték ki. Minghetti ekkor az olasz parlament elé 
egy uj pénzügyi törvényjavaslattal lépett, a melyet azon­
ban csak részben sikerült keresztülvinnie a képviselő- 
házban ; 1868-ban a minisztériumot odahagyla, mikor 
Londonba nevezték ki nagykövetté. Később a Menabrea- 
miniszteriumba földmivelési miniszternek szemelték ki. 
Ez a minisztérium azonban rövid életű volt. Majd 
ismét öt bízták meg a minisztérium elnökségével, 
mikor a pénzügyi tárczát is számtalan pénzügyi és köz- 
gazdasági nehézségek között 1876. márczius 18-dikáig 
vitte. Minisztériumát a Depretis-féle koaliczió buktatta 
meg. A közélettől visszavonulva, kedvencz irodalmi, po­
litikai és művészeti tanulmányainak élt. Ekkor adta ki 
következő czimü müvét: «Az olasz nők a XV. és XVI. 
század szépmüvészetében. 1877.» és «Az állam és egy­
ház. Milánó. 1878.» — Minghetti újabban, mint az olasz 
parlament tagja, a jobb oldalon foglalt helyet és az olasz 
hivatalos politikát támogatta. 1864-ben a franczia Insti­
tut levelező-tagjává, 1876-ban pedig Quételet helyére 
kültagjává választotta. Megkapta a becsület-rend nagy­
keresztjét is, ama munkájáért, melyet «Franczia- és 
Olaszország kereskedelme» czim alatt irt.

TÁVIRATOK.
Belgrad, decz. 10. (Az Egyetértés távirata.) Bul­

gária diplomácziai képviselője a regensség megbízá­
sából köszönetét mondott Milán királynak a bolgár 
küldöttség kegyes fogadásáért és örömét fejezte ki a 
király szomszédiasan szívélyes szavai felett.

Béos, decz. 10. Hir szerint a görög kormány Ausz- 
tria-Magyarország külügyminisztériumához jegyzéket in­
tézett, melyben a gürög-franczia tarifaszerződéshez ha­
sonló egyezmény megkötésére vonatkozó ha landóságát 
fejezi ki.

Prága, decz. 10. (Az Egyetértés távirata.) A cseh 
képviselők klubja tegnapi esti ülésében Plenernek a 
nyelvrendelet visszavonása tárgyában bejelentett indítvá­
nyával foglalkozott. Az ifjú cseh képviselők részéről in­
dítványozták, hogy Plener indítványa visszautasítandó és 
elleninditvány teendő, mely a kormánytól a nyelvkérdés 
terén újabb engedményeket követeljen. A klub többsége 
azonban azt határozta, hogy az indítványnak bizottság­
hoz való utasítására fog szavazni és hogy határozati 
javaslatban a nemzeti egyenjogúsításnak a közigazgatás 
és jogszolgáltatás terén való tovább fejlesztését fogja a 
kormánynak ajánlani.

Bukarest, decz. 10. (Az Egyetértés távirata.) 
Pol. Corr. A bolgár Czankovisták kezdik Romániát 
elhagyni, mível egy tervük, hogy Ruszcsukot elfog­
lalva a bolgár kormányt megbuktatják, dugába dőlt 
azáltal, hogy Sliczovo az orosz követ nem akarta 
őket ebben támogatni. A bolgár kormánynak külön­
ben tudomása volt e tervről, és ha azt tényleg 
végre akarták, volna hajtani, még a kellő időben 
felléphetett volna ellene.

Innsbruck, decz. 10. (Az Egyetértés távirata.) A 
helytartó előterjeszti az iskolatörvényjavaslatot, melyet 
holnap kinyomattatni és szétoszlatni fognak. Hire jár, 
hogy a klerikális klub e javaslattal szemben egész tar­
tózkodóig fogja magát viselni.

Szófia, decz. 10. Reggeli 10 óra 10 perczkor. 
(A Revue de l'Orient jelentése.) Az esetre, ha a 
nagyhatalmak a náluk járó küldöttség előtt a meg­
ürült bolgár trónra jelöltet nem fognak nevezni, 
úgy összehívják a nagy nemzetgyűlést és Batten­
berg Sándort választják meg újból fejedelemnek.

Szófia, decz. 10. A porta Vulkovits rendkívüli 
követté történt kinevezését jóváhagyta.

Szófia, decz. 10. (Az Egyetértés tudósító­
jának távirata.) Gabdan pasa annak idején 
személyesen közölt a bolgár kor.nánynyal 
egy táviratot, melyet ő a mingréliai herczeg 
jelöltsége alkalmával a nagyvezértől kapott. 
A bolgár kormány e távirat másolatait el- 
küldötte a nagyhatalmak itteni képviselőinek. 
Mikor Gabdan pasa ezt megtudta, dühbe 
jött és a kormánynak keserű szemrehányá­
sokat lett. A kormány azonban megmagya­
rázta neki, hogy a másolatokat csak azért 
küldte el a nagyhatalmak képviselőinek, mert 
azt akarta, hogy azok a fejedelmi választás 
kérdésében tökéletesen tájékozva legyenek. 
(N. Fr. Pr.)

Róma, decz. 9. (Az Egyetértés távirata.) A 
költségvetési bizottságban folyó tárgyalások parla­
mentáris összeütközéssel fenyegetnek. A törvény fel­
hatalmazta a pénzügyminisztert, hogy a folyó évre 
előirányzott 25 millió lira deíiczitet ugyanily értékű 
egyházi kötvények kibocsájtásával fedezhesse. Miután 
a jelentékeny bevételi többletek a deíiczitet el- 
enyésztették, Magliani ez egyház kötvényeket a 
hadügyminiszter rendelkezésére bocsátotta esetleges 
rendkívüli szükségletetek iedezésére. A költségvetési 
bizottság jóváhagyta ez utóbbi rendelkezést, de az 
egyházi kötvények kibocsátását nem hagyta jóvá, 
mert a fedezetükül szolgálandó egyházi javak már 
eladattak, mit azonban Magliani tagadásba vesz. 
Majocchi, szélsőbaloldali képviselő indítványt terjeszt 
elő, mely szerint az ifjúságnak a papi befolyás alól 
való felmentése czéljából valamennyi községi iskola 
állami igazgatás alá veendő. Hire jár, hogy a pen- 
tarcbia ez indítványt támogatni fogja.

Brüsszel, decz. 10. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) Az öt postarablót, kik az esztendei expressz­
vonat verviersi két millió értékű postaküldeményeit el­
raboltak, elfogták. Angolország a tetteseket ki fogja szol­
gáltatni Belgiumnak. Az elrabolt gyémántok legnagyobb 
részét londoni orgazdáknál megtalálták.

Berlin, deczember 10. (Az Egyetértés táv­
irata.) A hadügyi bizottság általános vitájában 
Windthorst sajnálatának adott kifejezést a fölött, 
hogy a külpolitika tekintetében nem várhatók fel­
világosítások. Legalább egy irányban, az osztrák- 
magyar-német szövetség tekintetében kér felvilágo­
sítást. E tekintetben megfelelne czé(jainak, ha az 
osztrák-magyar delegáczió lefolyt ülésszakában tör­
tént fejtegetések helyessége niegerösittetnék. Hell- 
dorf (konzervatív) azt mondja, hogy a kül­
ügyi hivatal vezetőjének távolléte megerősíti 
őt a helyzet komolyságáról táplált felfogásá­
ban ; e tüntető hallgatás többet mond, mint

az egész beszéd. Felvilágosításokat vár ennél­
fogva az osztrák-magyar-német szövetség felől. 
Windthorst: Ama érdekközösség, a mely a delegá- 
czióban történt leleplezések folytán az osztrák- 
magyar-német szövetség szükségképeni folyománya, 
ép az utóbbi időkben nem bizonyult valónak, mert 
a keleti kérdés felfogásában eltérések mutatkoztak 
Bismarck távolléte és hallgatása feleletnek nem elégsé­
ges. Brousart hadügyminiszter ismétli, hogy neki a ja­
vaslat katonai, nem pedig politikai védelme áll hi­
vatásában. Ennélfogva nem nyilatkozhatik az osztrák- 
magyar-német szövetségről, mindazonáltal fel van 
hatalmazva az osztrák-magyar hadsereg viszonyairól 
oly értelemben nyilatkozni, hogy az Németország 
szövetségesének tekintendő az esetre, ha Oroszor­
szág és Francziaország közösen lépnének akcziöba. 
Bamberger azt bizonyítja, hogy nem Francziaország> 
hanem Oroszország részéről fenyeget háború ve-' 
szélije. Végül a hadügyminiszter ■ kijelenti, hogy a 
háború lehetősége az előbbi állapothoz képest nyert 
a valósziniiség dolgában.

.Berlin, decz. 10. A katonai javaslat tárgyalá­
sára kiküldött bizottság ülésén Brousart hadügymi­
niszter, — mint a National Zeitung írja — kije­
lenti, hogy a javaslatnak az a czélja, hogy az or­
szág védelmi képessége gyorsan emeltessék és a 
hadsereg harczképesscge fokoztassék. A szaporított 
ujonezozás által az ezredek már 1887. év április 
1-től kezdve nagyobb számú katonákkal volná­
nak megerősítendők. A Richter által a fran­
czia haderő tekintetében felhozott állítások valót­
lanok. Az algíri hadtest 1870-ben igen gyorsan 
megjelent a hareztéren. A tüzé. ségnél még nagyobb 
mérvben kell keresztülvinni a szükséges erős elkü­
lönítést a tábori és várlüzérség közt és szaporitm 
kell az ágyufogatokat. A hadügyminiszter kijelentette, 
hogy ő kevésbbé az orosz mint inkább a franczia 
hadsereggel foglalkozik és a részletes vita alkalmára 
további felvilágosításokat helyezett kilátásba.

Berlin, decz. 10. (Az Egyetértés távirata.) 
Idevaló diplomácziai körökben erősen tartja magát 
az a feltevés, hogy Oroszország és Bulgária közöli 
egyezség jön létre, ha a bolgár regensség visszalép. 
mire Oroszország el fogja ismerni a szobrányét. A 
fejedelem-kérdésre vonatkozólag, mely csak ezen ügy 
elintézése után fog újra felvettetni, egészen uj ne­
veket emlegetnek.

Berlin, decz. 10. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) A «Kreuz Zeitung» Bécsböl újabb híreket 
kapott az orosz hadi készülődések erősbüléséről az 
osztrák és Balkán államokkal határos tartomá­
nyokban.

Páris decz. 10. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) Boulanger hadügyminiszter a hadsereg 
fegyvereinek javítását tervezi. A költségek 3G0 mil­
lió frankra rúgnának.

London, decz. 10. (Az Egyetértés távirata.) 
Hire jár, hogy Oroszország visszavonja ugyan a 
szobránye-választások érvényessége ellen való kifo­
gását, de követeli a regensség lemondását. A Daily 
Chronicle úgy értesül, hogy Románia, Szerbia és 
Bulgária katonai véd- és dacz-szövctséget készülnek 
kötni, miáltal aztán 400,000-nyi szövetséges hadse­
reg fölött rendelkezhetnének.

London, decz. 10. (Az Egyetértés távirata.) 
Anglia visszautasítja Francziaországnak a Szuez- 
csatorna semlegesítésére vonatkozó javaslatát, ha 
ennek czélja az lenne, hogy háború esetén az an­
gol hadihajók átkelését megakadályozzák; Anglia a 
semlegesítésre csupán kereskedelmi alapon haj­
landó.

Odeaiza, decz. 10. Legfelsőbb intézkedés folytán va­
lamennyi orosz ezrednél a legbátrabbak és legmegbízha­
tóbbak közül bizonyos számú katonát válogatnak ki, a 
kik keretét fogják képezni egy fölállítandó önkéntes csa­
patnak. Néhány kormányzóságban már hozzá is fogtak 
ily csapatok szervezéséhez, vrosz földre menekült bol­
gárok különös előnyben fognak részesülni a tiszti és 
altiszti állások betöltésénél.

Pót er vár, decz. 10. (Az Egyetértés távirata.) 
Pol. Corr. Az a hir, hogy a czár és Giers között 
komoly nézeteltérés van, alaptalan. Igaz ugyan, hogy 
a czár kedély állapotának változékonyságánál fogva 
megesik néha-néha, hogy miniszterével nem ért min­
denben egyet, de azért egy politikai irányt követnek 
és Giersnek békés befolyása eddig elég erős­
nek bizonyult arra, hogy különös intézkedésekre, 
melyek nemzetközi bonyodalmakat okozhatnának, 
szükség ne legyen. Az álhir abból a sokat 
és tévesen kommentált körülményből keletkezhe­
tett, hogy Kaulbars tábornok Gacsinába uta­
zott és megelőzőleg nem mutatta be magát egyik 
orosz politikai vezérféríiunak sem. Kaulbars ezt azért 
tette, mert neki rögeszméje, hogy ő nem az orosz 
kormányt, hanem a czár személyét képviselte Bul­
gáriában. Hogy a czár fogadta Kaulbarsot, ez abból 
magyarázható, hogy az európai sajtó és az állam­
férfiak ócsárolták Kaulbars működését. E fölötti 
lehangoltságának akart a czár kifejezést adni. A 
fogadtatás különben eléggé fagyos volt.

Pétervár, decz. 10. (Az Egyetértés tu­
dósitójának távirata.) Kaulbars tábornok 
visszatérte semmi világot se vetett a hely­
zetre. A czár határozottan ellenzi az oly 
lépéseket, melyek nemzetközi bonyodalma­
kat szülnének. A konstantinápolyi orosz kö­
vetség mit sem akar fegyveres közbelépésről 
tudni. Egészen ellenkező véleményt táplál 
Kaulbars tábornok. Az ő tanácsa az, hogy 
Bulgáriát azonnal okkupálni kell. A regen- 
sek eltávolításától semmi eredményt se vár, 
mert ezek szerinte csak bábok a háttérben mű­
ködő, avatott rendezők kezeiben. A tényleges 
hatalmat a haderő parancsnokai gyakorol­
ják és ezek nem tűrnének meg olyan kor­
mányt, mely az orosz tisztek visszatérését 
helyeselné. Politikai kombinácziókkal lehe­
tetlen a helyzeten változtatni, midaddig, mig 
az anarchia képviselőivel nem végeztek; 
erre pedig csak egy eszköz van az okkupá- 
czió. A bolgár trónt enélkül elfogadni vak­
merőség volna. Kaulbars oda nyilatkozott, 
hogy nem tudja, vajon nézeteit helyeslik-e, 
vagy nem, és hogy megvalósítása keresztúl- 
vihető-e, de szilárd meggyőződése, hogy 
más eszközökkel czélt érni nem lehet. (N. 
Fr. Pr.)

Pétervár, decz. 10. (Az Egyetértés tu­
dósítójának távirata.) Újabban tekintélyes

lapok Bulgária azonnal foganatasitandó ok- 
kupácziójáról beszélnek. Legutóbb Katkov 
irt erről, ma pedig Kaulbars ugyanezeket 
hirdeti a Novoje Vremja utján. Kaul­
bars ugyanis egy hírlapírónak, ki őt 
Konstantinápolyba kisérte, a követke­
zőket adta elő: Kormány változás Bulgá­
ria okkupácziója nélkül hasztalan volna, 
mert olyan katonai méltóságok, kik hata­
lommal bírnak, csakis oroszellenes kormányt 
támogatnának, olyan kormányt, mely hatá­
rozottan ellenezné az orosz tisztek visz- 
szatérését. Kaulbars hozzá tette azt is, 
hogy tulajdonképen a bolgár nép ural­
kodik, a mely tiszteli a törvényeket, a 
kormánykörökben és a hadseregben azon­
ban anarchia ütötte fel a fejét. Mig ez a 
viszás állapot orosz okkupáczió által nem 
orvosoltalik, uj fejedelem-választásra nem is 
lehet gondolni.

Pétervár, decz. 10. (Az Egyetértés tudósító­
jának távirata.) Kaulbars tábornokról jelentik a 
szándékolt nyilatkozatot illetőleg, hogy fellépésének 
igazolását nem kívánják tőle. Azt beszélik, hogy 
Kaulbars kegyvesztett lön.

Viterbo, decz. 10. (Az Egyetértés tudósítójá­
nak távirata.) A caninoi templom tornya, melyen 

I most javításokat végeztek, leszakadt és a templom 
tetejét bezúzva, magával rántotta a javítási mun­
kálatokkal elfoglalt munkásokat. Megmentésük nem 
sikerült.

A franczia miniszterválság.
Páris, decz. 10. (Az Egyetértés tudósítójának 

távirata.) Az Agcnce Havas szerint, Courccl báró 
egézségére való tekintetből a külügyi tárczát nem 
fogadta él.

Páris, decz. 10. Courcel a neki felaján­
lott külügyi tárczát egészségi okoknál fogva 
nem fogadta el.

Páris. decz. 10. Állítólag még ma este 
tesznek lépéseket, hogy Duclerc-et a külügyi 
tárcza elvállalására bírják. Ennek sikere 
esetében a minisztérium teljesen ki volna 
egészítve. — A közoktatási tárczára Ber- 
Ihelot, a földmivelési tárczára Dcvelle van ki­
jelölve; egyebekben a tegnap közölt névsor 
nem szenvedett változást.

Páris, decz. 10. (Az Egyetértés tudósí­
tójának távirata.) Az uj kabinet ma este gyü­
lekezik össze Grévynél. A kabinet megalaku­
lását, mely a már jelentett módon történt, 
holnap fogják hivatalosan közölni.

Páris, decz. 10. (Az Egyetértés távirata.) 
A hivatalos lap alkalmasint holnap már 
közli a megalakult kabinet névsorát. A ka­
binet már csaknem teljesen megalakult a 
következőképen: Goblet (belügy), Courcel báró 
(külügy), Dauphin szenátor (pénzügy), Bur- 
deau képviselő (közoktatásügy); a nemzet- 
gazdasági ügyre meg Bevelle-1 és Ricard-ot 
nevezik. Az igazságügyet Sarricn veszi 
át. A régi minisztériumból megmaradnak 
előbbi tárczáik birtokában : Boidanger, 
Aubc, Lockroy, Millaud és Granet. Goblet- 
nek még ma kellett a kész minisz- 
ter-lisztát Grévy elé terjeszteni elfogadás vé­
gett. A régi kabinetből tehát csupán Frey- 
cinet, Sadi-Carnot és Démonié maradtak ki. 
A radikális újságok Gobletről vagy gúnyo­
san, — mint pl. az Intransigeant és Lan- 
lerne, — vagy erősen, — mint a Rustic — 
nyilatkoznak. Ez-utóbbi azt Írja, hogy Gob- 
letnek megválasztása csak kitérő-ut a Frey- 
cynet-válság elhalasztására, de a válság 
nemsokára be fog állani újra. A repub­
likánusok minden árnyalat nélküli tar­
tós, független és életképes minisztériumot 
kívánnak. így nyilatkozik a Radikal is. A 
Figaro a jobboldal nevében tiltakozik a 
Goblet-miniszteriummal való minden közös­
ség ellen. A kamara korridorján «karácsonyi- 
miniszlerium»-nak hívják a mostani ka­
binetet.

Páris, decz. 10. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) Goblet távirati utón ajánlotta föl az egyik 
miniszteri tárczát Billot lisszaboni követnek.

A bolgár küldöttség útja.
A Neue Fr. Presse egyik dolgozótársa tegnap meg- 

niterviewolta a bolgár küldöttséget. Kérdéseket intézett a 
küldöttség tagjaihoz, s e kérdésekre felváltva Grekov és 
Kalcsev adták meg a felvilágosításokat. Az érdekes be­
szélgetést az idézett lap a következőkben közli:

«Mily feladatok tűzettek önök elé küldetésük alkal­
mából ?» — «A nagyhatalmak kormányait kell egyrész­
ről Bulgária helyzetéről híven informálnunk s másrész­
ről magunk szerzünk magunknak informácziót a kormá­
nyok nézeteiről a bolgár krízist illetőleg.» —• «Kit láto­
gattak meg eddig ?» — «Magától értetődik, hogy első 
sorban kötelességünknek tartottuk Kálnoky grófot meg­
látogatni, ki szives volt bennünket ma 3 órakor fogadni.
— «Meg vannak elégedve a fogadtatással?» — 
«Igen meg vagyunk elégedve. Kálnoky gróf a leg­
barátságosabban fogadott s kifejezést adott élénk 
rokonszenvének és azon óhajtásának, hogy a válság 
mielőbb megoldassák. Ausztria-Magyarország a fejede­
lem-választás ügyében nem állít fel semmiféle személyes 
kérdést; elfogad mindenféle jelö'tet, kit a szobránye 
fölállít s a többi hatalmak akczeptálnak. A szobránye 
és a regensség legalitásának kérdése Bulgária belügyei 
közé tartozik s Kálnoky gróf elvből nem elegyedik Bul­
gária belügyeibe. Szigorúan ragaszkodik a delegácziók- 
ban tett nyilatkozataihoz és a berlini szerződés alapján 
áll.» — «Kit látogattak meg Kálnoky gróf után ?» — 
«A hivatalos egyéniségek közül csak Szögyény külügy­
miniszteri osztályfőnököt láttuk. Más hivatalos látogatást 
még eddig nem tettünk. Felhatalmazzuk önt, hogy min­
den ellentétes hirt, mely erről a nyilvánosság elé kerül, 
formálisan dementáljon. Első sorban magától érthetőleg 
arra fogunk törekedni, hogy az osztrák miniszter- 
elnök ö nagyméltóságát láthassuk. Hogy kívüle kit 
fogunk felkeresni, ma még nem mondhatjuk meg.»
— «Szándékoznak önök újból Budapestre utazni ?»
— «Valószínűleg elmegyünk.» — «Vájjon a jelenlegi vi­
szonyok nem gyakoroltak-e kedvezőtlen befolyást Bul­
gária belügyeire s nem került-e az önök országa pénz­
ügyi bonyodalmakba?» — «Egyáltalában nem. A köz- 
igazgatás rendes menete nem szenvedett semmit. Fize­
tésünket rendesen megkapjuk. A nemzeti bank, daczára, 
hogy minden kísérletet megtettek rá, hogy zavarba hoz­
zák, erősen állt s jelenleg is aranyban fizet. Pénztárunk­
ban hat millió frank fekszik készpénzben.» — «Mit 
tesznek önök, ha a nagyhatalmak közt a fejedelemjelölt­
ség tárgyában nem jönne megállapodás létre ?» — «Ter­
mészetesen még nem adtuk föl a reményt, hogy a ha­
talmak egy jelölt személyében megállapodnak. Más je­
löltet nem akezeptálunk, csak olyant, a ki elég biztosí­
tékot nyújt az ország függetlenségének biztosítása érde­
kében. Hogy mit teszünk, ha ez irányban minden törek­
vésünk hajótörést szenved, arra nézve most még nem

nyilatkozhatunk. A szerződések által biztosított autonó­
mia talaján állunk s erről nem térünk le. A mig auto­
nómiánk nincs veszélyeztetve, mindenkivel szemben en- 
gesztelékenységet és barátságot tanúsítunk.» — «Hogy áll 
a mingréliai herczeg jelöltsége?» — «Kormányunk, az 
ügyek állásánál fogva, e jelöltséget lehetetlennek jelezte.»
— «Meddig szándékoznak még önök itt tartózkodni ?»
— «E pillanatban nem mondhatjuk meg.»

A. bolgár küldöttségről egyébiránt a következőket 
írják Bécsböl tegnapi kelettel :

A bolgár küldöttség tegnap és ma délelőtt arra hasz­
nálta fel szabad idejét, hogy megnézte Becs városát. 
Túlbuzgó tudósítók pedig arra használták fel ezt az 
időt, hogy egészen alaptalan kombinácziókat közöltek, 
úgy hogy a küldöttség egyik tagja boszusan1 azt je­
gyezte meg : «Ha mindezt az álhirt meg akarnánk czá- 
folni, sok dolgunk volna !» — A kombinált hírek közül 
legkellemetlenebbül érintette a küldöttség tagjait az a 
koholmány, hogy ők Lobanovtól megkérdezték, hajlandó-e 
őket fogadni ? Igaz ugyan, hogy holnap az orosz követ­
ségnél hagyják majd névjegyeiket és bizonyára örülni 
fognak, ha Lobanov alkalmat szolgáltat nekik arra, hogy 
beszélhessenek vele, lépéseket azonban ez irányban nem 
leltek.

A küldöttség tagjai — teljesen megbízható értesülés 
szerint — a fogadtatással, melyben Kálnoky gróf ré­
szesítette őket, rendkívül meg vannak elégedve. Kálnoky 
biziositotta őket, hogy országuknak a jelenlegi krízis alól 
való felszabadítására irányuló törekvéseikben Auszlria- 
Magyarország mindig támogatni fogja őket, 
és azon való reményének adott kifejezést, hogy türe­
lemmel, mérséklettel és kölcsönös előzékenységgel a 
czélhoz fognak jutni. A mi a monarchia politikáját illeti, 
erre nézve Kálnoky utalt a magyar delegáezióban tar­
tott beszédére. Ő minden körülmények között ragaszko­
dik ahhoz a politikai állásponthoz, melyet ott kifejtett: 
a bolgárok eszerint meg lehetnek nyugodva a felöl, hogy 
országuk autonómiája és függetlensége a fennálló kérdés 
végleges elintézésével nem fog sérelmet szenvedni. Ami 
pedig a mingréliai herczeg jelöltségét illeti, a miniszter­
nek erre vonatkozólag tett nyilatkozataiból a küldöttek 
meggyőződhettek volna arról, hogy a bolgárok azon fé­
lelme, hogy e jelöltséget Ausztria-Magyarország támo­
gatja, teljesen alaptalan. Egyátalában — úgy látszik — 
e jelöltséget még hivatalosan fel sem állították.

A küldöttség tagjai a maguk részéről a legteljesebb 
nyíltsággal tárták fel országuk helyzetét s a legnagyobb 
preczizióval körvonalozták a viszonyt, melyben Orosz­
országhoz állanak. Többször ismételték, hogy ők min­
den áldozatra készek, hogy Oroszországgal megegyezés 
jöjjön létre, de a pétervári kabinet követeléseit, azok­
nak mostani formájában teljesíteniük teljes lehetetlenség, 
ha csak nem akarják kitenni magukat annak a veszély­
nek, hogy visszatérésük után mint hazaárulókkal bánja­
nak el velük. Oroszország megmarad a merev negá­
ló álláspontján mindazzal szemben, a mi Bulgá­
riában a törvényt és jogot képviseli. Nem is­
meri el sem az alkotmányosan megválasztott nép­
képviseletet, sem a kormányt. Milyen alapon talál­
hatná meg tehát a küldöttség ily körülymények közt a 
megegyezés alapelvét, ha még olyan komolyan töreked­
nek is erre ? A bolgár kormány áldozatkészsége nem is­
mert személyes tekinteteket; ha a regensség tudná, hogy 
lemondásuk árán Oroszország a szobránye törvényessé­
gét elismerné és a-, országhoz méltó fejedelmet aján­
lana, pillanatig som haboznék, hanem lemondana, hogy 
helyét más kormány foglalja el. Kálnoky gróf örömét 
fejezte ki a bolgár kormány ilyetén békés hangulata fe­
lett és ismételten adott kifejezést abbeli reményének, 
hogy a krízis Bolgárország megelégedésére fog megoldást 
nyerni. Távozásukkor Szögyényi osztályfőnök melegen 
üdvözölte őket sikerükhöz. A küldöttség meglátogatja 
Lobanov herczeget, az orosz nagykövetet és igen való­
színű, hogy ez a látogatás Kálnoky gróf egyenes taná­
csának a következménye.

A bolgár küldöttség meghatározott programmal utazik. 
Nem fog csak arra szorítkozni, hogy a nagyhalai mássá­
gok kormányainál kihallgatást nyerjen és azok általános­
ságban tartott megjegyzéseit meghallgassa. Czéljuk az, 
hogy legalább a legfontosabb függő kérdések tekinteté­
ben a hatalmak álláspontjáról magoknak teljes bizonyos­
ságot szerezzenek. «Teljes nyíltsággal megmondjuk, 
hogy mit akarunk». — monda a küldöttség egy 
tagja — és reméljük, hogy ép oly nyíltan fog­
nak nekünk is válaszolni. Akkor majd tudni fog­
juk, hogy hogyan állunk.» E programúinak meg­
felelőig erősen hiszi a bolgár küldöttség, hogy Becs­
ből nem fog távozni a nélkül, hogy a legteljesebb mér­
tékben meggyőződött arról, mit várhat az osztrák-ma­
gyar monarchiától. «Bécsi tartózkodásunk — jegyzé meg 
a küldöttség egyik tagja — alkalmasint hosszabbra nyú­
lik az előbb tervezett időnél, mert már itt Bécsben vi­
lágos képét akarunk nyerni az európai kabinetek han­
gulatáról és szándékairól.» Arra a megjegyzésre, hogy 
Kálnoky gróf tartózkodni fog attól, hogy a bolgár kül­
döttségnek adandó nyilatkozattal magát bármely irány­
ban lekötelezze, az említett bolgár küldött ezt adta vá­
laszul : «Megmondjuk Kálnoky grófnak, hogy mit aka­
runk és mit nem akarunk és az a mód, a nielylyel a 
miniszter közléseinket meghallgatja, elegendő lesz tájéko­
zásunkra.» Mint a fogadtatásról szóló tudósításokból kitű­
nik, a bolgárok teljesen meg vannak elégedve. A mingréliai 
herczeg jelöltsége is egyike ama dolgoknak, a miket a 
bolgárok nem akarnak. A küldöttség e tekintetben 
félreérthetetlen módon nyilatkozik. «Nincs bolgár kor­
mány, még Czankov-kormány sem, a mely e jelöltséggel 
a szobránye elé merne lépni és nincs szobránye — bár­
mily körülmények közt választatnék is ez meg — a 
melyben többséget nyerne egy oly fejedelem, ki abból a 
pénzből él, a melyen anyja országát Oroszországnak el­
adta.» A bolgár küldöttség útitervére vonatkozó kér­
désre a válasz az volt, hogy ez ama felvilágosításoktól 
függ, a miket a küldöttség Bécsben nyerend. A küldött­
ség nemcsak pétervári útját teszi függővé Lobanov her­
czeg nyilatkozataitól, de még Berlinbe se fog menni, a 
nélkül, hogy Reusz herczegnél, a német nagykövetnél, 
meg nem bizonyosodnék arról, hogy Bismarck herczeg 
fogadja őket. Miután nedig a követségek és kormányaik 
közli sürgönyváltás e tárgyban előreláthatólag pár napot fog 
igénybe venni, a küldöttség bécsi tartózkodását a jövő 
keddig hosszabbította meg. Reméli egyébiránt, hogy ez 
idő alatt a királynál is kihallgatást nyer, erre pedig a 
hétfői általános kihallgatást tartja legjobb alkalomnak. 
A küldöttség ugyan azt remélte, hogy külön kihallgatás 
kegyében részesül; azonban úgy látszik, hogy ezt le- 
gyözhetlen diplomácziai etikette-szabályok lehetetlenné 
teszik. A bolgár küldöttségnek külön kihallgatáson való 
fogadtatása az őket kiküldő szobránye törvényességének 
elismerését jelentené és ez által praejudikálna a hatal­
mak határozatának; a bolgároknak az általános kihall­
gatáson — melyre mindenki jelentkezhető — való meg­
jelenése nélkülözné a praejudikáló jelleget. A kihallgatás 
kérdésének megbeszélése során a többször említett bol­
gár küldött megjegyzé, hogy Stojlov, mint a Conférence 
á quatre tagja, a király által már fogadtatott egyszer. A 
bolgár küldöttség tegnap délelőtt terjedelmes sürgönyben tett 
a regensségnek jelentést az eddig Bécsben tett észle­
letéiről. — Jellemző az a skrupulozitás, a mely a diplo­
mácziai etikelte dolgában nyilvánul. A «Wr. Abendpost» 
a bolgár küldöttségnek Szögyényi osztályfőnök által való 
fogadtatásáról a helyi hírek közt emlékezett meg öt sor­
ban. E félhivatalos lap politikai rovata számára nem is 
létezik a bolgár depuláczió.

A bécsi bolgár tanulók ma délután 1 órakor a kül­
döttség tagjainál a «Grand Hotel»-bcn tiszteleglek, hogy 
ezeket, mint földieiket üdvözölhessék. A küldöttség tag­
jai esti 8 órára Brinzly Richardhoz a Times bécsi le­
velezőjéhez voltak estebédre hivatalosak. Az estebédben 
résztvettek Jéathan, a bécsi angol konzul, továbbá 
Laurinó a Daily Telegraph és Horovilz, a «Daily 
Chronicle» bécsi levelezője. A 10 órai teára több bécsi 
hírlapíró is hivatalos volt.

*
Becs, decz. 10. (Az Egyetértés távirata.) Az a 

fogadtatás, melyben a bolgár küldöttség Kálnoky 
grófnál részesült és az e fogadtatás részleteiről vett 
értesülések nem hagynak kétséget az irányban, hogy 
a bolgárok a fejedelemválasztás szükségességét el- 
kerülhetlen előfeltételeként tekintik a válság megol­
dásának és hogy el vannak tökélve arra, hogy 
semmi körülmények között orosz alattvalót fejedel­
mükül nem választanak. A Times bécsi levelezőjé­
nek Sztojlov a küldöttség egyik tagja szószerint 
pzeket mondá: «Mi akezeptálunk minden jelöltet,

i
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kit a hatalmak nekünk ajánlanak, csak oroszt 
nem. Nevetséges és sértő ha felteszik rólunk, 
hogy a mingréliai herczeget válaszszák meg. 
Mi nem választjuk meg a ezár alattvalóját. 
Nevetséges dolog ezt lőjünk kierőszakolni. Mit 
érne szabadságunk, ha ily esztelen lépési kö­
vetnénk el? Függetlenek akarunk maradni és ha 
függetlenségünkért kiizdeniink kell, küzdeni és har- 
czolni is fogunk.» Másrészről úgy látszik Kálnoky 
gróf nyilatkozatai igen megnyugtató hatással voltak 
a küldöttségre, a mennyiben ez azt vehette ki azok­
ból. hogy Európa Bulgária autonómiáját komolyan 
védelme'alá vette. Bizonytalan, hogy meddig tartóz­
kodik a küldöttség Bécsben. Abbeli kételyüket,*|vajon 
Berlinben hihallgalást nyernek-e, eloszlatja a berlini 
félhivatalosok az a jelentése, hogy Bismarck Herbert 
gróf nem szalasztja cl az alkalmat, hogy a bolgár 
küldötteknek — habár nem is hivatalos színezetű — 
békés tanácsokat adjon. Annyi bizonyos, hogy Bis­
marck Herbert gróf is a jelenlegi bolgár kormány 
és a szobránye törvényességét tisztán Bulgária bel- 
ügyének tekinti, valamint az is, hogy a hatalmak, 
ragaszkodva a berlini szerződéshez, bármely jelöltet 
elismernek, a kit a szobránye megválaszt és kinek 
megválasztását az összes hatalmak jóváhagyják. — 
Hogy e feltételek a mingréliai herezeg jelölésénél 
teljesülnének-e, a bolgár küldöttség nyilatkozatai 
után nem valószínű és a portának a mingréliai 
herczeget ajánló körlevele, úgy látszik, már idejét 
múlta.

Becs decz. 10. (Az Egyetértés tiulósitújá- 
natc távirata). Úgy látszik, Pétervárott az 
utolsó órában meggondolták magukat, mert 
n bécsi orosz követség utasítási kapott, 
hogy fogadja a bolgár küldöttséget. Lobanov 
a bolgárokat ma délután fogadta. A küldött­
ség nevében Kalcsev szólt. Lobanov igen 
barátságosan fogadta a bolgárokat, de meg­
jegyezte, hogy nem hivatalosan fogadja ökot, 
mert az orosz kormány a szobrányét és a 
regensséget nem ismerte el. Mint mondják, 
a küldöttség kérdést intézett Lobanovhoz, 
számitlial-e arra, hogy Pétervárott fo­
gadni fogják őket, a mi a bolgár nem­
zet forró óhaját képezi. Lobanov azt 
lelelte, hogy Pétervárott bajosan fogják 
őket fogadni, még pedig ugyanazért nem, a 
miért ő nem fogadhatta őket hivatalosan. Kí­
vánságuk szerint azonban Péter várra távira­
tilag kérdést fog intézni erre vonatkozólag 
és közölni fogja velük a választ. A kihallga­
tás vagy 20 perczig tartott. Más tárgy nem 
került szóba, mert a bolgárok nem akarlak 
esetleg kellemetlen tárgyak fejtegetésébe bo­
csátkozni. Kaulbars missziójáról is csak 
felületesen tettek említést. A bolgár küldött­
ség tagjai Lobanovtól elmentek a török 
nagykövethez azután sorba látogatva a 
nagyköveteket és követeket, azoknál ott 
hagyták névjegyeiket. A küldöttség hétfőn 
utazik el.

Bécs, decz. 10. (Az Egyetértés tudósitó­
jának távirata). Lobanov orosz nagykövet ma 
fogadta a bolgár küldöttség tagjait, kijelentve, 
hogy nem hivatalosan, hanem csak mint régi 
ismerőseit fogadja a küldöttség tagjait. Kész­
nek nyilatkozott kérdést intézni Pétervárra, 
hogy elfogadják-e a küldöttséget, de jelezte 
előre, hogy a válasz előreláthatólag vissza­
utasító fog lenni. A küldöttség tagjai névje­
gyeiket ott hagyták az olasz-, franczia-, né­
met- és angol nagyköveteknél és az ame­
rikai követnél. A török nagykövet fogadta 
őket. A küldöttség innen Budapesten át, 
hol Tiszát keresi fel, Berlinbe utazik.

Becs, decz. 10. A bolgár küldöttséget délután 
Lobanov orosz nagykövet fogadta. A látogatás alig 
tartott 20 perczig. A küldöttség ezután a török 
nagykövetnél tett látogatási, hol igen barátságos fo­
gadtatásban részesült.

Szófiia. decz. 10. A Havas-ügynökség jelentése 
szerint a bolgár küldöttség jelentése, a Kálnoky gróf­
nál történt (ogadtatásrúl, igen jó benyoméist tett 
a kormányra.

KÖZGAZDASÁG.
Hajdn-Nánás. decz. 10. A hajdunánás-büdszent- 

mihátyi vasútvonal mütanrendőri bejárása mai na­
pon kifogástalanul megejtetett és a forgalomnak e hó 
12-én való megnyitása engedélyeztetett. A bejárásban 
resztvettek: Lakatos Aladár miniszteri titkár, mint a 
bizottság elnöke, Bertalan középitészeti felügyelő, Ba­
logh vasúti tőfelügyelő, Perczel Mór főfelügyelő, to­
vábbá Hajdú- és Szabolcsmegyék képviselői és a vasut- 
részvénytársaság részéről György Endre és Deutsch 
Lajos.

Fiume, deczember 10. A vitorla-hajózás felségé- 
lése tárgyában egybehívott nagy bizottság ma tartotta 
Zichy Ágost gr. kormányzó elnöklete alatt zárülését, 
melyben felolvastattak a kitűzött kérdésekre adandó 
válaszok, valamint az ezek alapján az albizottság ré­
széről kidolgozott konkrét javaslatok is, melyek egyhan­
gúlag elfogadtattak.

Béos, decz. 10. dz osztrák-magyar bank ál­
lása deczember 7-ről: Bankjegyforgalom 318.209,000 
forint (— 4.377,000 forint), ezüst 1 H8.(iü9,000 forint 
(— 102,000 írt), arany 06.963,000 frt (— 8,000 fo­
rint), devisák 12.568,000 forint (+ 41,000 forint), 
tárcza 120.736,000 frt (— 2.187,000 frt,) lombard- 
21,620,000 forint (— 156,000 forint); jelzálogkölcsön 
91.978,000 frt (— 30,000 forint), záloglevélforgalom 
84.485,000 forint (— 5.285,000 frt.)

Prága, decz. 11. ApHIas Narodova» szerint Pilsen- 
ben egy frankfurti pénzcsoport alkudozást folytat a vá­
rosi sürfözöde részvénytársaságnak egy részvénytársa­
sággá való átalakítása tárgyában. — A részvénytőke 
30 millióban állapíttatnék meg.

Róma, decz. 1U. A kamara mai ülésén Robilant 
gr. külügyminiszter Teyas képviselő interpelláezió- 
jára válaszolúlag kijelenté, hogy a kormány érett 
megfontolás után elhatározta, hogy az Ausztria- 
Magyarországgal való kereskedelmi és hajózási szer­
ződést, továbbá a Francziaországgal való kereske­
delmi szerződést még e hó folyamán felmondja. E 
felmondás által azonban nem szándékozik a kor­
mány a vámok tekintetében a szerződés terét 
elhagyni, sem pedig csupán az átalános au­
tonom vámtarifát érvényben hagyni. Süt ellen­
kezőleg, n kormány cselekvési szabadságát fel 
akarja használni arra, hogy haladéktalanul meg­
kezdhesse a tárgyalásukat az uj konvenczionális ta­
rifák ügyében, melyek Olaszország újonnan fellépő, 
vagy jobban felfogott szükségleteinek megfelelnek. 
Ennélfogva a kormánynak az a szándéka, hogy mi­
dőn Francziaországnak és Ausztria-Magyarországnak 
a szerződéseket felmondja, egyidejűleg kijelenti, hogy 
hajlandó megkezdeni a tárgyalásokat uj szerződések 
megkötése ügyében.

Berlin, decz. 10. A «Lauraliülte» bánya-társaság igaz­
gatótanácsosi ülésében felolvasott igazgatói jelentés sze­
rint a folyó iizletév első negyedének eredménye a múlt 
év hason időszakával szemben a kőszén termelése és 
eladása tekintetében emelkedést tüntet fel. A nyersvas-

egyetértés, szombat, deczember u. 1886
termelésben visszaesés konstatáltatok A liengervas és 
aczélnak termelése azonban változatlan maradt. Ez áruk 
forgalomba hozása emelkedett; összbevétel készpénzben 
4.595,203 márka, a múlt évi bevételnél 62,684 márkával 
több. Az üzleti nyereség 390,906 márkát tesz. A múlt 
évinél 63,221 márkával kevesebbet, mely csökkenés az 
árak eséséből eredt. Kijelenti továbbá az igazgatóság, 
hogy a beérkezett rendelményekkel az 1887. év első 
negyedének legnagyobb részében, ha kevéssé kielégítő 
árak mellett és a hámorok foglalkozva lesznek és hogy 
az utolsó időkben a javulás határozott jelei mutatkoztak, 
mely előzetesen abban nyilvánult, hogy a hengervas 
alap-ára tonnánkint 5 márkával emelkedett. További 
szerződésszerű kötések egyelőre az okból nem czélsze- 
rüek, mivel a viszonyok további javulása remélhető.

Bern, decz. 10. A nemzeti tanács valamennyi 
szavazattal 6 ellenében elfogadta a szesz-egyedáru- 
súgrúl szóló törvényjavaslatot. A javaslatnak a ren­
dek tanácsa által való elfogadása biztosítva van.

Páris, decz. 11. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) Boulevard-forgalom: Háromszázaié 
kos franczia járadék 83.97. Uj franczia kölcsön 
—.—. 4százalékos franczia járadék —, olasz 
járadék 102.02, ottomári bank fi3G.87, magyar arany­
járadék —.—. Cnaodes.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
* A magyar-gáosországl vasúti kartell felmon­

dása. A magyar államvasutak igazgatósága valamennyi 
a gácsországi forgalom által érdekelt vasúthoz, tehát a 
Károly Lajos és a Ferdinand északi vasutakhoz is át­
iratot intézett, melyben az osztrák-magyar-orosz forga­
lomra vonatkozó, a magyar államvasutakkal kötött kar­
tell felmondja, s az illető igazgatóságokat felszólítja, 
hogy uj karteílszerződés megkötése végett tárgyalásokat 
kezdjenek meg. A magyar államvasutak igazgatóságát c 
lépésre a munkács-sztriji vasútnak közeledő megnyitása 
inditotla, mely az orosz-gáesországi forgalom számára a 
legrövidebb ut lesz, minél fogva a forgalomból az eddi­
ginél nagyobb részt igényel. Konkrét javaslatokat a for­
galom megosztását illetőleg a magyar államvasutak igaz­
gatósága még nem tett s ezeket a tárgyalásokra tartja 
fönn magának, mely alkalommal különösen azzal lóg 
érvelni, hogy vasutainak versenyképessége a fenlnoye- 
zett vonal megnyitása által jelentékenyen növekedni log1 
A magyar és az osztrák vasutak közt megindítandó tár­
gyalások valószínűleg hosszúra fognak elnyúlni, mivel a 
pozitív javaslatok, melyeket a magyar kormány a tekin­
tettel a magyar államvasutaknak Szapáry pénzügyminisz­
ter és Baross államtitkár által kilátásba helyezett cso­
portosítására, melynél a munkács-sztriji vasút fontos té­
nyező lesz, késnek.

* A Szullnába küldött áruk bevitelt vám- 
mentessége. Szalmában székelő konzulunk jelentése 
szerint többször fordult elő az az eset, hogy Ausztria- 
Magyarovszágból Predeálon át küldenek árukat Szuli- 
nába, minek következtében azok után ott. beviteli vám­
dijat kell fizetni. Ennélfogva figyelmezlelnek az érdekelt 
körök, hogy Szulina szabad kikötőjében csakis azokat 
az árukat kezelik vámmentesen, a melyek oda Ausztria- 
Magyarországból csak viziuton, tehát vagy a Dunán, 
vagy Fiúmén és Trieszten át tengeren vitetnek be, el­
lenben az oda Predeálon, vagy átalában bármely román 
szárazföldi belépti határvámhivatalon át szállítóit áru­
kért beviteli vámdijat kell fizetni.

* Tűzifa- és siónklvltell tilalom Törökország­
ban. Konstantinápolyban székelő nagykövetségünk jelen­
tése szerint, a török kormány ez évi október 30-án kelt 
rendeletével a tűzifának és szénnek Törökországból való 
kivitelét megtiltotta.

* A postatakarékpéztár novemberi forgalma a
fükimutatás szerint következő volt: 36,603 betéttel 
230,416 frt 44 kit tettük be és 7269 felmondás alapján 
146,149 frt 79 kit vetlek vissza. A novemberi 376,566 
frt 23 kr. forgalom csekélyebb az októberinél, a 84,266 
frt 65 kr. tiszta betét azonban valamivel túlhaladja az 
októberi 69,016 frt 51 kr megtakarított tökét. A bete­
vők száma 78,279-ről 81,427-re, s a betevők átlagos 
tiszta követelése 15 frt 88 krról 16 frt 29 krra emel­
kedett. A befolyt Letelek arányában novemberben vásá­
roltatott összesen 120,000 frt névértékű 5°/0-os magyar 
papirjáradék, még pedig 99,400 frt a postatakarékpénz­
tár számára, 20,600 frt pedig a betevőknek, azonfelül 
vásároltatott még a betevők számlájára 2700 forint 
névértékű egyéb értékpapír. A betevők számára a ma­
gyar királyi postatakarékpénztárnál járadék-könyvecs­
kékre leiéiben őrizett értékpapírok névértéke 137,500 frt. 
A betevők számára vásárolt és azoknak természetben 
elküldött értékpapírok névértéke 82.700 frt. A járadék­
könyvecskékre elhelyezett és a magyar kir. postatakarék­
pénztárnál letétben őrzött értékpapírok névértéke 137,500 
írt a betevőknek készpénzben megtakarított összege 
1.327,003 frt tő kr s igy a in. kir. postatakarékpénztár 
fennállása óta novornber 30-ig a betevők által megtaka­
rított összeg 1.464,503 frt 15 krt tesz.

IPARÜGYEK.
— Meddig köteles az Iparos-tanuló Iskolába 

Járni? Az uj ipartörvény rendelkezése ez iránt nem 
elég világos, amennyiben egy helyen az iránt intéz­
kedik, bogy a tanuló az egész tanviszony tarta'ma alatt 
járjon iskolába, más helyütt pedig csak a mesterinas 
iskola elvégzéséről szól. E kél ellentétes intézkedés tár­
gyában tett a kassai ipariskolai bizottság kezdeménye­
zésére Kassa város tanácsa kérdést a vallás- és köz­
oktatási miniszterhez, ki erre vonatkozó leiratában a 
következőket jelenti ki: Az iparos tanulók közül azok, 
kiknek a tanszerzödésben kikötött tanidejűk még lenem 
járt, azonban a mesterinas iskola harmadik osztályát jó 
sikerrel bevégezték, a mesterinas iskola rendes látoga­
tására, illetőleg a harmadik osztály számára megszabott 
általános ismeretek tantárgyainak ismétlésére tovább 
nem kötelezhetők, mert e részben az iskolába járás 
czélja eléretvén, az illető jó sikerrel tanult tanulókat 
ugyanazon elméleti tananyagnak ismétlésére nem kell 
szorítani. Ellenben a raj»tanításnál az 1884. évi 
XVII. t.-cz. 82. §-át szigorúan kell venni a rajzlanu- 
lásra kötelezett minden tanulónál, mert a rajzolásban 
minden tanuló folytonosan nyerhet magasabb kiképez- 
telésl, és szükséges, hogy rajzolni tanuljon tanidejó- 
nek egész tartalma alatt.

— Mesterelőadás a technológiai lparmuzeum- 
ban. A gyakorlatban működő szakemberek — tehát 
iparosmesterek — tudvalevőleg szintén tartanak a téli 
időszak alatt nyilvános előadásokat a technológiai mú­
zeumban. Ma este Tóth Rezső asztalos mester «A inü- 
asztalosságban használt anyagok kezeléséről és csiszo­
lásáról értekezett. — Ismerteti a fenyőfát mint alap­
anyagéi, az enyvezés és furnirozás módozatait, a mav- 
quelerie- és XV. Lajos korabeli bútorok készítését; 
végre a különböző fák púczolását, csiszolását és az 
ébenfa- s csontberakási munkát. A világos és értelmes 
előadást a nagyszámú hallgatóság megéljenezte.

— Uzletmegszüntetés és adótörlés. A földm.-, 
ipar- s keresk. miniszter nemrég elrendelte, hogy ha 
valaki üzletét megszünteti, erről az adófelügyolö (az 
üzlet után kivetett adó törlésbe hozatala végett) érlesi- 
tendő. Egy konkrét eset alkalmából e kérdéssel legköze­
lebb a pénzügyi közigazgatási bíróság is foglalkozott. E 
konkrét eset a következő. Egy fiumei iparos üzletét múlt 
év közepén megszüntette s az iparhatóságnak az iizlet- 
megsziinietésről szóló értesítése kapcsán, kérelmezte az 
üzlet után az 1885. évre kirótt adónak, a meg­
szűnéstől az év végéig számítolt részig való le­
írását. E kérelmét a fiumei kir. adófelügyelő, majd 
az ottani állandó adóügyi bizottság is elutasította. 
I'elebbezés folytán került az ügy a pénzügyi közigazg. 
bíróság elé, mely az előbbi határozatokat megváltoztatva, 
a fellebbező terhére üzlete után az 1881—86. évekre 
kivetett 111. oszt. kereseti adóból 1885. évi július elejé­
től (az üzlet megszűnésének napjától) a kivetési időszak 
végéig eső összegnek leírását elrendeli. E határozat in­
dokai a következők : A közadók kezeléséről szóló 1883. 
XL1V. t.-cz 12. tj-nak 2. b) pontja értelmében, ha 
az adó alá vont üzletek a három évi kivetési idő­
szak lejárta elölt megszűnnek, a rájok kivetett adó­
nak ama része, mely az üzlet megszűnésének nap­
jától a három évi "kivetési időszak még hátralevő 
idejére járna, leiratik. Ugyanezen törvény 4. § ának 5. 
a) pontja szerint a kir. adófelügyelő saját működési 
körében rendeli el az adótartozás összegének helyesbí­
tését, illetőleg leírását és amennyiben az adótartozás 
már befizettetett, az illetéktelenül befizetett összegnek

visszafizetését az adótárgy megszűnésének esetében. Az 
adófelügyelönek eme intézkedési jogát a törvény nem 
köti az adózó által benyújtandó kérvényhez. Az 1883. 
évi XL1V. t. ez. 4. §-a 5. pontjának értelmezése iránt 
kiadott 73911/84. sz. pénzügyminiszteri rendelet megál­
lapítja ugyan, hogy a kérvény a féf részéről az adó­
tárgy megszűnését követő 15 nap alatt nyújtandó be, 
de ebből nem lehet következtetni, hogy az adófelügye­
lőnek nem volna joga hivatalból eljárni, midőn az adó 
megszűnéséről hivatalosan értesül; sőt ezt a dolog termé­
szetes rendje szerint egyenesen kötelességül kell tekin­
teni, a mint hogy a m. kir. pénzügyminiszter 1886. évi 
május hó 3-áról kelt 23546. számú körrendeletében 
(Pénzügyi Közlöny 18. sz.) már felhatalmazta az adó- 
felügyelőket, hogy az adótövlusztést az érdekelt fél ké­
relmének bevárása nélkül az iparhatóságok értesítései 
alapján hivatalból eszközölhessék. Mindezekhez képest 
és tekintve, hogy a fiumei 1-sŐ fokú iparhatóság 1885. 
évi Julius hó 3-ról kelt 312. számú átiratával értesítette 
a kir. adófelügyelőt arról, hogy a felebbezö üzletét 
megszüntette: a fiumei állandó adóügyi bizottságnak 
1885. évi deczember hó 4-éröl kelt 107. sz. határozatát 
meg kellelt változtatni és az adónak leírását az Ítélet 
rendelkező részében foglaltakhoz képest el kellett ren­
delni. •

— A magy. kir. műszaki Iparmuzeuoban e hó 
15-én, csütörtökön este 6 órakor a lakatos, bádogos, 
kovács és éreznyomó mesterekkel tanácskozást tartanak, 
a múzeumnak, a fémipart illető működése ügyében. — 
A technológiái iparmuzeum gyüjtemónytárát november 
havában 2877 egyén látogatta.

— Ax orsxágos lparegyestilet szállitásügyi bizott­
ságának folyó hó 6-én Eőru-Farkas Kálmán elnöklete 
alatt tartott illésében Jetiinek Henrik, a budapesti 
közüli vaspálya-részvénytársaság igazgatója terjedelmes 
jelentést tett a közüli vaspálya összes szükségleteinek 
beszerzéséről. Jelentő kiemelő, hogy a társaság hazafias 
érzületében amúgy is legnagyobb tekintettel van a honi 
iparra, és ha a külföldről egynéhány czikket vagy anya­
got behozni, ezt csuk azért teszi, mert a hazai ipar 
mindeddig képtelen volt bizonyos tárgyakat előállítani. 
Hazánkban, illetőleg hazai iparosoktól és kereskedőink­
től a nevezett társaság beszerzi a bőr- és fanemüeket, a 
patkókat és egyéb vasnomüeket, mely utóbbiak jobba­
dán a társaság műhelyeiben gyártatnak, mihez csakis 
magyar vasat használtat. Szintén hazai iparosok és ko- 
rcske lök szállítják a patkószegeket és kötélnemüeket. A 
társaság kiküszöbölte a haszonvehetlen külföldi kenő­
olajakat, és most folyton magyar gyártmányú repeze- 
olajat basznál. A ruhanemiiek a társaság saját műhe­
lyeiben készittetnek: a posztó ezekhez helybeli kereske­
dők által szállittalik, kik azokra nézve szavatosságot 
vállallak, hogy a készletet az erdélyi posztógyárosoktól 
veszik. Ecsetek, kefék és ezirok-seprük itteni iparosok 
által szállíttatnak. Az amerikai vászon külföldről hoza- 
tik be. A kőszenet a salgó-tarjáni köszénbányákból, a 
pirszenet pedig a helybeli gázgyártól szerzi. Linoleum 
külföldről hozatik be ; lótakarókat helyben vásárolja, ép 
úgy a lószerszámokat és ahhoz való felszerelést. Fény­
mázat Londonból hozat. Olajfestókek és terpentin hely­
ben szereztetnek be. Világitó anyagnak az amerikai 
petroleum szolgál. Sapkák, sípok és kürtök, tömlők és 
vízvezetéki tárgyak helyben vásároltatnak. A nyári ru­
házathoz való szöveteket szintén hazai kereskedők szál­
lítják. Szerszámok csakis helyben vásároltatnak. Sínek a 
resiczai és diósgyőri gyárakból szereztetnek. Kocsikból 
néliányan ugyan firáczból hozattak, de a közúti vaspá­
lya-társaság maga is már készíttet olyanokat; tavai 16 
darabot, és az idén 7-et; sőt a most épülőfélben lévő 
viczinális vonalak számára szükségelt teherszállító kocsik 
(lórik) mind a társaság műhelyeiben készültek. Jelentő 
vasúti igazgató a bizottság megnyugtatására kijelenti, 
hogy az igazgatóság legnagyobb készséggel fog kocsikat 
helybeli kocsigyárosoknál is próbára megrendelni, és ha 
azok tökéletesen megfelelnek a czélnak, kötelességének 
fogja tartani ebbeli készletét egészben vagy legalább 
részben hazánkban előálliltntni. A magas kormány a vi­
czinális vonalak építésénél amúgy is kötelezvén a 
közúti vaspálya-társaságot, hogy összes szükségle­
teit lehetőleg belföldön szerezze be , a társaság 
egy perczig sem fog habozni ezt lehetővé tenni. 
A viczinális vonalakon szükséges gőzgépek előállí­
tásába már a magyar államvasutak gépműhelye a 
társaság által fel lett szólítva és az igazgató azon re­
ményben van, hogy az említett műhely a külföldi ver­
senyt minden tekintetben ki fogja állani. Jelentő elő­
adása végén igérle, hogy legközelebb a közúti vaspálya 
által mull évben fogyasztott czikkekről és beszerzett 
szerekről pontos kimutatást fog küldeni, melyből a szál­
lítási bizottság bőven meggyőződhetik, hogy a budapesti 
közúti vaspályatársaság minden irányban lehetőleg meg­
felel a honi ipar iránti kivánalmaknak. _A szállítási bi­
zottság nagy tetszéssel és köszönettel fogadta a terje­
delmes jelentést, mely a társaság hazafias magatartásá­
ról tanúskodik. Továbbá az ülés folyamán szóba hoza­
tott, hogy mily sajnos a hazai iparnak jelenlegi pangá­
sánál azon körülmény, hogy nevezetesen a hazai mal­
mok éa szeszgyávak rendesen külföldről hozatják a 
gőzgépeket és gőzkazánokat, holott ilyenek legjobb 
minőségben is szintén jutányos áron több magyar czégnél 
kaphatók. Beható eszmecsere után, melyben az elnök, 
Mudrony Soma igazgató, Eisele József és Lógrády Ká­
roly bizottsági tagok élénken resztvettek, elhatároztatott, 
hogy a szállítási bizottság a szóban levő ügyről legyen 
jelentést az országos iparegyesület igazgatóságának azon 
kérelemmel, hogy az indokolt felterjesztésben forduljon 
a magas kormányhoz, hogy az — ha kell az ország 
közhatóságai utján is figyelmeztesse a fogyasztó közön­
séget a hazai ipar támogatására, továbbá hogy az igaz­
gatóság erélyesen oda hasson, hogy azon bizalmatlanság, 
melylyel a fogyasztók a hazai gépgyártás iránt vi­
seltetnek, megszüntetlessék és egyszerszmint utaljon az 
ország azon előkelő gyáraira és vállalaira, melyek a 
fogyasztók szükségletét versenyképes módon kielégíteni 
képesek.

KERESKEDELEM ÉS TŐZSDE.
** Az uj pénzügyi tervek. Rothschild Albert bá­

rót holnapra várják vissza Parisból Bécsbe, mire a jüvü 
hét elején, mint Bécsböl Írják, a hitelintézeti csoport 
képviseletében vagy Hornbostel lovag, vagy Weisz 
lovag Budapestre érkeznek, hogy a pénzügyminiszterrel 
tárgyalásokba bocsátkozzanak. Rothschild báró párisi 
utjának állítólag igen kedvező eredménye volt, mely al­
kalmas arra, hogy a Rothschild-hitelintézeti csoportot 
megerősítse abban a szándékában, hogy minél előbb 
hozzáfogjon a magyar elsőbbségek egész sorának kon­
verziójához. Berlinből pedig azt Írják, hogy Fürstenberg 
a Berliner Handelsgesellschaft képviseletében a napok­
ban szintén Bécsbe érkezik, onnan pedig Minkuszszal a 
bécsi unióbank igazgatójával Budepestre jön, hogy Sza- 
pávylól bizonyos állami pénzügyi műveleteket illetőleg 
kellő tájékozást kapjanak. Fürstenberg a múlt hónapban 
szándékozott Budapestro jönni, de mivel arról értesült, 
hogy Szapáry gróf addig, mig a Rothschild-csoporttal a 
tárgyalásokat be nem fejezi, a folyamszabályozó társa­
ság kérdésében, melyei az unió-bankcsoporttal tervez, 
végleges határozatot nem hozhat. Úgy látszik, hogy a 
pénzügyminiszter a nagy pénzügyi műveletek terveit 
mind egyszerre szándékozik a képviselőliáz elé terjesz­
teni, amit különben abból is lehet következtetni, hogy a 
kormánypárti képviselőket felszólították, hogy ne távoz­
zanak Budapestről, mert a pénzügyminiszter fontos tör­
vényjavaslatokat szándékozik még az ünnepek elölt a 
képviselőház elé terjeszteni.

**Cs6deljárási adatok czimti és «egy közadós» 
aláírással ellátott tegnapi közleményünkre vonatkozólag 
illetékes helyről a következő felvilágosításokat veszszük: 
A «közadós» által a 19. cs. n. számmal megjelölt esöd- 
iigyben mindenkinek lehet inkább panaszra oka, csak a 
közadósnak nem. Az Illető «küzndúsn jelenleg is 86U 
fitos lakást bir; tehát nagyon messzire van a koldulás­
tól. Ez a közadós gyermekei révén az egész tömeget 
igényli, mire nézve a per jelenleg a másodfokú bíróság 
előtt vár elintézésre. Ily körülmények közt legalább is 
igen sajátságos «fosztogatásról» panaszkodni, főleg ak­
kor, midőn a tömegkezelési és értékesítési költségei, 
szemben más csődökkel, legmérsékeltebbnek mondhatók. 
A czikkezö közadósnak két üzlete volt, melyek leltáro­
zása a legmegfeszitettebb munka mellett három hetet 
vett igénybe, állandóan hót embert foglalkoztatva, kik e 
munkát nem végezték dij nélkül. Közadósnak bolt-éslak- 
bérliátralóki tartozásai az áruraktárt zálogjogilag terhelöleg 
1500 frtot tettek ki, az első osztályú követelések 1000 írtnál 
többre rúgtak s mindez a «közadós» által más azolgál-

mányok czimón említett 3000 forintból lett kiegyenlítve, 
úgy hogy a tömeg többi része tisztán a másodosztályú 
hitelezők kielégítésére marad, miután az első osztályú 
.tömeg és zálogos hitelezők ma már ki vannak fizetve. 
Különben mint «közadós» maga említi, jelen volt a no­
vember 7-iki tárgyaláson s a jegyzőkönyvben maga sze­
mélyesen adta a nyilatkozatot, hogy a számadások ellen 
semmi kifogása nincsen s mellé ugyanekkor elismerését 
és köszönetét fejezte ki tömeggondnoknak csődügyében 
kifejtett lelkiismeretes és erélyes eljárásáért. A tömeg­
gondnoki dijaknak 4000 fiiban történt megállapítása a 
lehető legmővsékeltcbb s az ellen egyik hitelező sem 
emelt kifogást, a kiknek pedig a törvény szerint egye­
dül van szavuk hozzá. Ott, a hol két üzlet kezeléséről 
iz-tizenöt évre visszanyúló hátralékos 300 darab baga- 
tell követelés behajtásáról, két üzlet könyveinek és bo­
nyolódott viszonyainak teljes elsajátításáról kell gon­
doskodni s az ezzel arányban álló nagy vagyoni és er­
kölcsi felelősség és a bíróság előtli teendőknek végtelen 
sorozata terheli a töroeggondnokot, itt inkább ez utóbbi 
panaszkodhatnék díjazása csekélységéről. Különben köz­
adós maga megnyugodott ebben a megállapításban, a 
mennyiben saját beismerése szerint az ellen jogorvoslat­
tal nem élt. Végre közadós az az állítása, hogy tömeg- 
gondnok a felektől különféle szolgálmányok ozimén 1000 
frtot szedett be, merőben légből kapóit, mert a közadós 
által is ismeri és elfogadott számadások szerint ily czi- 
mer. perköltség és bélyegdijak összesen 55 Irl folyt be. 
Ezek után csak az a megjegyzésünk, hogy az, a ki a 
közérdekben akar felszólalni az első sorban az igazság­
hoz híven referáljon.

** Pesti hazai első takarékpénztár-egyesület.
Ezennel közhírré teszi a tőzsdetanács, hogy a pesti ha­
zai első takarékpénztár-egyesület által n. é. 100 frt, 
1000 frt és 10,000 frtos czimletekben kibocsátott 4.}°/0- 
kal kamatozó kötvényeknek a mai naptól fogva leendő 
tőzsdei hivatalos árjegyzését elrendelte.

** A pestmegyei hitelszövetkezet törzsrészje­
gyeire a gróf Károlyi Sándor elnöklete alatt működő 
végrehajtó bizottság 50,000 frt aláírási gyűjtött s igy a 
megye községe által megszavazott 40,000 frttal együtt 
erre a czélra most már 90,000 frt van jegyezve, mely 
összeg a hitelszövetkezet léteiét teljesen biztosítja. A 
szervezésre vonatkozó összes munkálatok meg vannak 
téve, az alapszabályok elkészültek s a végrehajtó bizott­
ság benyújtotta jelentését a megyei közgyűléshez, hogy 
a hitelszövetkezet választmányába Földváry Mihály 
alispánt és 'l'ahy István t. főjegyzőt; a felügyelő bizott­
ságba pedig Baross Pál és Fáy Béla (vérségi) megye- 
bizottsági tagokat az alapszabályok értelmében válaszsza 
meg. — A megye területén a községi hitelszövetkezetek 
most vannak alakulóban s remélhető, hogy még ez év 
folyamán több községben meg is fognak alakulni.

** Csőd a fővárosban. Taub és Reáoh budapesti 
bejelentett közkereseti társaság ellen, melynek tagjai 
Taub Mór és Reách Jakab (sós-uteza 20.), a budapesti 
kir. kereskedelmi és váltótürvényszéknél a mai napon 
a csőd megnyittatolt. Csődbiztos: Bubla Ferenoz türvsz. 
biró. Tömeggondnok: l)r. Kiss Ferenez. Helyettes fo- 
rneggondnok: Dr. Burger Árpád. Szakértő: Robelly és 
Maár. Leltározásra kiküldött: Tipula Aurél. Bejelentési 
határidő: 1887. január 22. Felszámolás: 1887. február 
15. Csődválasztmány választás 1887. február 18.

BUDAPESTI ÁRU- ÉS ÉRTÉKTŐZSDE.
— Decz. 10. —

Gabona-tőzsde*
A buza-üzlet ma határozottan szilárd irányt köve­

tett. A kínálat gyenge volt, tulajdonosok magasabb ára­
kat követeltek, mit azonban malmok nem akartak meg­
adni. Ennek következtében a forgalom nem nyerhetett 
nagyobb terjedelmet és csak mintegy 12,000 métermá­
zsára szorítkozott, mi tegnapi teljes árakon, sőt közben 
pár krajczárral magasabban is kelt el. Egyéb gabona­
nemekben gyér volt a forgalom és irány meg árak tel­
jesen változatlanok maradtak. — Eladatott:

Busa: Tiszavidélci 100 mm. 81 k. 9 frl, 300 
mm. 81 k. 9.024 frt, 100 mm. 80.7 k. 8.95 frt, 500 
mm. 80.5 k. 9.05 frt, 300 mm. 80.3 k. és 200 mm. 80 
k. 9.05 frt, 200 mm. 80 7 k. 9.024 frt, 100 min. 80 1;., 
700 mm. 80.6 k. és 100 mm. 79.5 k. 9.05 frt, 100 
mm. 79.8 k. 8.90 frt, 100 mm. 79.8 k. 8.85 frt, 100 
min. 79.5 k. 9 frt, 100 mm. 79.5 k. 8.95 frl, 200 mm. 
79.6 k. 9 frt, 201.) mm. 79.3 k. 8.85 frt, 400 mm. 80 
k. 8.95 frt, 200 mm. 79.5 k. 8.90 frt, 100 mm. 79 k. 
8.80 frt, 100 mm. 79 k. 8.90 frt, 100 inni. 78.8 k. 8.80 
frt, 100 mm. 78.5 k. 8.75 frl, 100 mm. 78.7 k. és 100 
mm. 76.5 k. 8.75 frl, 100 mm. 78 k. 8.90 frt, 100 mm. 
78 k. 8.75 frt, 150 mm. 77.5 k. 8.90 frt, 100 mm. 76.5 
k. 8.70 frl, mind három hónapra.

Pestvidéki 100 mm. 79 k. 8.80 frl, 100 mm. 79 k. 
8.95 frt, 100 min. 77.3 k. 8.75 frt, mind három hóra.

Ó-Kanizsai 3400 mm. 79 k. 9.074 Irt, három hóra.
Báoskai 220 mm 78.5 k. és 150 mm. 78 k. 8.95 

frl, 100 mm. 77 k. 8.824 frt, 200 mm. 77 k. 8.95 frt, 
mind három hónapra.

Újvidéki 1800 mm. 76.5 k. 8.85 forint, három hó­
napra.

Erdélyi 200 mm. 77.5 k. és 100 mm. 77.8 k. 8.55 
frt, 100 mm. 77.5 k. és 100 mm. 76 k. 8.30 frt, 100 
mm. 76 k. 8.50 frl, 100 mm. 75 k. 8.30 frt, mind há­
rom hónapra.

Rozs 300 mm. 6.40 frt, készpénzfizetés mellett.
Tengeri 800 mm. 6.15 frl, készpénzfizetés mellett.

Búza

Mai hivatalos effektiv árak:
írttól

uj bánsági.............. 77—8l*(, —.—
frt

_ » tiszaviiléki .... 77-81 ,, 8.55 9.—
_ » pestvidéki .... 77-81 » 8,50 8,95
— » fehérmegyei . . . 77—81 .. 8.55 9.—
_ » bácskai.............. 77—81 » 8.60 9.05
_ » északmagyarorsz. 77-81 » 8.45 8.90

Roze » .......................... 70 -72 6.40 6.60
Árpa » takarmány . . . 60-..G2 » 6.60 6.80

— » égetni való. . . . 62—64 » 7.20 8.40
» sörfőzdéi........... 64-66 » 8.50 10.—

Zab *) ......................... 39-41 » 5.65 6.20
Tengeri ó bánsági ...... 76 » 6.10 6.15

— 1) másnemű........... 73 0 6.05 6.10
_ »............................

Köles )>......................... .. -- )) 4.75 5.25
Repcze uj, káposzta...........

» bánsági...............
— » 10.6 10.8

— — » 9.50 9.75
Határidő üzlet gyenge forgalom mellett a magasabb 

newyorki gabona-árfolyamok következtében valamivel 
szilárdabb irányban nyílt meg. — Köttetett:

Délelőtt.
Szokványbuza tavaszra mintegy 10000 mm. 9.04, 

9.03 és 9.02 forinton.
Bzokványbuza őszre mintegy 5000 mm. 8.68,

8.69 (t ton.
Tengeri május—júniusra mintegy 6000 mm. G.ll, 

6.12 és 6.13 frton.
Déli tőzsde.

A déli tőzsdén gyenge volt a forgalom és az irány 
szilárd maradt.

Szokványbuza tavaszra mintegy GOOD mm. 9.02 és 
9.03 frlon.

Szokványbuza őszre mintegy 5000 mm. 8.G9 és
8.70 írton.

Szokványzab tavaszra mintegy 5000 mm. G.49 és 
0.50 frton.

Déli 1 órákor hivatalosan zárulnák:
Szokványduza tavaszra ....................... frt 9.02 — 9,u4
Szokványbuza őszre ............................. » 8.68 — 8.70
Tengeri május—júniusra........................ » 6.12 — 6.14
Szokványzab tavaszra .......................... » 6.48 — 6.50
Káposztarepcze augusztus—szeptemberre » ll.J —11.’

Délutánl forgalom.
A délutáni forgalom szintén gyenge volt, az irány 

azonban a jelentékenyen magasabb berlini gabonaárfo­
lyamok következtében igen szilávdt — Köttetett:

Szokványbuza tavaszra mintegy 10000 mm. 6.03, 
6.00, 6.06 és 6.UÜ frton.

Szokványbuza őszre mintegy 1001X3 nun. 8.72, 8.73, 
8.74 és 8.75 Irton.

Délután 5 órákor zárulnak:
Szokványbuza tavaszra......................... frl 9.05 — 9.07
Szokványbuza 1887. őszre.................... « 8.75 — 8.77
Tengeri május-juniusra.......................... « 6.14 — 6.16
Szokványzab tavaszra............................. « 6.49 — 6.51
Káposztarepcze aug"-- ' -t szept,-bérré « 11.2 — H.|

Terménytőzsde.
Terményekben gyenge volt a forgalom.
Szilva, különösen szerbiai emelkedő, szokványminő- 

ségii 7jj—7f frlon, 100 darabos 8 forinton, boszniai 
zsákáru 100 darabos 7£ frton köttetett 56 kilókint.

Hivatalosan Jelmondatott ma e hónap 13-ikára 200 
mm. szilva,

Értéktőzsde.
Az értéktőzsdei forgalom ma barátságos nangu lattal 

nyilt meg, melyet a kielégítő külföldi esli árfolyamok 
hoztak magukkal s az a körülmény tartott fönn, hogy 
a franczia minisztcvválságot elintézetlnek tekintik s újab­
ban isméi nagy pénzműveletekről beszélnek. A mérv­
adóbb üzérkedés! értékek és járadékok árfolyamai gyenge 
ingadozás mellett a déli tőzsde zárlatáig jelentékenyen 
emelkedtek, mit födözési vételeknek és magasabb berlini 
jegyzéseknek lehet tulajdonítani. Az utótőzsdén az irány 
kissé gyengült, a forgalom gyenge volt. Az esti tőzsde 
lanyhán nyilt meg, de zárlat felé a hitelrészvények ár­
folyama emelkedett; a járadékok árfolyama keveset 
javult.

Elotőzsde.
Az elütüzsdo szilárdan nyilt meg, de a legmagasbb 

árfolyamok nem tarthatták fönn magukat. — Osztrák
'___6iflL> n\ i.'tl OU'? QA.irr titonvnr nrnnx*iórarlAD

gyav loszániilolú és pnnzvi
11 óra 30 perczkor zárulnak: Osztrák hitelrész­

vény 297.90—298, magyar aranyjáradék 105.224— 
105.25.

Déli tőzsde.
A déli tőzsdén jelentékeny javulás állt be. — Osztrák 

hitelrészvény 298-tól 299.40-ig köttetvén, maradt 299.20 
pénz, magyar hitelbank 308.50-töl 3U9-ig vétetvén, ma­
radt 309 pénz, magyar leszámítoló és pénzváltóbank 
103.30-ótl 103.25-ig, magyar befektetési értékek közül: 
magyar aranyjáradék 105.40-től 105.324-ig, azonnali át­
vételre és 105.324-tül 105.40-ig mediora, magyar papir­
járadék 94.774-löí 94.85-ig azonnali átvételre és 94.671- 
tul 94.724-ig mediora; más értékek közül: országos 
központi takarékpénztár 514-en, alagut-részvény 150-en, 
nemzetközi waggonkülcsönző társaság 75-ön, Drasche- 
féle téglagyár 252-őn, kőbányai serlésliizlaló 315 ön 
kötletott.

1 óra 30 perczkor zárulnak: Osztrák hitelrészvény 
299.20—299.30, magyar aranvjávadék 309—309.50, ma­
gyar aranyjáradék 105.35—105.40, magyar papirjáradék 
94.70—94.75.

Praemlumüzlet: Osztrák hitelrészvény holnapra 2.50 
—3 frt, nyolez napra 8—8.5U forint, egy hóra 15— 
16 forint.

Utótőzsde.
Nyugodt hangulat mellett az utótüzsdén osztrák hitel­

részvény 296.20-tól 298.80-ig, magyar aranyjáradék 
105.40-től 105.35-ig, köttetett.

2 óra 30 perczkor zárulnak: Osztrák hitelrész- 
vény 298.80—298.90, magyar aranyjáradék 105.35—
IO5.374.

Esti tőzsde.
A esti tőzsde lanyhán nyilt meg, de zárlat felé javu­

lás állt be. — Osztrák hitelrészvény 297.50-töI 299.20-ig, 
magyar hitelbank 309-en, magyar aranyjáradék 105.25-tül 
iüfi.l24-ig, magyar papirjáradék 94.674-től 94.70-ig kelt.

6 órakor zárulnak: Osztrák hitelrészvény 299— 
299.10, magyar hitelbank 309—309*, magyar aranyjá­
radék 105.224—105.25, magyai papirjáradék 94.70— 
94.724.

Sertéskereekedelmi csarnoké
Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, decz. 10. Az üzlet lanyha. Magyar urasági
öreg nehéz 38—39 frtig, fiatal nehéz------40.— írtig, fiatal
közép 40.—41.— frtig, fiatal könnyű 40—41 frtig, közön­
séges (szedett) nehéz 38—39.— frt, közép 38—39 frt 
könnyű 37—38 frt. — Romániai, bakonyi, átmeneti 
nehéz--------- forint, átmeneti közép-------- — fo­
rint, átmeneti könnyű —■—■ forint, eredeti Sta­
chel) nehéz —.— forint, átmeneti közép .— forint — 
Szerbiai nehéz 38—39 frt, közép 38—39 frt, köny- 
nyii 364—37 forint. Hízó 1 éves —.— frt, hixó két éves 
makkos 30—34 írt, makkos élősúlyban 4% —.—•— 
forint, 2 éves hízó a vasútról mázsáivá 30—34 az 
árak hizlalt sertéseknél páronkint 45 kilós és 4% levo­
nással kilogrammonkint értendők. Makkos sertés, élősuly- 
van 4°/0-os levonással —.—.— forint. — Romániai és 
szerbiai sertések, melyek mint átmeneteliek adattak át, 
vevőn- s páronkint három arany vám lejében megtérít­
tetnek.

BÉCSI ÉRTÉKTŐZSDE.
Előtőssde.

Béos, decz. 10. (Az Egyetértés távirata.) A mai 
elölözsdén osztrák hitelrészvényekben kellemesebb volt 
a hangulat és az irány később még jobban megszilár­
dult, midőn Parisból azt jelentették, hogy Courcel báró­
nak ajánlották a külügyi lárczát. Általában azonban még 
ma is tartózkodó volt a hangulat, minek következtében 
az üzlet csak csekély maradt. Valuták változatlanul szi­
lárdak maradtak. Az elhelyezés nem volt oly könnyű, 
mert bizalmatlanság mutatkozott.

U órakor zárulnak: Osztrák hitelrészvény 298.60, 
magyar hitelbank 307.75, osztrák-magyar államvasut
253.30, déli vasul 107.25, májusi járadék 83.774, ma­
gyar aranyjáradék 105.40, magyar papirjáradék 94.50, 
busz frankos arany 9.98, német birodalmi márka
6I.924.

Déli tőzsde.
A déli tőzsde szilárdabb árfolyamokkal indult. — Je­

gyeznek : Osztrák hitelrészvény 298.70, magyar hitel­
bank 307.50 osztrák tartományi bank 250, unióbank 
226, angol-osztrák bank 116.50, bankegyesület 110.30, 
osztrák-magyar államvasut 253.80, déli vasút 107.25, 
elbavülgyi vasút 164, tramway 220, májusi járadék 
83.77, magyar aranyjáradék 105.37, magyar papirjára­
dék 94.50, busz frankos arany 9.98.

Később szilárd magatartásban maradt a tőzsde, de 
az üzlet igen csendes volt. Váltók és valuták tartvák.

2 órakor zárulnak: Osztrák hitelrészvény 298.60, 
magyar hitelbank 307.75, angol-osztrák bank 116.60, 
unio-bank 226.75, osztrák tartományi bank 249.25, 
bankegyesület 110, osztrák-magyar államvasut 258.20, 
déli vasút 107.25, Károly-Lajos-vasut 195.40, észak- 
nyugati vasút 169.50, elbavülgyi vasút 163.75, északi 
vasul 2365, dunagőzliajózási részvény 382, Lloyd- 
részvény 575, tramway 218.50, májusi járadék 83.67, 
osztrák aranyjáradék 114.40, magyar aranyjáradék
105.30, magyar papirjáradék 94.65,‘bécsi községi sorsjegy
125.50, busz frankos arany 9.98, német birodalmi 
márka 61.90.

Béos, decz. 10. (Magyar értékek hivatalos zár­
lata). Magyar löldtehermentesitési kötvények 104.75. 
Erdélyi földtehormentesitési kötvények 104.75 51/í°/o-08 
magyar földhitelintézeti záloglevél —.—. Erdélyi vasút
187.50, Magyar keleti vasút 119.—, Magyar ny. sors­
jegy 123.75. Szőlődézsmaváltsági kötvények 99.25. 
5%-os papirjáradék 94.67. Tiszavölgyi sorsjegy 126.—. 
Magyar 4°/0-os aranyjáradék 1U5.27. Magyar vasúti köl­
csön 152.20. Magyar hitelbank 307.75. Alföldi vasút
188.75. Magyar északkeleti vasút 173.75. Keleti vasúti 
elsőbbség 100.75. Tiszavidóki vasut-részvény 251.50, 
Magyar leszámítoló- és pénzváltóbank részvény 103.25, 
Kassa-oderbergi vasút részvény 151.25. Dohány-részvé­
nyek —.—. Leszámítoló bank —.—. Temes Béga —.—.

Béos, decz. 10. (Osztrák értékek hivatalos zár­
lata) Osztrák hitelrészvény 298.60. Déli vasút 107.50. 
4%-os aranyjáradék 114.40. Váltó Londonra 126.30. Ká* 
roly-Lajos vasút 195.50. 18G4-cs sorsj. 168.78. 1860-as 
sorsjegy 138.75. Török sorsjegy 18.—. Angol-osztrák 
bankrészvény 116 60. 4‘2°/0-os ezüsljáradók 84.30, Osz­
trák államvasut 253.25, 20 frankos 9.98, 4,2°/o-os pa­
pirjáradék részv. 83 67. Osztrák hitelsorsjegy 170.78. 
Osztrák-magyar bankrészvény 885.-—. Csász. kir. arany 
5.94, Német bankváltók 61.90. Elbavülgyi vasút részv.
163.75. Wiener Bankverein részvény 110.30. Dunagőz- 
hajózási részv.-társ. 380.— Gyönge.

Esti tőzsde.
Bécs, decz. 10. (Az Egyetértés tudósilójának távirata.) 

Az esti tőzsde lanyhán indult, de később jelentékenyen 
javult. — Jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 297.40— 
298.90, magyar hitelbank 307—309, angol-osztrák bank
116.50, unióbank 225.75—226, osztrák tartományi bank 
249.25, tramway 218—219.50, osztrák-magyar állam-



1886
nt25«o2^2S Jé" vasul 107.50-107.60, májusi 

J.n- tk 83-6°—83.70, magyar aranyjáradék 104.97— 
100.12, magyar papirjáradék 9-1.35—94.50.
x5 perozk0r zárulnak: Osztrák hitelrész-

vény 298.70, magyar hitelbank 308.75, uniobank 225.75, 
bankegyesulet 109.75, osztrák-magyar államvasut 252.8o| 
Károly Lajos-vasut 195.50, májusi járadék 83.67, ma­
gyar aranyjaradék 105.12, magyar papirjáradék 94.45,
ciSq- arany 9i98íi német birodalmi márka
bl.90—61.97.

..Zár,10a0tn °tán jegyez: Osztrák hitelrészvény 298.60 
után -J8.J0, magyar aranyjáradék 105.07 után 105.12. 
xx eatl “»eánforgalomban maradt osztrák hitel-

^rad0kyi05.45.0, ^ 29Ö*9° Ulán 2°8*80, magyar arany"

Prolongáoxld- és praemlumüzlet a béoal érték­
tőzsdén.

Bóoa, decz. 10. (Az Egyetértés tudósítójának távirata.) 
A«™ elhelyezés, mely három napra (decz. 14, 15 és 
16) terjedt, a következő prolongáozlő-tételek mellett folyt 
6 ■ Osztrák hitelrészvény 60—45 kr report, (5:

4fo,o), magyar hitelbank 50—40 kr report (54— 
.5°/o), osztrák-magyar államvasut 5—20 kr report(4' — 
m j,áv°ly LaJ°s-vasut 10—20 kr deport (4— 
3|°/o), déh vasút 25—30 kr deport (5g-5°/0), má­
jusi járadék 5 kr report — 5 kr deport (5*—.«u/) 
magyar arany járadék 5—15 kr report (41—4í°/o)' 
magyar papirjáradék 25—15 kr. deport (3Ü-- 
43°/o). v 8

Praemlumüzlot. A díjtételek valamivel olcsóbbak. Osz­
trák hitelreszvény holnapra 3-4 frt, nyolcz napra 8—9 
frt, egy hónapra 15}—16} frt, három hónapra 254—27 
forint; osztrák-magyar államvasul egy hónapra 13.4—14.4 
frt; Karoly-Lajos-vasut egy hónapra 9—10 forint; déli 
vasút egy hónapra 8—9 frt; magyar aranyjáradék egy 
százalék 8_százalék, három hónapra 5—5.4

Magánkamztláb: Első váltóra 3}_3? százalék, távo 
labbi latra és telepített váltóra J-]—4} százalék.

BÉCSI GABONATŐZSDE.
Becs, decz. 10. (Az Egyetértés tudósítójának távirata.)

A jelentékenyen magasabb árfolyamokra ugyan megszi­
lárdult az irány, de a forgalom nem nyerhetett nagyobb 
terjedelmet. Búza tavaszra 9.33, 9.34, őszre 9.03. Zab
?sfZrtaoü'67, 6-158 frfon költetett- Rozs őszre jegyez 
P"UJ tengeri 9-46—6.48 frtot.

Délután gyengébb budapesti jelentésekre kissé nyu- 
godtabb volt az irány és a búza határidők nem tarthat­
ják meg teljesen mai javulásukat. Búza tavaszra 9.38 
írt után ismét 9.36 frt, őszre 9.04—9.05 frton adatott; 
egyebekben nem volt üzlet és jegyeznek változatlanul : 
Rozs tavaszra 6.84—6.86, zab tavaszra 6.68—6.70, 
tengeri május—júniusra 6.48—6.50 frt.

Aess aruban teljesen iizlettelen.
Szesz: ara ma valamivel gyengült. Kész gabonaáru 

2o} frton aoatott el.

• Be\rlADi 8ecZ' (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) A katonabizottság nyugodlabb nyilatkozataira ele­
mién szilárd volt az irány, de kevéssé élénk. Osztrák 
hitclrészvények és osztrák-magyar államvasut emelke­
dett. Járadékok szilárdak, különösen magyar aranyjára- 
dck. Orosz értékek aránylag gyengébbek. Magánkamatláb 
3g százalék.

Berlin, decz. 10. (Tőzsdei tudósítás.) Eleintén ked- 
yezó' volt a hangulat, de azután az orosz értékekben 
torltnt eladások következtében ellanyhult, 
u =arlln- 8ecz". (Utótőzsde). Magyar aranyjáradék
84.40, osztrák hitolrészvény 481, osztrák-magyar állam­
vasut 407, osztrák déli vasút 175, Károly Lajos-vasut
79.40. Nyugodt.

Frankfurt, decz. 10. (Esti tőzsde.) Magyar aranyjára­
dék 8.4, osztrák hitelrészvény 239.62, osztrák-magyar 
államvasut 203. Szilárd.

Pária, decz. 10. (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) A mai tőzsde igen élénk volt. — 12 óra 58 
perezkor jegyeznek: 3<>/0-osjáradék84, 4}<V0-os 110.13, 
olasz járadék 102.75, magyar aranyjáradék 86.15, 
egyiptomi kölcsön 386.25, spanyol járadék 68.12, török 
vasúti kölcsön 15.42, ottomán bankrészvény 541.26, Rio- 
finto 293, Szuez-részvény 2125, Panama-részvény 
421.25, osztrák-magyar államvasut 517.50, osztrák déli 
vasút 227.50.

3 óra 40 perezkor zárulnak: 3%-os járadék 
84, 440/o-os járadék 110.42, törleszthető járadék 86.70, 
magyar aranyjáradék 86, osztrák-magyar államvasut 516, 
osztrák déli vasút 227, ottomán bank-részvény 537. 
Lanyha.

London, decz. 9. Magyar aranyjáradék 84$, osztrák 
aranyjáradék 91, oszlrák ezüstjáradék 68.50, angol 
consolok lOOie/i«, váltó Bécsre 12.814, ezüst 464. 
Emelkedő. 1

New-York, decz. 9. (Kábel-sürgöny). Váltó Berlinre 
400 márkáról (60 napi látra; 94;}, váltó Londonra 
4-804, négyszázalékos tőkésített kölcsön 1877-ből 1294, 
Ene-vasut 37$, váltó Párisra 5.26$.

EGYETÉRTÉS. SZOMBAT. DECZEMBER 11.
Newyorkban deczemberro 6J. Filadelfiában deczemberre 
bf. _. Nyers petroleum 6$. — United pipe line cer­
tificates 66g. — Liszt 3.15. — Piros őszi búza hely- 

99 <r’ent (a 8.67 frt), deczemberre 894 cent 
(8;50 frt), januárra 90} cent (= 8.59 frt), 1887 júniusra 
9b4 cent (= 9.19 frt) 100 kilokint. - Tengeri 48}. 
— Czukor (Fair rafining Muscovados) 41' 1R. — Rio- 

yfc, ~ ZaLr ,Wi,C0X„ Í°Syü) (Éairbank je-
£yü\ , ~ Gabona - fuvardíj imporial-quarterenkint
Eszak-Amenkából az angol kikötőkbe és az ezekkel 
egy magasságon fekvő kontinentális kikötőkbe 41 cent 
(— (1.16 frt 100 kilonkint.) — Napi felhozatal gya­
potból 30,000 bél.

BORÁSZAT.
*** A, flllokezera terjedése. Baracska és Ráczke- 

resztur községek szőlőiben a filokszera jelenlétét kon­
statálták, minélfogva a földmivolési miniszter a két köz­
ség összes szőlőire szigorú zárlatot rendelt el.

KÜLFÖLDI ÁRUTŐZSDÉK
Külföldi ármMesiMk ilrlaUi

Leiztmltiei árfolyam • német piaosokra loo márka vista 61. - frt, 100 frt 
«9.1,0 frt.

Deczember 10.

külföldi értéktőzsdék.

Az irfol 
eagy all

Külföldi értéktől« dék sáriét s.
raev niiimx« '.Sí5 helr.8*okvánTok «sutot kiesemben, nigdlőra 
meJó,a iT«6i/n.erteiHd5Í' * a mollokelt paritás i, kétipánne vagy 
Kn ,1 8xalUS6,‘?ertend2- A ke.pena.ijfolramyk ff-val, a módiira
fenUiúzímni 6ít t7"”Vvann*k raoS?l°Íf,?; Z4***#» éristSdlic, hogy a 

”'*? transaktld-kaitaágek. toiábbi a rasdlo- és 
. yan?.°.kíot azonkl,al raege mindenkori bsdapesli prolongáczió 

L.m .a?ltí,ba veand5k- A jelölt értékek a budapesti tőzsdén
nem jegyeztetnek. Átszámítási árfolyam 100 márka vlsta 6. frt - kr

100 frank vista -= 49 frt kr.

Deczember 10.

pAbis.
•Franczia MVo* járadék

• bi/,0/0-0. • .....
Oiztrák-magyar államvasat . . . . t
Oextrák déli vasút......................' . 1
•Osztrák földhitel-részvénytánasig . f 
•Franczia törleszthető járadék . . . I
Osztrák 4°/o-os aranyjáradék. . . .5 
Magyar vasnti kölcsön. . ... , l 
Magyar jelzálog-hitelbank. . . , i\
Bécsi unió-bank...................................... A
Magyar aranyjáradék.............................t
Magyar M/o-osoapirjáradék . . . 0
Magyar leszámítoló és pénzviltd-bank ff 
Magyar orazágoe bank............................ ff

' bebli W.
Osztrák 4,6/c-ospapirjáradék- ; ff

• 60/o-os , . ..K
• V/í-osezastiiradák; ... ff 
' éo/H)saranyjáradék. . . .ff

Magyar aranyjáradék.......................... .....
• Ws-ospapirjáradék ... .a

_ Mati vasnti kötvények. . . ff
••el!l8bb,-kal^ • • -K 

Osztrák hftelreazveny ..... . n
Magyar hitelbank......................... ..... , ü
Osztrák-magyar államvasut . ... O 
ysztrak deli vasút .... . . O
Fároly-Lejos vasat . . . . * . ." £j
hassa-oderbergi vasat.......................... ff
rttoman vasúti részvények . . . .
Orosz bankjegy....................................
Váltó bécsi niaczra
• eleti kölcsön II. kibocsátás . , . 
Man=r elzalog-hitelbank . .... ff

» lesztoiitolő és pénzváltó-bank ff 
s országos bank ...... ff

P&ÜÄXPTOT,
pszt rák 40/0-oe papirjáradék. - tr

• 60/o-os , . * * "ff
• tii*0* ozOstjáradék. ". * ' ff 
x «6/,-osaranyjáradók. . . Iff

inugyar aranyjáradék ... n
Jf?B.paPi,járadék . . . a

Osztrák bilelreszveny..................... D
Osztrak-magyar bank .... " n
teK:mamrállamraaat ..Ily 
haroly-Lajos vasul .... n 
Osztrák deli vasat . * * • • 0
M$«-‘gÄÄUtVa,”‘: :
vÄlp^f-^^reki :i

á'y.o-os faidhitelintézetizjjogieíél' " ff

Magyarjelzálog-hitelbank. ' " "
• gyár országos bank . . ’

Ár- Buda. Különbözet azBa,la utolsó zárlat-
folyam LJJ,**.}}.- hoz képest 

egyenleg írtokh,

84.—
110.42
516.-
227.—

86*70

67.80 
92 20 
54.60 
75.90 
8O.1U 

102.60 
480.—
40?I— 
175.— 
79.75 
60.10

190,'tO
161.20
57.30

67.40 
61.- 
68.- 
92,65 
84.50 
76.— 

239 50 
712 —
203.87
157.87 
86.38

252.83 
107 02

105 28

84.58 
114.53 
10 .25 
94 22 

100.86 
127.63 
297 48
252I28
105 35
197.42
149.90

117,86
61.97

83.97
100.78
84.82

115,08
105.25
94.34

886.47 
253.99 
196 72 
1C3.71

osztr. értekben

— 0.60

0.12 
0 12 

, 0 49
+ 0 25
+ 0.49

0.25

- 1.83
+ 1.12
— 0.75

+ 0.25

+ 0*49
+ 0.25

+ 1*23
t 1 23
+ 0.15
+ 1.24

PÁEI3.
Bnza folyó hóra ....

— januárra . ...
— első 4 hóra ... .
— márcziustól 4 hóra .

Liszt folyó hóra.....................
januárra ...
első 4 hóra ....

— mári-ziiislól 4 hóra .
Olaj folyó hóra....................

januárra ....
első 4 hóra.....................
márcziustól 4 hóra. .

Szesz folyó hóra . . . •
— januárra ... 1
— első 4 hóra ....
— márcziustól 4 hóra 5

BERLIN.
Bnza április-máiusra . . , ;

— május-juniusra . , ,
Rozs decz -januárra ....

— április-májusra ....
Zab április-májusra . .

— május-juniusra . .* .
Olaj április-májusra . . .

— május-juniusra . . .
Szesz decz.-januárra . . ,

— április-májusra . . . ;
BTBTTXN,

Bnza decz.-januárra . . J J
— április-májusra . . ,

Rozs decz.januárra . . .
— április-májusra ....

Olaj deczemberro . , , , i
— április-máiusra ....

Szesz kész szállításra . . ,
— decz-.januárra ....
— április-máiusra . . .
— jimius-juliusra ....
RepozoJ

KÖLN.
Bnia márcziusra . . « - e

— májusra • « . * J
Bóze márcziusra • . . , ,
_májusra . . „ , , .
Olaj kéezesállitiara . • , •

1 májusra ......
„ BOBOBZLO.
Bn<» ...Zab............................................’
Szesz ........................................
Eons. . .................................
Bepaze . . ...............................
Tenger • . . ......

Trieszt, decz. 9. A ezukorpiacz 
árak emelkedők ; centrifugal-pilé 17}

Är- Budapesti 
folyam ! egyenleg

22.75
23— 
2350 
28,90 
53.-
53. — 
53.40
54. - 
56.—
58.25 
56.50
56.25 
39.—
39.25
40.25 
42.-

165.75
166.75 
132 — 
133.25
118.75 
114.-
46.40 
46.70 
38 — 
39.-

161.50 
168.— 
126 -
130.50 
43.- 
45.50
86.40 
36 40
38 —
39 80

17 50 
17.70 
13.30 
13..0 
24 40 
24-40

16.-
11.10
35.40
13.60
19.50
11.—

11.86
11.48
11.73 
11.93 
16.63 
16 62
16.74 
16.92
27.91 
28 08 
28.19 
28.08
21.92 
21.35 
21.88 
22 84

13.58
10,34
8.18
8.26
6.99
7.07

28,77
28.95
23.56
14.18

10.01
10.42
7.81
8.09

27.90
28,21
23 57 
82 57 
23.56
24 37

10.85
10.97
8.25
8.21

80.26
30.26

9.92
6.88

21.95
8.37

12.09
6.32

0.13
0.06

0.25
0.13

iránya szilárd, az 
18} frt. — Kávé

Szesz lanyha 17}—18

rozs és

szilárd. — Petroleum 9 írt. — 
forint.

Berlin, decz. 10. Búza és szesz javult, 
olaj csendes, zab szilárd.

Hamburg, decz. 9. Petroleum helyben 6.90 márka, 
deczemberre 6.70márka, lanyha,január—márcziusra 6.70 
márka.

Párls, decz. 10. Búza szilárd, liszt hanyatlik, olaj 
és szesz tartva.

Pária, decz. 9. Nyers czukor 28} frank, nyugodt. 
Fehér czukor folyó hónapra 33} frank, januárra 33.80 
frank, lanyha; az első négy hónapra 31.30 frank, már­
cziustól négy hónapra 3-Í.80 frank. — Raffinade 89— 
90 frank.

London, decz. 9. Havanna-czukor névleg 12.
Rohraohaoh, decz. 9. Elsőrendű magyar búza 23— 

23} frank. Változatlan.
Antwerpen, decz. 9. Petroleum 16} frt. Nyugodt.
Bréma, decz. 9. Petroleum helyben 6.85 márka. 

Lanyha. —
Newyork, decz. 9. (Kábel-sürgöny.) Gyapot New­

yorkban 9»/,c, Neworleansban 9Vlr„ márcziusra 9.88, áp­
rilisra 9.98. — Petroleum finomított 70° Abel Test

NAPIREND i Deczember 11-én#
Kaptár. Szonihaf.- Ró|n, kall,.: Damáz püspök. - 

trol : Damaz. - Görög-orosz : (november 29.) .faramon 
r Zsidó: (kiszlev 1-t.) Sabbat Vajischl. — Nap kél 
o. -ÍO p., nyug. -t ó. 7 p. — Hold kél. 4 ó -tO n. 
d. a., nyug. 7 ó. 18 p. regg. - Holdtölte délelőtt 10 ó. 
4b perezkor.

Bajsa-estóly az Írói és művészi körben este 8 órakor 
(nemzeti színház bérbáza I. em.)

A5b”rakor8tl ^ OPVOSee7let tisztújító közgyűlése d. u.

A magyar jogászegylet teljes ülése d. u. 6 órakor 
ügyvédi kamara helyiségében.

A zenés.eket eególyztt egyeetilet második hangversenye 
cslc 8 urakor az István főhcrczeg szállóban 

A krisztinavárosi iskola- és népkönyvtár egyesület
tanrzmulatsaga a krisztinavárosi sörcsarnokban
,y*rYí1- neur'.k,6r hangversenynyel egybekapcsolt 
l.mczestelyc fél 8 orakor sajat helyiségeben.

A belvárosi fővárosi bizottsági tagok értekezlete d. 
u. 6 orakor.

A máramaroai kör társas vacsorája este 3 órakor 
Szikszay T. em. éttermében.

A képzőművészeti társnlat jubiláns kiállítása a miiesar- 
nokban (Andrássy-ut 69. sz.) d. e. 9 d. u. 4 és villamos 
világítás mellett este 5-9. Belépti dij 60 kr. Utolsó­
előtti nap.

Bonrdon Mária kiállitása az iparművészeti múzeumban
d. e. 9— (1. u. 1. Belépti dy 20 kr.

óa ™ütrágyaki4Uitá. a Köztelken
cl. c. 1U—12 és d. ii. 2—4.

Vörös-koreszt-egylet Erzsébet-kórhás« (Buda, déli pálya- 
udvar közelében) megszemlélhető naponkint délelőtt 10— 
iif óra kozott.

Nemseti mnzemm i képtár d. e. 9 d. u. 1.
Egyetemi fiivéezkert az iillöi-ulon d. e. 8—12 és d. u 

2-—6 óráig.
Akadémiai könyvtár d. u. 3—7.
Egyetemi könyvtár d. e. 10-12 és d. u. 4-8 
Mnzenmi könyvtár d. e. 9 és d. u. 1.
Allatkert nyitva egész nap. Belépti dij 30 kr.

Kivonat* hív« lap decz.lO-ki számából.
Árverések a fővárosban. Török Miksa 335 frt 50

kr és 464 frtra becsült ingóságai (kcrepcsi-ut 55. és 
Andrássy-ut 72.) decz. 16. Strausz Béla 5648 frt 50 krra 
becs. ingóságai (váczi-körut 56.) decz. 16. Mayor Aladár 
363 forintra becsült ingóságai (kétsziv-uleza 20. szám) 
decz. 10. ’

Árverések a vidéken. Hartstein József 2182 frtra 
becsült ingat!. 1887. január 13. H.. Dorog. (H.-Nánás.) 
Kiss Albert 3690 frlra becs. ingall. 1887. febr. 26. 
yácz. Csernák Istvánná 1338 frtra becs. ingall. 1887.

J4onór,13;LVácz-,Vukovits Ka,aIin 9025 frtra becs. ingall. 
1887 febr. 6. Újvidék. Wetzl Andrásné 1020 frtra becs. 
ingat! decz. 27. Bogdány. (Pestvidéki tvszók.) Slepánck 
József 3622 frtra becsült ingall. decz. 28. Póés. Feuchl- 
ner Katalin 2544 frtra becsült ingall. 1887. febr 13 
Újvidék. Sümeg János 3622 frtra becs. ingatlanai decz" 
30. Lova. Szalay Zsigmond 3899 frlra becs. ingatl. Zsi- 
gard (tialánta.) Kustár (szecsoi) Jánosnó 242 írtra becs. 
ingatl. 1887. jan. 3. Tök. (Pcstvidéki ívszék.) Stark Ra- 
amon es Aron 4504 frlra bocs. ingatl. 1887. jan. 10. 

Batyu. (Beregszász.) Hegedűs és Szabó 10,365 frt 40 
krra becsült ingóságai decz. 16. M.-Vásárhely. PrigI Já­
nos 400 es 304 frtra becs. ingatl. decz. 31. Sárisáp 
(Esztergom.) Szilágyi Elemér 4715 frtra becsült ingósá­
gai decz. 16. Mezőtúr. Ncdits János ős Nedits Etelka 
17o6 cs 1367 forintra becs. ingóságai decz. 15. Nagv- 
Becskerek. Luffer Antal 4441 frtra becs. ingóságai decz. 
ló. Arad.
.. Csödnyités. Berger Ignácz győri lakos ellen, csőd- 
biztos Kiss Gábor törvényszéki biró, tömeggondnok Szily 
Zoltán, helyettese dr. Csongrády Károly ügyvéd. Bej. 
loo7. jan. 26. J

Csődmegszűntetés. Lilge Samu mosóczi lakos 
ellen.
• u*,na' közs. szerb-magyar tannyelvű
iskolánál tanítói, — a bavanyislei magyar-német tanny. 
kozs. isk. tanítói, — a marczali adóhivatalnál III. oszt 
ellenőri, — a pozsegal m. kir. áll.-építészeti hivatalnál 
pakráczi utmesteri, - a kolozsvári kir. járásbíróságnál 
végrehajtói állomásokra. 6

Slojkovits. S. Szeged 
Forsohner F. Stuttgart

London szálloda,
Kubasta J. Becs 
Sleiner F. Móriu/.föld 
Flngllln V. Schül/enkoren 
Gyuzter K. Szt.-Mlklós 
Vantulek P. Pánit 
Chiger A. Lamberg 
Ollarlanis .1. Béca 
Holler A. Szentes

Erzsébet szálloda
Siaflkn P. Edelény 
Wagner .1. Tass 
Odürfer K. Sz.-Újfalu 
Kési J. Tass 
Hajasics J. Újvidék 
Haller L. Mindezcnt 
Kazinczy " Szeged 
Köpczöa 1. EndrŐd 
Göczy L. Endrőd 
Ludvig J. Korpona

Nemzeti szálloda.
Br. Podmaniczky L. Aszód 
Palkoinh K. Böszörmény 
Lúezló J, Kolozsvár 
Latinovics G. N.-Borsod 
MalicolT J. Ruscsuk 
Rárdossy J. D.-Pentele 
UlUck S. Almás

Tigris szálloda,
Bekefy K. Szakadka 
Kuliga E. Ueés 
Szlávok ,1. Szl.-György 
Purkovich .1. Szolnok 
Karsai J. Kolozsvár 
Wolf J. Újvidék

Magyar király szálloda.
Wcrllieim S. Sz.-Fcliérvár

:t.-Mikl6s

Steuer É. Prága

Vadászkürt szálloda.
Lanórd S. N -Tapolceány 
Raynaud H. Paris 
Fadlallah A. Debreczen 
Sipos B. Beitek 
Foigl Gy. Becs 
Schulz F. Becs 
Kary L. Bécs 
MilhofTer M. Ilécs 
Klobiger E. Genf 
Wcismayer 0. Eszék

Aranysas szálloda,
JY J. Árokszállás 

Kanássy E. Hoves 
Rozenfold P. M.-Csilh 
Világhy M.-né Siiregh 
Simay F.-nó Erdély

Két korona szálloda,
Singer L. N.-Kőróe 
Kohn .T. Erdély 
Nikolics N. Szerbia 
Damjanovics S. Szerbia 
Benedek J. Győr 
Hahn J. Dömeöd 
Opovics M. Belgrád 
Goiovics K. Belgrád 
Kovács J. Laczháza 
llobovszky T. Pélervárad 
Jobbágy J. Pcczel

Pr. Horváth .1. Gyómör 
Rotenzweip J. Érsekújvár 
Kubiász J. S.-Tarján

Schmidt Orient szálloda.
Slahl K. Zürich 
Peng J. Arad 
Oberländer P. N.-Verbász 
Kéry P. Komárom 
Szenlmiklósy A. Uzapányit 
I.okcsánszky L. Mellété 
Burger K. Baics 
Szobeck S. Teschen

Holzwarth-Frohner száll.
Lg Lindhelm V. Bécs 
Lg Plclilcr M. Bécs 
.lókey A. Bécs 
Hohn II. Bécs 
Schwieger A. Ilécs 
Sebolcz Ii. Beszicrczebánya 
Kráfa M Kel d 
Neguazil E. Belgrád 
Kucsera A. N.-Lipnik 
Peter F. Karliniho 
Grosz A. Komárom 
Halier L. Fehértemplom 
Glaser J. Bére 
Koppinnnn A Bécs 
Vollak Gy. Arad

Pannónia szálloda,
Zalhureczky Gy. Barát 
Me Izihrodszky M. B.-Ujfalu 
Tóbl I. Debreczen 
Keller J. N.-l'crkála 
IIr. Fáy M. N.-Perkála 
Bányász S. N..Rhc<lo 
Reynold H. Tata 
Sects Gy. Vais 
Hahn M. Vais 
Winter J. Tirnova 
Böns K. Gilingyia 
Sidlaucr J. Iv.my 
Somfai K. Tatmcgg 
Gastein J.-né Il.-M.-Visärhcly 
Seidl F. München 
Mayer G. Bátlaszék 
Hull N Bátlaszék 
Klovényi S. Tolna 
Gscmcsz K. Galanlha 
Pretclhrayer PolhBfalva 
Somogyi J. Debreczen 
Fest L. Nyíregyháza 
Friesz M. H.-Böszörmény 
Schlesinger J. Brünn

M. Allamvasut-szálloda.
Fischer R. Karlsbad 
llarravay J. Tala 
Malonyay S. Zemplén 
Braun M. Budapest 
Daminger J. S-zinbathely 
Rorhy F. Hatvan 
Takács P. Zombor

Walter Fehérló szálloda,
Mayer J. Bécs 
Molenz A. Miláné 
AnlodlTv J. B.-Hegyes 
Dobos A. Ujszisz 
Szekő A. Debreczen 
Max A. Aszód 
Walter M. Bécs 
Wellen H. Szalmir 
Reisner M. Pápa 
Sell M. Baden 
Bauer M. Tass

Fehérhattyu szálloda.
B Tóth V. Budapest 
Tógái A. Sternberg 
Schwarlz M. Kezek 
Enger L. Csé't 
Braun .1. Léva 
Garni M. Sz -Fehérvár 
Misák J. Monor

fordította Rákosi J. Zenéjét 
szerzetté Arthur Sullivan. 

Személyek:
Ja Páni mikádó Szilágyi 
íN'anki-Poo F. Hegyi A. 
Ixo-Ko Németh
Pouch-Bnh Kassai
Pish-Tasli Szabó
Yum-Yuin Pálmai I.
Pitti-Sing I ligeti 1.
Pee-Boo Fehér I.
Katisha Margó C.

Ezt megelőzi:
Plpss, a híres nőszabő.
Bohózat dalokkal 1 felvo­

násban. Irta Kolzebnc.

Személyek:
Fipsz Újvári
Liza K. Tóth I.
Zephir M. Csatai Zs,
Hollmann Benedek
János Füredi J.

Kezdete 7 órakor. 
Holnap, deczember 12-éni 

UGYANEZ.

NÉMET SZÍNHÁZ.
Budapest, deczember 11-ón.
DIE RANTZAU.

Szinmü 4 felvonásban. 
Kezdete 7 órakor.

NYÍLT-TÉR
'ischinger torta, SKÄ/SSS *£

ratliin kitűnősége világhirü lön, naponként frissen kapható : 
Schachner Józs. A.-nál, nádor-nteza. Kertóss Józs. And- 
rassy-iit 17. Seidel József. — Főclárusitás : Pisohinger 
Oszkár Bécs,, Brigittenau. :-i530

SZÍNHÁZAK ÉS MULATSÁGOK.

NEMZETI SZÍNHÁZ
Évi b. 235. Havi b. 10. 
Budapest, deczember 11-én.

III. RIKHARD
király.

Tragédia 5 felv. Irta Sliaks- 
pcrc, fordította Szigligcdi E. 

Személyek:

Felelős szerkesztő: Csávolszky Lajos.

IDEGENEK NÉVSORA.

IV. Eduard Egressy 
Eduárd Fái Sz.
Rikhard Palolay P.
Georges Hetényi
Rikhard Gyenes
Clarence Tárnoki G.
Henrik Mihályi!
Rourcliicr Újházi
Morton Gabányi
Buckingham Bercsényi 
Norfolk Abonyi
Rivers Mátrai
Lord mayor Komáromi
1- ső gyilkos Sánllia
2- ik i) Latabár
Eduard Bérezi
VI. Henrik Halasi
Dorset Horváth
Grey lord Benedek
Hastings lord Szigeti 1. 
Stanley lord Szaesvny 
Sir Ratcliff R. Kőrösmezei 
Sir Catesby W. Pintér
Sir Tyrrel J. Faludi 
Sir BÍount .1. Tóth 
Brackenbury 
Erzsébet k.-né 
Margit k.-né

Hungária szálloda.
Bay B. Borsod 
Barthodeiszky J. Sopron 
Lamarche A. Lütlich 
Palzanor M. Szeged 
Slern Gy. Bécs

Reiter Gy. Bécs 
Ruschowy (i. Bécs 
Hirsch M. Bocs 
Werr Gy. Béca 
Rosenbaum A. Bocs 
Vogt ti Bécs 
Kölbi A. Szeged

York hgnó 
Lady Anna 
Clarence 
Egy nemes 
" . d

Kezdete

Mészáros 
Szacsvayné 
Jászay M. 
Felekiné 
P. Márkus E. 
Alszegi I. 
Lubinszky 
Lukács I.

1 órakor.

A budapesti áru- és értéktőzsde hivatalos árjegyzéseigdeczember 10.

Holnap, deczember 12-én.
Bérletfolyamban:

Ccifra nyomorúság.

M.KIR. OPERAHÁZ.'
Bérlet 5. sz, 

Budapest, deczember 11-én. 
Turolla E. k. a. és Perolti 

Gyula ur vendégjátékául:
Az álazrczos bál.
Nagy opera 5 felv. Olaszból 
fordította Böhm Gusztáv. Ze­

néjét szerzetté Verdi. 
Személyek:

Richard gróf Pcrotli Gy. 
René Rignio
Amália Turolla E.
Ulrika Tremelli V.
Oscár Kordin M.
Sámuel Tallián
Tóin Szcndrői
Silvano Szekeres
Főbíró Dalnoki
Szolga Szalai

Kezdete 7 órakor. 
Holnap, deczember 12-cn. 

Rendkívüli bőrlctszünetbeu:
Teli Vilmos.

nép-szinhAz.
Budapest, deczember 11-dn. 

Másodszor:
A mikádó,

vagy:
Titipn városa.
Bobózalos operetté 2 felv. 
Ir!a XV. S. Gilbert, angolból

F aj

Boti
banEági • • • I l nj

Irányzat " súly
bektolit.

I 100 kilogramm

rfritöíTTrliT"

Minős.

bektolit

100 kilogramm
ára

"Trttói" 1 Mir

szilárd 74 75
77

78 79
6<i 81
74 75
/ti 77 8.6578 8.70 8.75 79 8 80 8.8380 8.30 8.93 81 8 35 9.—74
76 77 8'50 8.6078 9 r.5 870 79 8 75 8.8080 8.85 8.90 81 8'90 8.95/4 -- • — -- 75 -- *---
76 77 8'55 811578 8.70 8.75 79 8 80 8.86eo 8.90 8 95 81 8 95 9—74 75
76 j 77 8 CO 8.7078 8.75 8.80 79 8 85 8.9080 8 95 9— 81 9 — 9.05

76 -- .--- — .-- 77 8 45 8.5578 8 60 S.G5 79 3-70 8 7580 1 8 80 8 85 81 1 8 85 8.90

Gabona ó vagy uj

áposzla-repcze 
ánsági repeze .

Irányzat

szilárd

szilárd

Faj

lakarmány 
égetni való 
sörfőzdéi

bánsági
másnemű

Minőségi

hektoiiterk.

70—72
61—62
62-64
64-66
39-11

75
73

nélkül

búza szilárd tavaszra
máj—jun.-ra #.573 b tavaszra

káp. repeze • nug.-szept.

U 02 
8.68 
6.12 
6.48

II.' %

100 kilogramm

frttól I frlig

4.73
10.%
9.50

6.60 
fi.80 
8.10 

10 - 
6.20 
6.15 
6.10

9.04 
8 70 
6.14 
6 50

l7>7.

Különféle I , ,
termények! Irányzat

Heremag ."

Repczeolaj. .

Lenmagolaj . 
Olajpogácsa . 
Disznózsír. .

Szalonna . .

aíjgyú. ; .

« határidő 
Dió \

Gubacs. . I 

Borkő term. ! 

Méz

Viaszk . . .

csendes

csendes

lanyha

F aj

Inczema magyar. . . 
franczia..........................

nyers azonnali szállít.
finomiiott.....................
őszi, kétszer finomiiott

ropeze .........................
pesti...............................
vidéki ..........................
m. la. 1/gensz. áru m. sz. 
városi legensz. . . .
füstölt..........................
olvasztott....................
boszniai hordóban 1885.

• zsákokban 
szerbiai, hordóban . . 
nzcrbiai, zsákokban. .

boszniai, b. nov. 
zsákokban «
szerbiai hordó «

« zsákü. , 
szlavóniai új ... . 
bánsági új . . . .

szlavóniai ezspt—okt 
bánsági »
magyar min. szerint . 
szlavóniai .....

frt

fiffl fiBTtEPAPIBQg fUtolsó Árkeid

4V/e 
4*/io°/l 
. 4«/. 
. 6«It P. We 

1. 6Ve I so/.

ÉRTÉKPAPÍROK

ÁLLAMADÓSSÁG.

Magy. Mr. aranyjáradék adómentes 100, 600, 1000 , . , 
Magy. kir. aranyjáradék adómentes 10,000 ......
Magyar papirjáradék adómentes..............................................
Magyar vasúti kölcsön ä 120 frt o. á. (300 frank) .... 
Magyar vasúti kölcsön 120 frt egyes darabokban ....
Gömöri államvasuti záloglevelek...............................................
Magyar 1869. keleti vasnt allamkőtv. (elsőbbs.) adóm. . . 
Magyar 1875. keleti vasút arany v. ezüstb. (elsőbb.) adóm. 
Magyar 1876. keleti vmut államkötvény aranyban . . .
Msgy. kir. nyeremény-kölcsön loo frt...............................
Magy. kir. nyeremény-kölcsön 50 frt..................... .....
Tiszai és szegedi kölcsön. . , . ... .. „ ...... 4-/0

105.35
94^70

162—
152.-

100 J15 
127.—
118.50
121.50
123.50
136.50

100.75
127.50
119.50 
124.5(1
124.50 
187,—

szerbiai .......................... _
boszniai..........................
fehér la............................ 80
fehér Ila.......................... 55

40

sárga, csurgatott. . . 25
világos szinü .... 25
rozsnyói. . • . . . 127
szlavóniai.....................

25
szesz-élesztő . • . 28

5.25
51.50

4o"—
43 50
«9 —

13.50
13.—

ÉRTÉKPAPÍROK Utolsó árkelot

14.—
13.5C

25.25
28,51))

*•-

lt-
30 frc. 
15 frc.

I—

F.gyes. a imád. ez. kam. jan.-jul.
' h;Syes. alltmad. ez. kam. apr.-okt.
Ősz rák aranyjaradék adómentes .

I Osztrák pepinarsdok adómentes . 
í r,8Zír"a emag-.Moors.iasi. 250 frt p. 
X,zlr-a Járnád.,klsore.1880. SOOfrto.
Osztr allamad.,kitors.I860. tOOfrto.i 
Osztr... lámád, kieors. 1864.100 frt o.

1 OBzIr.illamid.,kisors. 1864, 50 frto.é.

A temes-bégavölgyi vizskah. társulat 5»/. 
j £eet város kölcsöne 1870-ből adómts. «Vs 
! £ee.1 város kölcsöne 1871-ből adómts. 6J/e 
j Budapest főváros 1880-iki köles, adóm 5% 
: gserblai nyeremeny-kdlcsön 100 frank 3V» 
Becs varos nycremény-köics. 1874-ből

RÉSZVÉNYEK. 

a) Bankok.
Angol-osztrák bank.
Budapesli bankegves. r. társ. . . .
Horvit leszámítoló bank......................
Magyar általános hitelbank .... 
Magyar jelzálog-hitelbank .... 
Magyar jelzálog-hitelb. 11. kib. id. e. 
Magyar leszámítoló és pónzváltóbank 

I Magyar országos bank r. társ.. . .
] Osztrák hitelintézet................................
)j Osztrák-magyar bank...........................
■ I. Magyar Iparbank................................
■ Pesti magrar kereskedelmi bank. .

Sziszek! hitelbank...............................
•.•Unió--bank..................................... ,
' D- .Biztosit» társulatok.
; Becsi biztosító társaság.....................

; Becsi elet- és Járadék-bizt. társaság .
Első magyar altalános blzt. társ.. .

■ Fenéiére pesti biztosító intézet . .
■ Magyar-frenczia biztositó társasig M 
i Pannónia viszontbiztosító társaság .
L ,, .»^Gőzmalmok.
I Concordia gozrnaiom . 
j Első budapesti . , * * *
jErzsébet-malom . , * * * * * 
'Hengermalom. ..***•

■ Lujza-malom .... 1 " .*
[Molnárok és sütök . .*'*** 
Pannónia ... .....
Viktória. . . * * *......................

84.20
64.20 

114 50 
10t.— 
132— 
189.— 
139 50 
168.50 
167.-

102—
106__
109.— 
100.25 
31 50 

125.—

309,—

144 —
103.60

299 go 
884.— 
152.— 
079.—

84160 
84.60 

115 
1U1.Ű0 
132 50 
140. 
140 50
169.50 
168.

102.50
106.50
109.50
101.—
32-

120—

104.-

309.50

14L50
103.75

290 40 
888 — 
153. 
682—

2W " 210—
lfflu j 3200.—

or. 206.—

í oa87" ti im-kőjcsönkötvény font et.-ben. i . 
1873-iki magyar állam-kölcsőnkőtvény font st.-ben. . .
Magyar ß dteheraentesifésf kötvények................................
Magyar ß d eh érmén tesitéel kötvények 1867. záradékkal 
Mngyar ßldtehermenteeitcet kötvények temesi .... 
Magyar midtehermenlesiléei kötvények 1867. záradékkal 
Magyar ß d ehermentesitési kötvények horvátországi . . 
Magyar ßldtehermentesißai kötvények erdélyi . . .
Magyar orsz. JelsáJog úrbéri viiUáekötványek (100 frt) ,
Kir. horv.-szlavonjelzalog ßldvilteirköt.'env (100 frt) . Szőiődézsmaváltsagi köftény (100 ft) . 7 . . . : 
Magy. kir. kams.eid kinceL utalvány 6 hóra (100 frt) ,

Egyesített államadósság papírban máj-nev. : : ; ; 
Egyesített államadósság papírban fahr,-ing, ....

• M/e

-P*n* 1 ára

104.50 105.50
104.50 105.50

. M/e 104.60 105.30
i tfi/o 104.60 105.50

10 .- 106—.60/e! 104 60 105.50
• M/e 98.— 99—
. M/o
•M/e 99.50 100—

«WAl 83 70 84—
83 70 84—

t i) Közlekedési vállalatok.
iirln’im- l,n8erl haj. r.-t. . . .
Alfőld-humei...............................
Au d-csanádi vasul. .****" 
Artd-köröevölgyi vasút" *
Bsics.pakraczl vasút réigvény-társ. 
Báltaszek-dombnvári . *
tindapest-pécst vasút r. t, * •* *• 
Del reuzen-hajdunánási v s*r * *
Déli vasút............................ ".*<**
Északkeleti vasat .... !
Erdélyi vasút......................... ‘ ’
Győr-sopron-ebenfurtl vasat. * * 
Kisss-oderbergi vasat ....."* 
Magyar-gslicziai vasút.... *

Ltis'Síttsr**-!
Osztrák-magyar államvasut. * "
Pécs-barcsl vasat
Szamosvölgyi vasút t. els. r. * *

Pesti közúti vaspálya élv. jen . ,

1045.—
287.—
575.—
279.—
880.—
760.—
211.—

163.—
173.-

173»—
167.-

251.50 
176.— 
173—
93.50

858.50

8B1-—
878—
478r-
280,—

207. -
229. - 

3240-
73.-

208. - 
850-

470.-
1055-
230. ■ 
580.- 
283— 
385— 
780.- 
213—

*00.—

174—
188.—

152- 
177.- 
17*— 
9*.— 

253.50
89Í76

952— 
888 — 
*60’- 
885.—

Somossy-féie Orpheum.
Nagymező-utcza 17, sz. ilri

Kzerzőilési kötelezel lsén mialt még csak rövid vendégszereplése Bother 
Bertha k. a.. lov*bbn a löbbször kitllntelctt uszó és búvár művész oealá j 
The Johnson family (4 hölgy l ur), Misa Adélé nagyszerű mutat- 
vanym a trapézon, Harry Clark amerikai panlominrikus család ifi sze 
mely), különös figyelmet érdemel a •korcsolya-verseny ez. pnnlomimika, 
iBerg N. ur kitűnő mimikus és nz olasz tenorista Blgn Vallo 
aicczcmbcr 2-án lépnek fel először: GreaeJStear Richards fele részben 
Icrli, fele részben nő, Mr. Kitchen and Ousborne utolsó fellépte. — 
’Továbbá Schenk Márton (13 uj dallal) Mlcpcso a franczia durtlisták 
Milo Ooypel és Mr Danvln, a kéz nélkül születőit gyorsfestő V. J. 
HENAU és a magyar énekesnő Borlska k. a. — Deczember 15-én utols' 
fellepte Henau urnák, karok nélküli festőművésznek. — Deczember 16-án 
Rorm Elza k. a. kitűnő franczia énekesnő első fellépte. — Dcczembe, 
18-án Servonti nővérek (3 női tánezosnök. — Decz. 25-én a franczia grotesk 

komikus Mr. Bruntn első fellépése. "

IDŐJARAS, decz. ÍO. regg. 7 órakor.
; >éz időjelző-intézet távirati Jelentés«.

Állomások
Lég. 

.nyomás 
H» 700

44 8
48.3 
43.5
43 9
44 3

46.4

43 9
44.1 
44.9
48.3
44.2
46.4 
51.0
46.8
47.5 
50 9
45.1
45.5
45.2
46.6
43.8
49.6
45.9
47.7 
44.6
45.1
44.4
45.5
48.3
45.2
44.5 
45.1

Arad...................
Besztercze...........
Beszterczebánya. .
Budapest...........
Csáktornya.....
Debreczen ,,, , ,
Eger .................... .
Eszék. ,
Fiume................... 1
Késmárk.............;
Keszthely................
Kolozsvár..............
Magyar-OvAr. .. .,
Mármaros-Sziget. ..
Nagy-Enyed .....
Nagy-Szeben...........
Nagyvárad . . ...
Orsóvá.................
Pencsova ... „
Selraeczbánya ....
Sopron........... ......
Szatmftr-Németi ...
Szeged ...................
8zepai.9zt-György. \
Szolnok....................
Temesvár...........
Trenosén . .. , j. j
Uugvár................. *
Zágráb..................*
Bécs.......................
Bregenz
Lesina..............
Pcla...............
Prága. .

©—szélcsend, O-tiszta, derült, 
4 /e v5s’ i felhős, 9= » felhős, •= borult,

WreSÍ?!,x^”h°> jégeső, ==köd, 00=gőz, <—zi­
vatar, villám, (n)=, csapadék mm.-ben.

áttekintése a mai időjárásnak: 
Európában : A depresszió (736-738) a Keleti tencci 

déli parti tájáról nyomul az Adria felé (744) s kiterjed n 
kontinens lobbi részeire is (757). Az idő többnyire borús 
esős, északnyugaton viharosig erős szelekkel, egészben 
enyhe. 0

Hazánkban: Délketeties. részben délnyugati- és észa 
kiás, helvenkmt erős szelekkel, az enyhe hőmérséklet több 
nyíre nagyobb lett, a légnyomás keveset változott. Az idd 
borús, a délkeleti kisebb rész kivételével, nagyob brészt esős

■Kilátás a jövő időre:
Hazánkban: Többnyire borús, csapadékos, szeles időt 

várhatni.

Szél
Iránya és
(1—1»)

A hő­
mérséklet Celsius 
fokban

Csapa­
dék

Fel.
hő-

•zet
DK 4 + 86 — •fE 1 + 0.4 _ 9D 2 1.0 45 s

© + 5 0 2b •
NY 2 + 2 3 12 W
DK 2 + 4.2 10 •
DNY 2 + 4.6 18 ©
ENY 2 + 37 25 ©
DK 5 + 1.8 5 9E 5 + 4.11 10 W
E 1 + 42 — •NY 4 + 3 6 5 •
K 1 + 7.6 _ ©
K 1 + 1.5 _ O
DK 3 + 8,9 — 9

© + 7.0 — m
DNY 1 + 3.6 _ 9
DK 6 + 84 — 9D 2 + 11 *51 •E 3 + 3 4 8 •
DK 2 + 6 7 3 w
DNY 4 + 7.2 3 w
NY 1 + 31 — 9
D 2 + 6 0 17 «E ő + 9.0 — •DK 1 + 3.0 11 •
DK 2 + 6.1 3 m
EK 1 -1* 5.2 30
ENY 4 + 4.5 2 •E 1 — 1 e
ENY 4 I 4- 10.4 15 w
NY 2! + 9.0 5 •
DNY 2 + 3.9 — ! •

gVIZÁLLAS 1883. deczember 10.
ál c t e r ..leter |

Névszerint
alat

Változik Névszerint 0 Változik
fölölt lölött alott

Dnnn TiszaPozsony. . 
Komárom . 
Budapest . 
Mohács . . 
Vukovár. . 
Újvidék. . .

O.DO
0.61
0.68
1.12

1.67

— Ii
M.-Sziget.. 
V.-Namény 
Tokaj. . . . 
Szolnok. .. 
Szeged . ..

0 82 
1.47 
1.62 
1.20
120 1 1 

1 1 1

áradó
I’ancsova.. 1 52 — Bodrog
Orsóvá. . .

Vág
Komárom .

2.20 áradó Sárospatak.
Szamos

1.18 - apadó

0.61 - apadó
Szalmát. . 

Körös
0.72 — apadó

Dráva B.-Gyuia. . 0.24 —
Barcs. . . . 0.57 — Gyúrna. . . M2
Eszék . . . 1.01 — Maróé

Bsáva Arad . . — 0.13 apadó
3.60 _

Milrovicza . 3.74 apadó J Temesvár . | 0.17 1 — apadó

Közlekedési útmutató.
Megjelent legutóbb as Egyetértés dccsember 2-iIci 

számában.

öutllft
1885-re

értékpapírok I Ulolsóárkelet
I pénz I ál

t) Takarékpénztárak.
Budapest III. kerületi........................... 51)
Országos központi.......................... ' ián
Pesti első hazai.......................... ..... , liifin
Egyesült Budapest fővárosi .... ’M 

j.— Magyar ált. takarékpénztár r.-t. . . üifl 
í) Különféle vállalatok. ;

Alagút....................................................i(|; i
Általános ivaggon-kiilcsönzö társasa» 8fl 
Eszakmagvarorsz. 0. köszénh. r.-t. . Ilii]. 
i'ranklm-rarsnlat könyvnyomda . . Iái)1 
Könyvnyomda .Athenaeum. . . . lilfll 
Pesti könyvnyomda részvény-társ. . f,l-|l 
Pallas irodalmi és nyomdai r.-t. . ?lil| il
Fiumei L m. riezhint, ésriazkemény. cm ■ 
Ganz cs Társa vasöntöde és gépgyár
Gschwindt-félc szeszgyár.....................
Gyapjumosó ős biz. első magy. . . 
Kereskedelmi teslület épülete . . . 
Kőszén- s téglagyár (Dräsche) . . .
Salgótarjáni köszónbánya......................
Gozleglagyár, kőbánya!.....................
Tégla és mészégető, újlaki .... 
Nemzetközi waggon-k. részv.-társ. . 
Rimamurány-salgólarjáni vasmii . . 
bchlick-fcle vasöntöde s gépgyár . .
Serfőzde első magyar...........................
Sertéshizlaló . .....................................
Spodiuin és csontlisztgyár .... 
Szálloda részvény-társaság ....
Szegedi szeszgyár és finom, r.-társ. .
Törők bir. donány-cgyedárus . 250
Uj-Anlalvulgyi üveggyár r.-t. . . .

ZÁLOGLEVELEK.
Magyar fóldhilelint. papirérték 
2 agyar fóldhilelint. papirérték 
Magyar füidhitelint. papirérték 
Magyar füidhitelint. ar. v. ez.
Magyar jelzálogbank....
Magyar jelzálogbank....
Magyar jekálogbank......................... *1 /,"/„ 1
Kisbirtokosok orsz. földhitelintézete 61/,0/e ; 
Kisbirtokosok orsz. földhiteliniézeto 5 "/„ 
Osztrák-magyar hank o. á. ... 5 o/e : 
Oaztrák-magyar bank 0. ó. . . .4'/-0/o :; 
Osztrák-magyar bank 0. é. . . .4 "o/e 
Pesti magyar kereskedőim! bank . 6 0/0 
Pesli magyar kereskedelmi bank 
Pesti magyar kereskedelmi bank 
Pesti magy. kereskedelmi bank 
• Albina* takarók- a bilolintózet.
Nagyszebeni ßldhiteliniozet 
Nagyszebeni ßldhitelintczot
Budapesli közúti vasp. társ.......... ..
Magyar jelzálog-hitelbank ny. köb . 1

Ml.—
20.

810— 
375.— 
265.— 
650.— 
252. 
161.— 
268— 
188.— 
75 — 
9* 50 

165-— 
870.— 
315 — 
165— 
105.-

.5 0/t 

.«'/,o/e 

. * o/e 

. S o/e 

. ö'/,o/e 

. 5 o/e

5
5 o/e 

*'/.%6 % 
5V//0

BuSápcsll közúti vasp. társ. részlet 5'///? 
,._0/ar jelzálog-hitelbank ny. köb . " 
Magyar jelzálogbank nyeremény-jegy 
Oszlr. fúldh. int. dij kölcsön kötv. :p/„ 
Pesti hazai 1. takp. e. kib. kötv.. 50/í 1

101.25 
99 50 
9360

128.—
102.50 
101—

102 — 
09.75 

101.75 
101.73
98.50

lli2—
101.50 
101 —
98.— 

101 — 
lói.—
103.50
102.25
105.50 

1+ —101— 
100 75

8050.- 
480 - 
92.-

COá • 
580.

1140.-
100.-

H2oi-
385.-
270.-

ÉRTÉKPAPIROK
ELSŐBBSÉGEK.

e±.:,ií

rBiFB |s

E
Má5SStt.8.JEGYEK-

ü

101.75 
100.- 
94.— 

129.- 
103—
101 50

102 25 
130 23 
102.25 
101 95
98 85

102.50 
109—
101.50 
98.50 

102— 
102—
102*76
105.75 

16 — 
101.50 
101.23

she:
Ir. ßldbitel intéz.

vörös kereszt egylet .
'ipútv. bazil. felép. .

egylet
kötv. nyerem, jegy

NEMEK, 
ny (vert) . „ 

arany (kör.) . . 
8 forintos arany

Felesámltolíel árfolyamok
Magyar *•/« aranyjaradék . . . 

• 6% papirjáradék . . .
« általános hitelbank . .
« pénsv. és leszim. bank. 

Tisza és szevedi kölcsön. . . 
Magyar jelzálogbank ..... 
Osztrák hitelintézet .... 
Anglo.osz:rik bank . . . . ’
SIRAT1;::::; • 
BSä*."*':..;
Jelzálog nyerem. . . ...

ma (látra)
160 márka 

land! forintárt

Svájczi pénzpiaczok HM frankért
Ztlrich too frankért.....................
London 10 Iont sterlingért . . ", 
Szentpétervár 109 rubelért . . . 
Olasz bankp. loo lira nouve ital.

10» márkányi

k. láb 
. lo/s

A mai déli tőzsdén 
•ladatott 

tesáUltAsra»
<°/e magyar arenriáradék . . .
L'.«4 ; ; :
Ogztrik « ...........................
Osztrék-magrar államvasut . .
Deli vaaul-részvény.....................
Leszimlloló-tészvény.....................
Jelzálog-hitelben -részvény II. k.

Határidők------

Utolsó árkelet
1 ara

101.— 102.-

100__ 101—
100— 101—

—~

9975 101.25
127— 128. -

101 — 101.50
99— 100.—

102— 103—
102.- 102.50
126— 127—
99.25 99-75

10150 102—

-- -—

106— 106.50
99.50 100—

46— ♦7—
24 —
9 60 10—
8.50 8.8Ú

ISO.— 181 —
14 50 15.—

4176 42 25

5.95 6.99
5.90 ‘..93
9.97 1# -
9 97 10 —

12.38 12 40

61.95 61-10

62 — «2.10
101.25 104 50

49 90 50.

40 ft fi
49 85 49.93

1SÖ 35 ! 126.75

fordult kötés

decz. 15.

t

105 35 
94.70

á r k 0 I e t

105.45 105.10 lij 32»
Ul-80 9Í.7IV, 9161
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E rovatban minden szó egyszeri beiktatása 2 krba kerül; hir­
detésekért, melyek a hirdető léinek lakczimével el vannak 
látva, minden egyes közlés utón 30 kr. bólyegdij is lizetendő.

KI HIRDETÉSEK
EGYETÉRTÉS, SZOMBAT, DÉCZEMBER 11.

Minden hirdetésre felvilágosítást ad a kiadóhivatal. Levélbeli 
tudakozódásokra pontosan válaszolunk ha a szüksi g's posta­
bélyeg beküldetik és a hirdetés alatt álló kis szám közöltctik

Csak oly levelekre válaszolunk, melyekkel a válaszra szükséges levélbélyeg beküldetik,
Katikám

angyalom! Meddig tartó meg­
próbáltatás ? avagy elfeledtél 
már ? miért nem értesíted Gya­
lusodat? 7802

Bella.
Személyesen kell beszélnünk 
így nem lehet. 7828

«B. M.»
Kéretik a helyes czimét a ki­
adó hivatalba elküldeni. Arcz- 
kép egyelőre nem szükséges. 
Szórakozás.________ 8533

B. F. 7833.
Levele van a kiadóhivatal­

ban. _____________ 7858
Kérem levelét 

a főpostára post restante kül­
deni, hogy miért majd meg­
írom. özvegy 25._______7856

Ákáczfalevelek.
Oly rég nélkülözők hirt az imá- 
dőltről! Vagy talán csak ne­
kem, kinek már a gondolat az 
eszményre is annyi édes örö­
met nyújt, «oly rég ?» Oh mily 
kimondhatatlanul boldogítana, 
ha szolgálataim feletti kegyes 
rendelkezésével sejtetné, hogy 
a kedves akáczfák télies rideg­
ségét igéző szemeiben enyhíti 
valami. Hisz ilyen kis megem­
lékezés okos lelkeknek ép oly 
könnyű feladat, mint amilyen 
nagy jótétemény tiszta hü ér­
zelmektől túláradó szivekre 
nézve. Benső üdvözletek. 7860
Klára édesem.

mint a múlt évben, ép oly sze­
rencsétlenül veszett el az idén 
is, f. hó 6-án, a mit neked Ír­
tam. Teljes bizonyossággal tu­
dót és tudhatott hogy irányod­
ban! érzelmeim a régiek és 
csak már neked sokszor mon­
dottakat kellene ismételnem, 
miután érzelmeim már nem 
fokozhatok. Hálával vagyok a 
gondviselés iránt a mai napért, 
jlsten éltessen soká. de csak ré­
szemre, ez egyedüli és legtitko­
sabb vágyam. Ezerszer és szám­
talanszor csókol._______ 7861

Miczikém,
angyalom! Bátyám vasárnap 
utazik Zemplénbe, marad csü­
törtökig. Az ünnepeket való­
színű itt vagy Aradon fogja 
tölteni. A tied az Utolsó, 7863 
^ Sixtus.
Megkaptam. Jól van egészen. 
Megadom sokszorosan. Nem 
megyek. Csak egyedül te. Csó­
kollak Edgár.__________ 7862

Eladás.
Szétktildök,

utánvét mellett valódi villá­
nyi csemege-bort, vörös és 
jehér, 25, 30, 35, 40, és 50 
krjával literenkint, hordókban 
15, 25 és 50 litertől felljebb; 
kitűnő villányi asztali-borok 
vörös, fehér és siller, csakis 100 
literes hordóktól felljebb 18 
krjval literenkint, hordókat be­
szerzési áron számitok, és azo­
kat helyben bérmentve vissza­
fogadom. Schönfeld József 
szőlőtulajdonos, Villány. 4071

Gavalléroktól
levetett férfi ruhák
legjobb karban legolcsóbban 

kapkatók,

IV., kér, hatvani-uteza 15. sz.
l-aö em. l-sö sz. alatt.

ugyanott javító, tiszlitó és 
ruhakölcsönző intézet is. 4439

Hagyma
fokhagyma és ültető hagymát 
szállít, Strausz József Ma­
kón. 7850

Ki jó ás szolid

b 11 t O r t
akar vásárolni, u. m. ét-, 
hálószoba- és szalon-berende­
zést, olajfestményt, szőnyeget, 
függönyt stb., fáradjon Deák 
Feroncz-ntcza 7. szóm alá, 
hol az összes bútorok szabad 
megtekintésre állanak és mé­
lyen az óron alul eladat­
nak, naponként 8—12 és 2—
6 óráig délután._______ 4138

Használt

Karácsonyi ajándékok.
Szabnda

SSíM
zatútt, a hangszer játszik 
mos erős hanggal tetszés s:

c addig, mig 
abja 1 frt t

1 darab bárom lóerejü és 6 
db. nyolezlóerejü gőzmozgony, 
az utóbbiak mind uj tiizszek- 
rénynyel ellátva és tökéletesen 
kijavítva, igen jutányos óron 
kaphatók 4637

Bnflacest, nádor-uteza 41.
ZONGORÁK

■%'
és hmmontmüok aj és átját­
szottak legjobb és logolosób- 
, bab kaphatók
EDER ANTAL GYULA
zongora gyáros és,07 bel- és kül­
földi zongora yár képyiselSjénél 
Budapest, IV., Feronotlek-tere'4.1

Egy kávóház
nagyobb vidéki városban. Két 
tekeasztal- és összes berende­
zéssel, betegség inia.t eladó. 
Hol megmondja a kiadóhiva­
tal. 7832

Szabadalmazol! Orches-
gujabb scnzáeziós talál­
atán a zsinór meghu- 
hangszer játszik kolle- 
hanggal tetszés szerinti 
t; csak addig, mig a kis 

tart, darabja 1 frt 80 kr. 
g ltas|H>rl-szliilntz lég­

in ulatság a sordtlltcbb 
zero, a színház eredeti 
alakokkal és .alkalmas 

színdarabokkal slb. stb. Ara 80 kr. 
nagyobbak 1 frt íiO kr., .1 Irt.

Az «inolilÄ paradicsom- 
madár és kecses újdonság, úgy 
mozog mint egy élő madár, tril­
lázik, csirepel, énekel, a legkel­
lemesebb hangokon, darabja csak 
80 kr.

KitUnd hegedült (nem já­
tékszer) kitűnő hanggal, különö­
sen alkalmas az oktatáshoz, da­
rabja csak 2 frt 50 kr.

JAlékárü - választékok, 
mesés olcsó, tartalmaz: egy ma­
gától szaladó egeret, mozgó vas­
úti kocsikat, 1 színházat mozgó 
alakokkal, 1 doboz katonákat, 1 
zenélő csigát, 1 dominót, 1 lottót,
1 festék-szekrényt, 1 képes köny­
vet, 1 építészeti szekrényt, 1 kla- 

és lovat erezböl,
1 bűvész kcszti- 

1 pilis majmot,
1 társasjátékot, 
nind a 20 tárgy- 

2.50 frt. 
pénz beküldése 

ellen vagy utánvétel mellett. 
Magazin „Znm Ritter" 
Bécs, III. Ilnupstrasse 28. 
4518

Birtok eladási hirdetés.
Szilágymegyében Szatmárme- 
gye közvetlen szomszédságában 
keblezett Er-mindenszent köz­
ség határán fekvő 310 cat. hold 
tagositott birtok, a mi részint 
szántó, részint kaszálló rétből 
áll, szabadkézből eladó, — a 
postai állomástól félóra a vas­
úti állomástól két órai távol­
ban. A birtokra a N.-Várad! 
káptalannak 12,200 forintja 
van betáblázva, a mit a vá­
sárló 6 perczent kamat pontos 
fizetése mellett átvehet, jutá­
nyos áron eladó. Ér-mindszcnt 
Szilágymegye u. p. Ér-Kávás.

4639

1 órát
léket, 1

Szétküldés

Egy kis pony fogat
Pej szürke, mindkettő anyaló, 
9 éves hozzávaló kocsi, kis 
hátul ülésii, hámmal eladó, 
óra 300 frt. Kotaj Szabolcs- 
megye. Jórmy Marton tulaj­
donosnál._____ _______ 7852
Szépen berendezett

szatócs-üzlet,
lakással, elutazás végett jutá­
nyos áron, azonnal eladó. 
Czim a kiadóhivatalban. 8477 

Egy, a legjobb
búzatermő vidéken, a vasút­
állomás mellett egész ujonan 
berendezett mümalom 4 pár 
kőre, 2 hengerrel 25 lóerejü 
géppel legjutányosabb részlet- 
fizetési feltételek mellett ela­
dandó. Bővebbet a kiadóhiva- 
tal 4572 sz. a._____ _______

ButorT

Egy egész halmaz uj, valamint
kévését használt bútor is 
bámulandó olcsón azonnal 
eladatik, Deák Feróncz-ntoa 
13. szóm alatt, első eme­
leten. 4137
Részletfizetés mellett

legelegánsabb női ruhák, 
felöltök, kabátok, mantillák, 
esőköpenyegek, úgy szintén 
ruhaszövetek, és fekete ter- 
nók a legjutányosabb áron 
kaphatók. Vóczl-körntlO. sz. 
I. em. ADLER M. Ntii di­
vat és kószrnhók termé­
ben._________________ 4584

Az elismert legjobb

szénapréseket
(Ingersoll-féle),

szalmára
alkalmas, legolcsóbb áron 

raktáron tart: 4212

Deutsch Albert,
Budapest, vóczi-körnt 22.

Zongora.
Elutazás miatt olcsó áron el­
adó. Hol ? megtudható a kiadó- 
hivatalban 8511 sz. a.

Egy szupport
esztergapad hajtott ágygyal 
3000 in. m. hosszú csavarmet­
szésre alkalmas és egyéb gé 
pészeti szerszámok tüzszekré- 
nyek készítésére és fúrógépek 
olcsón eladók. Bővebbet a kiadó­
hivatalban. 7810

r? Mvti: gőzmalom Alkalmazást keresfekvő géppel, paraszt és finom 
őrlésre alkalmazott, kőszénbá­
nya közelében jó termelő vidé­
ken, családi viszonyok végett 
olcsó áron és jó feltételek mel­
lett eladó. Bővebb tudakozódás 

lap kiadóhivatalánál. 7795 
85Í7 Kitűnő 
Strobl-féle kevéssé használt rö­
vid zongora, helyszűke miatt 
eladó. Czim akiadóhivatalban.

--------Eladás:----------

Házvezetőnői
állásba óhajt jutni, egy jó csa­
ládból való müveit szolid nő, 
magányos úrhoz vagy úrnőhöz. 
Esetleges levelek kéretnek 

«Mártba 1000» alatt a kiadó­
hivatalba. 8494

Székesfehérvár közelébe 78 h. 
I. oszt. földbirtok eladó. Bő­
vebbet GundaFerencz ügyvéd­
nél Budapest, IV. kér. rcálta- 
noda-utcza 8^ sz:______ 7844

Budapesthez
közel, 236 hold nemesi birtok, 
instrukczióval, szép urilakkal 
istálló és cseléd-épületekkel, 170 
pozsonyi mérő őszi vetéssel és 
kitűnő búzatermő földdel azon­
nal eladó, esetleg haszonbérbe 
is kiadó. Bőv. a kiad. 4481

Üzletváltozás,
miatt Balaton Füreden egy jó 
hírnévnek örvendő vendéglő 
átadatik. Bővebbet a fürdőin­
tézet igazgatóságánál vagy Fo­
dor József vendéglősnél ugyan 
ott. 7849

Egy építész­
mérnök, szabad óráiban mű­
szaki és szabadalmi terveknek 
otthoni készítésére vállalkozik. 
Bővebbet a kiadóhivatalban.

8556
Mint gyakornok,

egy gabona vagy termény ke­
reskedésben fizetés nélküli ál­
lást keres egy jó családból 
való fiatal ember, ki a keres­
kedelmi iskolát Bécsben végezte 
és magyarul németül és tótul 
beszél. Szives ajánlatok, J. E. 
8516 czim alatt a kiadóhiva­
tal utján.

éti
széna eladó!
Országút mentén, két órányira 
a vasúttól, préselt állapotban 
vasúton minden irányban szál­
lítható 2000 métermázsa széna 
eladatik 4618

Ruszinkó Antalnál
Seócsénybén, Nógrádmegye.

Vétel
Úri lak

kerestetik megvételre, disz- és 
gyümölcsös kerttel, kis birtok­
kal szép és egészséges vidéken. 
Részletes leírást, az ár és fize­
tési feltételek meghatározását 
tartalmazó ajánlatok Diipré 
Frida czimére intézendők Buda­
pesten, kerepcsi-uti bazárház- 
han, 3-dik emelet, 1. sz. 7794

Kerestetik!
«Egy vendéglő» megvételre. 
Czim a kiadóhivatalban. 7837

Ki volna
hajlandó egy család apának, 
ki saját hibája nélkül, Ínséges 
helyzetbe jutott alkalmat adni 
egy könyebb foglalkozást találni. 
Az illető ügyes asztalos éshosz- 
szas betegsége után képtelen 
nehéz munkát folytatni, min­
den cgyébb foglalkozást azon­
ban szívesen elvállalna. Bővebb 
felvilágosítás a kiadóhivatalban 
Háladatos czim alatt készsége­
sen nyujtatik. 8554

Alkalmazást nyer
Gyakornok.

Technikai irodába 16—18 éves 
ifjú, szép írással, mint rajzoló 
gyakornok alkalmazást kaphat. 
Közelebbit a kiadóhivatalban.

8519
Kerestetik

gazdaságba fiatal ember, 
már tejgazdaságban volt, előny­
ben részesittetik. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 7847

Lakások. Zongoratanitó,
kitűnő módszerrel órákat óhajt 

, , .. ... adni, kezdők és előhaladottakf
Május elsejére két ua- nak/esetleg gymnasium! vagygyobb másodcneleti ut- .j’ t ,ó"k b>nel|é Correpe- 

csai lakás, a belváros tltori állást is elfogad ja- 
legszebb helyen, berbe- feltételek melleit;
adandó. Az egyik lukast * müküdéBÍ bizonyít-
5 utczai szoba, konyha, .................................. c •...
előszoba; a másik lakás:
3 utczai- és két udvari 
szoba, konyha, előszoba

Ispán,
zsidó, nőtlen, kerestetik. Aján­
latok bizonyítványok másola­
taival «S. R.» Posle-rcstante 
Sárbogárd czimzendők. 4628

és cselédlak, valamint a 
szükséges mellékhelyisé­
gek. A lakások évi bérc 
ezer-ezer forint. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 8460

Egyik itt
működő és tekintélyes tőkével 
rendelkező tüzbiztositó társa­
ság itt a fővárosban alkalmas 
és kiterjedt ismeretséggel biró 
helyi ügynököket keres. Erre 
pályázók szíveskedjenek Írás­
beli ajánlataikat lapunk kiadó- 
hivatalához K betű alatt czi- 
mezni. 4-436

500 forintot,
sőt nagyobb jutalmat is, Ígér 
egy gazdasági akadémiát vég­
zett 30 éves nőtlen ember an­
nak, ki számára társadalmi 
állásához illő bárminemű ál­
landó irodai állomást szerez 
Budapesten. Szives ajánlatokat 
kérek R. F. betűk alatt a kiadó- 
hivatalba küldeni. 7833

Égy nős ember,
egy gyermek atyja, hivatal­
szolga és délután két órától 
szabad, jelenleg házmester, egy 
váczi-utczai házban, február 
1-én hasonló minőségben egy 
másik házban alkalmazást ke­
res. Legjobb ajánlatok állnak 
rendelkezésére. Szives felszólí­
tások M. P. 8515 sz. a. kiadó- 
hivatal utján kéretnek.
Egy intelligens

kisasszony, ki a ház- és gaz­
daság-vezetésben elég jártas­
sággal bir, mint házvezetőnő 
óhajt alkalmaztatni. Czim a 
kiadóhivatalban. 7822

Állás üresedésben.
Egy technikai áruk- gép és 

szerszám üzlet részére egy fia­
tal ember kerestetik, ki e szak­
mában jártas és hosszabb ideig 
hasonló üzletben gyakorlatilag 
is alkalmazva volt. Bővebbet 
megtudhatni Eötvös-utcza 38. 
Latzkó Lászlónál. 7859

Egy gyári irodába
a vidéken, Budapesthez kö­
zel állandó alkalmaztatást 
nyer fizetés mellett egy 
fiatal ember (keresztény) 
mint gyakornok, ki a ke­
reskedelmi Iskolát jó si­
kerrel végezte, jó bizonyít­
ványai és ajánlatai vannak, 
a magyar és német nyelv­
ben, valamint a magyar és 
némothelyes és szépírásban 
tökéletes. Értesítést ad o 
lap kiadóhivatala. 4625

Lakás és bérlet.

vónyokknl rendelkezik. Czim 
megtudható a kiadóhivatalban.

8555

Úri lakás.
Budához kocsin 15 pereznyi 
távolságra, egy 8 szobás, 

minden úri kényelemnek meg­
felelő ház, bosszú, széles veran­
dával ellátva, konyha-, élés­
kamráikul-, pincze-, két kamra-, 
három lóra való istáló- és disz- 
kerttel. hosszabb időre haszon­
bérbe adandó, esetleg kedvező 
feltételek mellett örök áron 
eladó, sőt egy 20—30 ezer fo­
rintos birtokkal részemről való 
fclülfizclés mellett elcserélendő. 

Bővebbet a kiadóhivatalban.
8512

Az ősz-uteza
elején, közel a kercpesi-utboz. 
egy kis lakás, mely egy nagy 
és egy kis szobából, konyhá­
ból, pincze és padlásból áll, 
jelenleg 240 frt házbért fizet, 
február 1-érc kiadó. Czim a 
kiadóhivatalban megtudható.

8462

Oktatás.

Ki volna hajlandó
ezukrászda feliállilásához tár­
sul szerződni; ajánlatok Czuk- 
rász alatt a kiadóhivatalban. 
__________________ 7853

Társ kerestetik.
Egy jövedolmező üzlethez 1000 
frt betéttel. Bővebbet levelling 
«B. B.» 7855

Nyelvekben
és zenében képzelt, legjobb bi­
zonyítványokkal ellátott neve­
lőnő foglalkozást keres a dél­
előtti órákra, négy kézre való 
zongorakisérctct is elvállal.1 kiadóhivatalban, 
esetleg sétával összekötött tár­
salgást is. Megkeresések levél­
ben kéretnek «E. K. 80.» alatt 
a kiadóbivalalba. 8493

Teljes ellátásra
felvétetik egy tisztességes ház­
nál a belvárosban, felekezeti 
külömbség nélkül 2—3 fiatal 
ember, tanulók is. Bővebbet a 

8473

Különféle.
Atköltözködéseket

vasút vagy hajóval (helyben is) 
a csomagolás megtaharitá- 
sóval eszközölnek, uj szerke­
zetű, belülről kárpitozott fran- 
czia cs. bir. szab. bntorko- 
csikbal

CARO és JELEINEK
szállítók. Budapesten, V., 
Dorotty a-nteza 8. sz. Bécs, 
Rndolfsplatz Nr. 5. 
Kezesség minden kárért.

Hadseregbeli egyének kato­
nai árjegyzékben részesülnek. 
— Hivatalnokok kedvezményt 
nyernek. — Lakás-tudakozó 
intézet. 4-483

A Vámliáz-körutón
egy csinosan bútorozott utczai 
szoba előszobával 1—2 ur ré­
szére kiadó. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 8491

Oktatás.
Egy képzelt polgáriskolai taní­
tónő, ki szüleinél lakik, és ki­
tűnő ajánlatokkal rendelkezik, 
mérsékelt igények mellett óhaj­
tana a délutáni órákban 4—8-ig 
a magyar, német és franczia 
nyelvben és a zenében egyes 
leezkéket adni. Czim a kiadó­
hivatalban «E. P.» 8531

Társ kerestetik
egy előnyös válalathoz, mely 
évenkint legalább 5000—6000 
frt tiszta jövedelmet hoz. Meg- 
kivántatik, hogy az illető 1000 
forint tőke fölött rendelkezzék, 
és az irodai teendőkben kellő 
jártassággal bírjon. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 7857

Egy házaspár
gyermektelen, kinek a '-;dék 
egy élénk városában egy ven­
déglői üzlete van, óhajtana 
egy fiatal önálló leányt házá­
hoz fogadni, mely úgy tartat­
nék mintha saját gyermekük

Egy a zenében
és nyelvekben képzelt úri nő,
eddig abból landolt, úgy szin- ... . ..
tén a háztartás minden ágában! volna, az illető leány az üzlet­
jártas, itt helyben óhajtana al- ben scgilene és kiszolgálna, és 
"kalmaztatni. E lap kiádóhiva-! ha egy jó házasság részére ta- 
tala szives e tekintetben meg-1 Iái koznék kiházasitva leszen. 
kereső leveleket elfogadni. M.: Bővebbet a kiadóhivatal ulján 
M. 11 alatt. 84951 8532

adok annak, ki a 4199

Kothe-fogviz
egy üvegének, ára 35 kr., elhasz­
nálása után fogfájásról panaszko­
dik, vagy szája bűzös marad.

Kotlie Cyttrxy János 
volt udv. szállító Ballon, Bee« 
mellett. Magyarorszáci főraktár 
Biiilsiprsloii,Törölt Jrt/sef 
gyógyszertárában király-uteza 12.

Szt.-Lukács fürdő
(Budán)

meleg medencze. teli uszoda 
medenoze, timsós medencze, 
természetes timsó forrással stb.

Női gőzfürdő, 

meleg medencze, langyos me* 
dencze, hideg medencze stb.

Úri gőzfürdő,
A medenezék csupán természe­
tes forrásvizet tartalmaznak. 
A helyiségek jól fütöttek s nagy 
kényelemmel vannak beren­

dezve. 4481 
Fürdő'- és oda s viesza-je- 
gyek a lóvasuton 50 krért 
személyenkint, a kocsivezetők­
nél válthatók.

A fürdő igazgatóság.
Keresek

a főváros bármelyik* élénk 
forgalmú utczájábau egy olyan 
fiiszerkereskedést, mely haj­
landó volna bizományba daru­
sítás végett elsőrendű palacz- 
kozott borokat átvenni. Aczim- 
mel szolgál a kiadóhivatal.7796

Kanitz Ferencz,
-Budapest, IV., váczi-utcza 12. szám

ajánlja dúsan felszerelt 4081

szepességi vászonraktárát.

Rögtöni enyhülés. Gyógyulás a Glrqml-Féle, 
4, rut Delarochj, Paris. V rendű gyóg^zercsz
PAPÍR es szivar-csövei

_ _ _ _ _ _ _ sitii Kaphat» mindéi nagyobb gyógyszertárban.
arrhe. Bndioesten.TÖRöK.j-nél.KIraly ntcnll íz.

I ! HAZAI IPARI!

Alkalmas ajándék
a legszebb virágok

iron és

csinos dobozokban,

Higler József Ede
gyártelepéből Budapesten,

}YI., rózsa-uteza 55. szám.
Belvárosi raktár: 4123

kecskeméti-utcza 13. sz.
Kapható a legtöbb fővárosi és vidéki papirkereskedésben.

I Gyart li-p : rózsa-ufeza oö~

msss

:aeácsouyi és ÚJÉVI AJÁNDÉKOK
71 OHEFt .1.

csász. kir. udvari szállító

felhívja, a n. é. közönséget a helybeli porczellán és majolika gyári főraktárában, bécsi-utcza 3. sz. alatt
kiállított sz6p <?s .jutányos készitniénycinck

elefántesont-porczellán és majolikában úgy mint:
virágtartók, jardinierek, pálmatartók, nippes, asztali-, kávé-, thea- és mocca-készletet, alakok stb.

9,9

szives megtekintésére.

Vidékre megbixásoJt pontosan és lelkiismeretesen tefjesittetnek. 4570

! 100, 100 évi haladás 100, 100 !
Cs. k. kizár nzab. _«> és külföld szabad.

Universal- Íyí kapocs.
Legjobb. legkényelmesebb és igen lapos, tehát nem nyom,

Sótof minden kapcsot, könnyen igazítható, legbiztosabb bor­
as és legpontosabban állítható, fog- cs szegnelkiill. nem lát­

ható hatíóoldallal, tehát mindenütt, nadrágtartóknál is.
— A fehérneműiket és ruhákat védi —.

Minden nagyobb szabókcllók- és rövidáru-üzletekben kapható. 
Minden vételár! kétszeresen visszaadok — akárhol vetetett 
is, azon esetre, ha az itt felsorolt Ígéretek nem igazak, vagy 

csak túlzottak lennének is. Óvást teszek hamisítások ellen.

GOTSBACHER J,, cs. kir, szab. kapocs-gyáros,
Wien, Währing, Kreuzgassc Nr. 62. 4601

Igen ajánlható harisnyakötokrcT

POLESE VILMOS
polgári kereskedelmi kertészete III. kerület, 
Baumgasse 41. Bécs. — Fióküzlet Budapest, 

IV. kér., koronaherczeg-utcza 10.
Legrégibb és sokszor érmet nyert Export-Etabilissement, 
lemetszett friss virágok, zöld levelek, phönix, Cycussferk és 

legyező-pálma szállítója által.
Különlegesség rózsákban :

Hybrydes, Sofranos, Malnaison, Ni-?!, Lafranoe, Páni 
Neyron, Croznatella, Carmoisin, Narancsvirág, Remon­
tant, ssegfük, tubarózsa, fehér orgonavirág, ibolyák, 
nárcziszok, jáczintok, gyöngyvirágok, rezedák s orchi­
deák, rendkívül olcsó árakon. — Pontos és gyors szállítására 

jótállás. 4533
A megrendelésre elégséges :

Telegramm POLESE Wien, retteg POLESE Budapest.

uzás
arácsoni/kor! 

fríj
A'MMmfyrsj!
ftjW/iy

p^UFfJFf0íint
«B-g-J^balók; V. ber n ^ |»4»nvv^
f™,,B " ^°t«ya.ntcza g lI{AR0Nli & GOMPERZ,

* V.i ferencz-Jdzsef-térS.

Megbízást nyertem,hogy aTiszavidékén vagy Hevesmegyében egy

*u.ra.cLa.l:ma.t
vásároljak 4563

800,000 írttól 1.200,000 frtnyi összeg erejéig.
Ajánlatok részletes birtokleirással intézendők MICHNA TI­
VADAR birtokforgalmi irodájába Becs, Seilerstädto 17.

ÉLYI hosszuszőrü (iroda czélokra is alkalmas) 
pokróczot, nemkülönben minden fajta lóta­
karót, legdusabb választékban, minden nagyság 
és színben, gyári árak mellett tart MOGYO­
RÓST L. J., Béla-ntcza és Fercncz József* 

tér sarkán. Ismételadókualc engedmény.
Szállítás utánvét ellen. 4640

Betörés ellen biztos és tíízmentes

pénzszekrények,
4632 csinos kisebb és nagyobb

eassettók
ajándéknak igen ajánlható, leszállított árakon
adatnak el. — 4Bfr Képes árjegyzékek bérmentve. ^

WIESE E, és T*
Gizella-tér 6-, Harminozad-utcza sarkán.

Előfizetési felfiivás
íp

lAPflK-r
I»

Az országos gazdasági egyesület, a gazdakör, a csanád- és pestmegyei gazdasági egylet
HIVATALOS SZAKKÖZLÖNYÉRE.

E lap Korizmics László által alapítva 1887. január 1-ével XXXIX-ik évfolyamba 
lep. Két ©v óta alulírottak szerkesztésében tetemesen n&gyobb és a modorú 
követelményekhez illesztett alakban jelenik meg s gyakorlati iránya 
és munkatársainak nagy száma folytán, a mezőgazdaság mai válságos hely­
zete által is tetemesen fokozott igények kielégítésére is képesítve van.

Ajánljuk a gazdaközönségnek, hogy tegyen kísérletet e lappal és meg fog győ­
ződni arról, hogy e lap változatos és minden bel- és külföldi mozzanatra tüzetesen 
kiterjeszkedő tartalma a külföldi gazd. szaklapok járatását fölöslegessé teszi, mert e 
lap utján a hazában is megtalálja gazdaközönségünk a nélkülözhetlen továtoképezés 
eszközeit. Lapunk 16 oldalon hetenkint egyszer jelenik meg. 4631

ZEUlőfizetési ára:
Egész éwre . . . 6 frt. Félévre................... 4 frt. Negyedévre . . . 2 frt.

Az előfizetési pénzek a „Gazdasági Lapok“ kiadóhivatalába Buda­
pest, Köztelek küldendők be. Kívánatra mutatványszámok is innen küldetnek.

Ordódy Lajos, felelős szerkesztő.
Baranyay István, társszerkesztö. Krick Aladár, társszerkesztő.

Miará csonykor!

Kincsem
Sor§je|yekáift|ii|sr

$” őnyeremény

50000,
■AKŐVÁRT ARMIN,

V., hatvani-utóra, 
Nemzeti Cosinó.

AMA 1ÍEG1A*
közkedveltté vált magyar

PEZSGŐ-BOR ÓMAT
a közelgő ünnepek alkalmából legjobban ajánlom.

KAPHATÓ BUDAPESTEN:

Fanfa Károly
FÜSZERKERESKEDÉSÉBEN,

V. kér., fürdő-uteza 5., a „Strnczhoz“

1 palaczk ára. 3 fi*t.
II ■' Vendéglősöknek és ismételadóknak rabatt. - —

Lichtneckert Antal, 1
I 4545 borkereskedő és pezsgőgyáros Székesfehérvárit. [

Hízó sertés eSadás,
Az alólirt uradalmi igazgatóság eladóvá teszen 

bükk, makkon hizlalt
200 darab süldő* és 
300 « malaczot.

Az átvétel 1886. deczember hó folyamán, a makkol- 
tatás tartamához képest volna cszközlendó*. 4624

A munkácsi uradalom igazgatósága.

Bamberger Fr. fiai
műbútorasztalos és díszítő

VII., hüszár-ntcza 7., a kerepesi-nt Yégéo.
A t. ez. uraságokat értesítjük, hogy nálunk háló- és 

étszobák stylszeriien előállítva készletben vannak.
Elvállalunk teljes berendezéseket a legegyszerűb­

bektől a legfinomabb kivitelig, a legolcsóbb árakon. Ugyan­
ott konybaberendezések és bolti kirakatok is ké­
szíttetnek. 4641

%

Szabadalmazott

.villám-lámp^
világítási képességre és ™
petroleum-megtakaritásra/ 

nézve felülmulhatlan

Dtís raktár mindennemű%%s
0‘

Fog-pép
TVerdy "W. gyógyszerésztől

„Zum goldenen Hirschen“ 
^Occs, I., Kolilmai’l<t IVr. 11 

(Páte dentifrice melogineuse)

ILLATOS FOGPASZTA
li*B alakban üvegekben 1 frtjáral

minden más fogpaszta felelt azzal tűnik ki, hogy ns a foga- 
liat rövid idó alatt vakító fehérré kitisztítja cs garan- 
tirozott ártalmatlan. A mellett a Twerdy-féle fogpasz­
tának felette kellemes üdítő ize van, oly annyira, hogy min­
den szájvíz feleslegessé válik. Ki csak egyetlen kísérletet teszen 
f . .wei:dy'f61e fogpasztájával, meggyőződhetik annak ki­
tűnőségéről cs akkor bizonyosan előnyben fogja azt más fog­
pasztákkal szemben részesíteni.

Raktáruk Magyarországon:
Budapesten: Cérnát Holman I. kér., Vérlcssy Sándor nj. kir. udvari 

h lW ní^- lzmí K»rfly bofkercskodés. arullor ,J. L. ilbtczeréiz. Rollen- 
biller-utcza 3G , LuelT M. ilbtszoresz Váeri otcra »8 
K,Ä"0,b0n:- Wagner J6üpr Kaposvár: We'isz Sámuel. Kolomca : 
b’inoroviez J. n-ogvszoresz. Koriesohcn • Trllc-hik XcnFt rv-ócvszctcsz.STd!r Szombathely: s?éinbcrger ZiigwnTvág- 
Wiener7F,Ö SZ SámU° Za--Szt..Qrcth : Kórcin Simon, Németh Zsigm,

saját gyártmányú

petróleum-, függő- és asztali
I és

légszeszcsillároknak.
Imaüch és böchtald
les. kir. udvari gép- és érczárnk-gyára
I BÉCS
V., Griessgasse 14 és 14a.

I Raktárak:
I BUDAPEST, I BÉCS,
|V., fürdő-uteza 10 sz.1' Te,?,etth°fI5-10I (Ziererhnf \

Nyomatik a kiadóöilajdonos: Pallas irodalmi és nyomdai részvénYtársaságlcörforgógépénTBudapest, IVTl^cskeméti-utcza^szám.

Több mint

4000 darab férfi-ingek
kizárólag a legfinomabb Schroll-féle R chiffonból, kitűnő 
jo szabással, tulhalmozolt raktár mialt deczember hó 6-tól 
Kezdve, melyen leasállitott áron, darabját 2 frtórt 

(2 frt 50 kr helyett) árusít el 4498

Latzkovits A.
speciális készítője jó szabású férfi-ingeknek 

BUDAPEST, váczi-utcza 22. sz., 
(nemzeti szálloda épület).

Ugyanitt bizományi gyári raktár dr. Jaeger Gusztáv 
tanár normál gyapju-árukból, eredeti gyári árakon.

Meg nem felelő áruk kiiszséggel uisszauétetnek.

S 4 M,
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MELLÉKLET A 342-IK SZÁMHOZ.

Az uzsorások fejedelme.
Hay Barnáinak uzsora-ügyében ma folytatta a buda­

pesti királyi törvényszék a nov. 20-án félbeszakitoít vég- 
tárgyalást. Az oly nagy érdeklődést keltett bűnügy meg­
indítására tudvalevőleg az a kétezer forintos kölesön 
szolgáltatott okol, a melyet Perényi Zsigmond báró, 
beregmegyei főispán vett föl Hay Bemátiól 1880. évi 
május 26-án váltóra, a melyen mint giráns Sze- 
menyey János budapesti ügyvéd szerepelt. Perényi 
báró a váltótartozást nem egyenlítette ki s Hay 
Rernát Szemenyein a kétezer forint után negyed- 
évenkint 150 irt, később 200 fit kamatot vett 
meg. Szemenyey ennek következtében följelentést tett 
Hay ellen, uzsora vétségével vádolván őt s ennek bebi­
zonyítása végett hivatkozott azokra a tanukra, akik ed- 
digelé oly sok terhelő vallomást tettek Hay ellen. A 
végtárgyalást nov. 22-én kezdték meg, de nov. 26-án a 
fentemlilett okból a mai napra elhalasztották. A For­
tuna nagy tárgyalási terme ma is, a rossz idő daezára, 
zsúfolásig meglelt hallgatósággal.

A tárgyaláson Tholdt János elnököli. Szavazó bírák 
voltak: Cseke Kálmán és Brill Béla. A vádhatóságot 
Kálóul József királyi alügyész képviselte; a vádlóit vé­
delmében Komjáthy Béla ügyvéd orsz. képviselő je­
lent meg.

Az elnök délelőtt liz órakor megnyitván a tárgyalást, 
behivatja a beidézett tanukat, miközben jelenti,' hogy 
László Adolf és Blau Jakab tanuk nem jelentek meg és hogy 
Perényi Zsigmond bárótól beérkezett egy átira°t, amely­
ben vagy más alkalomra való beidézését, vagy a bereg­
szászi királyi törvényszék által leendő kihallgatását 
kéri. Ezután bemutatja az elnök a kereskedelmi 
és váltótörvényszék átiratát, a melyből kitűnik, hogy 
Bornemisza István és Bornemisza Bertalan ellen Hay 
Rernát liOO frt erejéig sommás keresetet indított, a mely 
ügyet 1880. ápr. 9-ikén intézett el a nevezett tör­
vényszék.

A nov. 26-iki tárgyaláson a magánpanaszos Szeme­
nyey János ügyvéd kijelentette, hogy Hay Bernát a IV. 
kerületi adófelügyelőség elölt beismerte, hogy üzletszerü- 
leg folytatja az uzsoráskodást, s hogy a kincstárt jöve­
delmének eltagadása által nagyobb összeg erejéig megkáro­
sította. E beismerés alapján akkor 22,410 frt pénzbün­
tetésre Ítélték. Miért is kérte a magán panaszos az ez 
ügyre vonatkozó iratok beszerzését. Ez iratok a pénz­
ügyi igazgatóságtól beérkezvén, az elnök ismerteti azok 
tartalmát, a me.y szerint a vádlott 1876-tól 1880-ig a 
jövedelmi aaót eltitkolta, nem vallotta be, hogy pénz­
beli üzérkedést folytat, minek következtében a ne­
vezett bíróság vádlottnak évi 2—2000 forintnak 
a fizetésére ifélte, ez összeg beszolgáltatását azon­
ban csak az 1877—80-dik évekre követelte. Az 
összes, utólagosan megállapított kár, a melyet a vádlott 
e ezimen a kincstárnak okozott 12,450 frt, amely ősz- 
szegből az 1877—80-ik évekre 7170 frt esik. Ez" ítéle­
tet a pénzügyminisztérium harmadfokban helyben hagyta 
s a 7170 frtnak háromszorosát, azaz 22,410 frtot 
büntetésképen megállapította, az esetre pedig, ha 
a vádlott ez összeg kifizetését megtagadná, ren­
des jövedéki eljárás megindilását elrendelte. Ez 
ítélet ellen a vádlott fölelbezett, minek következté­
ben megindították ellene a nyomozást. E stádiumban 
van jelenleg ez ügy. E vizsgálati időközben a vádlott 
3000 frtot lefizetett s hajlandónak nyilatkozott a többi 
hátralék fejében 200 frt lefizetésére. A vádlottal 1886. 
október 20-án fölvett jegyzőkönyv szerint Hay az 
őt ért anyagi csapásokra hivatkozva, kérte a bün­
tetés hátralevő részének elengedését, mondva, hogy 
«hibáját eléggé megbünhüdte», különben kénytelen lesz 
tűrni, hogy ügye a törvényszékhez áttétessék.

Az időközben beérkezett iratok közt van Perényi 
Zsigmond bárónak fentemlilett levele, a melyet az elnök 
egész terjedelmében fólolvasott s a melyben Perényi 
báró kijelenti, hogy ö Hay Bernátot soha nem ismerte, 
nem is látta soha; csak később tudta meg. hogy Sze­
menyey az ő 2000 frlos váltóját bizonyos Hay Rernátra 
forgatta. Kéri a törvényszéket, hogy kihallgatását mel­
lőzze, vagy a mennyiben azt mégis szükségesnek tar­

tanák, úgy esetleges kihallgatása czéljából a beregszászi 
törvényszéket keresse meg.

Ezenkívül beérkeztek a kért iratok a budapesti V. 
kér. járásbíróságtól, a melyek szerint Hay Bernátnak 
Szemenyey János ellen 234 frt 8 kr váltótartozás miatt 
indított perében, llayt az uzsora vétségében vád alá 
helyezték; a további eljárást azonban felfüggesztették s

......... i nuitiuui —
mennyiben kihallgatását ö most sem tartja szükségesnek. 
Várady (láborné megidézését, miután súlyos betegségét 
férje igazolta, szintén nem kívánja.

Komjáthy Béla védőügyvéd attól teszi függővé, hogy 
Perényi báró beidézését kérni fogja e vagy nem, vajon 
a tárgyalás folyamában annak szüksége föl fog-e ine- 
tiilni vagy nem. Váradynét illetőleg egyetért az ügyész 
indítványával. Kéri azonban Briinauer Salamonnak, Lenk 
Gusztáv ügyvédnek és segédjének, Stern Lajosnak a be­
idézését.

Szemenyey János magánvádló egy, 1884. okt. havá­
ban vádlottal felvett jegyzőkönyv felolvasását kéri.

Erre a bíróság rövid tanácskozásra visszavonul, a 
mely után az elnök kihirdeti, bogy a törvényszék László 
Adolf és Blau Jakab elővezelletését elrendeli, Perényi 
bárónak és Váradvnénak beidézését függőben hagyja ; 
magán panaszosnak a kért jegyzüküny felolvasását meg­
engedi. Brnnaucr beidézéso iránt a szükséges intézkedés 
megtételeit.

Ezután fölolvassák a magánpanaszos által kért jegy­
zőkönyvnek a panaszos ügyére vonatkozó részét. 
Szemenyey János a jegyzőkönyvnek ily töredékes felol­
vasása ellen fölebbezésl jelent be.

Következeit a tanuk folytatólagos kihallgatása.
Atlasz Manó, aszódi születésű, 44 éves budapesti 

lakos, magánzó, Hay Bernát fiának nagybátyja. — 
Az elnök: Van-e tudomása arról, hogy Hay 
Bernát uzsorakamat mellett pénzt adott kölcsön ?
— A tanú: Hall az ember sokat; de azt nem mond­
hatom, a mit nem tudok. (Derültség.) — Az elnök: 
Nem járt közbe a kölcsönök megkötésénél vagy azok 
kiegyenlítésénél ? — A tanú: A kiegyenlítésnél nem, 
de egy kölcsöniigyrul tudok, a mely Deutsch Samuval 
történt. Deutsch panaszkodott neki, hogy mily terhes 
föltételek mellett kapott Haylól pénzt kölcsön. Az ösz- 
szeg kétszerét kellett visszafizetni. Jobb szeretné, ha 
nem is kellene mondania, nem olyan ember, aki az 
ilyesmikben kedvét lelné.

Btünauer Endre, Briinauer Salamon fia jelenti, hogy 
miután atyja Gráczban van s anyja nagyon beteg, nem 
jöhet; hanem ha szükséges, talán ő tehet fölvilágositást.
— Hay kijelenti, hogy ez ügyben csak az atya tud­
hatna felvilágosítást adni, tanúnak nincs ebben fölfogása. 
(Derültség a hallgatóság közt.) — Az elnök rendre uta­
sítja a hallgatóságot.

Blau Jakab hevesi születésű, 60 éves nős földbirto­
kos; neje Hay Rernnlnak unokatestvére.

— Az elnök: Van-e tudomása arról, hogy Ilay 
Bernát uzsorával foglalkozik? — A tanú: Arról mit- 
sem tudok; üzletébe nem mulatott be. — Az elnök: 
Hát a Szemenyey és Hay között fölmerült ügyről tud 
valamit? — A tanú: Tudom, hogy Szemenyey urnák 
volt Haynál egy 20U0 frtos váltója, a mely jótállás volt 
Perényi báró irányában. — .-/$ elnök: Milyen kamatra 
volte kétezer forint kölcsönözve? — A tanú: Sze­
menyey úrtól hallottam, hogy 150—200 forintot 
adtak Haynak. Ekkor azt mondtam Haynak, hogy 
«ha ennyi kamatot húztál, hát engedj.» — Az 
elnök: Hát mit szólt ő a kamatokra nézve?
— A tanú: Arra nem is feleli, csak azt monda, 
hogy ki van már egyenlítve.

Az elnök (Hayhoz); Mit szól a tanú vallomához?
— Hay: Midőn Blau velem az ulczán a váltóról 
beszélt, azt mondtam neki a szabad ég alatt: «Isten 
úgy tegyen jót velem, amint igaz az, hogy soha 
6—8°/0-nál többet nem vettem Szemennyeytől.» Nem 
igaz, Blau ur? — Az elnök: (a tanúhoz) Igaz ez? — 
Illan: Igen az ulczán azt mondta; de otthon a laká­
sán jött szóba a kiegyenlítés.

Szemenyey János: Igaz-e az, hogy én küldtem Blau 
urat. hogy egyenlítse ki a váltót ? — Blau: Igaz.
— Szemenyey: Igaz-e az, hogy ön, mikor visszajött 
azt mondta, hogy Hay Bernát 12%-ot kért? — Blau: 
Arra nem emlékszem, de talán én ajánlatképen mond­
hattam. — Szemenyey: Igaz-e, hogy Hay megtagadta

a 2000 frlos váltó kiadását, ha az összeget ki is fize­
tem? — Blau: (habozva.) Nem emlékszem.

Bornemissza István máramarosszigeti születésű 49 
éves református, ügyvéd, 600 forintos kölcsöne volt 
Hay Bernáttól 1879*ben. A váltót egyszer prolongálták.
— Az elnök: Milyen kamatláb mellett? — A tanú: 
Nem emlékszem. — Az elnök: A vizsgálóbírónál meg­
mondta. — A tanú: Csak körülbelül mondhattam 
30—36 százalékot. Akkor nekem jól jött az az összeg, 
tehát én elfogadtam. — Az elnök: Hát azt most is 
állítja, hogy 8-as °/0-nál magasabb kamat volt? — A 
tanú: Igen.

Kálosi ügyész: Határozottan emlékszik a tanú, hogy 
a váltót prolongálták? — A tanú: Igen. — Kálosi: 
(Hayhoz.) On azt mondta, hogy soha nem prolongált.
— Hay: Dehogy nem prolongáltam. — Kálosi: Em­
lékszik-e arra, hogy a tárgyalás kezdetén azt mondta, 
hogy nálam prolongáczió soha sem szokott előfordulni?
— Hay: Határozottan állítja, hogy nem egy váltót pro­
longált.

Komjáthy védőügyvéd kéri konstatálni a jegyző­
könyvből, hogy vádlott ama választ soha nem adta. A 
jegyzőkönyv nem lévén kész, a kívánt vallomás felolva­
sását későbbre halasztották.

Dr. Mleamer Ignáozot, Haynak ügyvédjét, a vádlott 
kívánságára hallgatta ki a törvényszék. — Az elnök: 
Tud-e arról, hogy Hay uzsora-kamatra pénzüzérkedést 
folytatott ? — A tanú: Arról mit sem tudok.
— Az elnök: Mikor lépett összeköttetésbe Hay- 
jal ? — A tanú: 1876-ban kaptam tőle egy 20,000 
forintos ügyet. 1882-ig más ügyet nem kaptam. 
Ez évben kaptam tőle azt a megbízást, hogy egy 1500 
fitos váltót szolgáltassak át Szemenyey ügyvéd urnák. 
Később ugyancsak egy 1500 frtos váltót adott át szin­
tén Szemenyey ur és Perényi báró ur nevére. Végül 
volt nálam egy 2000 frtos váltó, amelyen mint elfogadó 
bizonyos «Tenczer» szerepelt s amelyet békés utón haj­
tottam be. Más váltó nem volt nálam, amelyen Szeme­
nyey ur neve szerepelt. Ezzel megszakadt az összeköt­
tetés köztem és Hay között.

Szemenyei, Hay jellemzésére szükségesnek tartja meg­
említeni, hogy Hay, ügyvédjének, noha ő, Szemenyey 
45 frtot fizetett Haynak peren kívüli költség czimén, az 
eljárásért csak 10 Irtot adott.

Babusa Pál, 34 éves, róm. katholikus, nős, bánhidai 
vasúti őr. — Az elnök: Tud-e arról, hogy Hay uzsora- 
kamatra pénzt adott kölcsön? — A tanú: Igen, én is 
vettem föl tőle 1878-ban 200 frtot. — Az elnök: Mi­
lyen kamattal. — A tanú: 40 frtot adtam a 200 írtra.
— Az elnök: Mondja el, hogy történt ez ügy? — A 
tanú : 1878-ban kértem 200 frtot, amely után 40 
forint kamatról is külön váltót állított ki. Ezt 
a 40 forintot 1878. deczemberben kifizettem. Kér­
tem, hogy adjon nekem Írást róla, de ezt megta- 
gadla. Más alkalommal Petrási István szemeláttára fizet­
tem ki a 40 frtot, mire Petrási azt mondta, hogy «ez 
sok». 1878 óta 1884-ig minden esztendőben fizettem 40 
frtot. Ekkor bepürölt.

Az elnök (Hayhoz): Hallotta, mit mondott a tanú?
— Hay: Olyan embernek, a kinek semmije sincs, nem 
szoktam kölcsönözni. Az atyjának adtam kölcsön. —Az 
elnök: A tanú nem fizetett önnek kamatot? — Hay: 
Soha, soha! — Az elnök (tanúhoz): Szemébe meri 
mondani a vádlottnak, a mit állított V — A tanú Hay­
nak szemébe mondja, hogy négy ízben fizetett neki 40 
—40 frt kamatot.

Komjáthy figyelmezteti a tanút, hogy az atyja: 
Babusa József azt vallotta, hogy ő 1878-ban irta alá a 
3UU frtos váltót, a melyet a fia alá nem irt. Azt is 
mondta az atyja, hogy bét Ízben fizetett kamatot Hay­
nak s nem négyszer, mint a tanú állítja.

Babusa Pilnó szül. Gácsi Klára, üllői születésű, 
bánhidai lakos, előadja, hogy a férjével együtt fölvette 
Haytól a 200 frtot, amiről váltót adtak a azonkívül a 
40 frt kamatról is váltót állítottak ki. A fizetésnél 
ő és a férje volt jelen, a szüleiket olyankor kiküldték a 
szobából. A későbbi 300 frlos váltót csak az öregek Ír­
ták alá. A kamatot előlegesen fizették.

Bleuer Abrahámnsk a vallomását a jegyző fölolvassa. 
Ilay Bernátot onnan ismeri, hogy tőle 1881-ben 2000 
frtot, 1883-ban pedig 1000 frtot kapott kölcsön 18%-ra.
— Hay tagadja, hogy 18%-ot fizetett.

Ezután a tanukat Hoffer Sámuellel együtt, a kit még 
a múlt napokban kihallgattak, meghiteltetik.

Az elnök az idő előrehaladt volta miatt a tárgyalást 
délutáni 1 óra után fölfüggeszti.

A tárgyalást délután 3 órakor folytatták. Ez alkalom­
mal Hay Bernátnak váltóhamisitási ügye került tár­
gyalásra. Várady Gábor orsz. képviselő személyesen 
jelen van. A vádra egy 1879. aug. 26-án Budapestről 
keltezett, 500 írtról szóló váltón Ilay Bernát állal el­
követett hamisítás ssolgáltatott okot. A váltón ugyanis 
Várady Gáborné neve, mint kibocsátóé, közvetlenül a 
szöveg után következett s alatta volt az elfogadó Vá­
rady Gábornak a neve. Miután azonban Hay Bernát 
e váltói elfelejtette óvatolni, hogy a kibocsátó ellen el­
veszített viszkereseti jogát megóvja, Hay a nevét a Vá­
rady Gáborné neve fülé irta, vagyis magát nevezte rneg 
kibocsátónak s Váradynét mint elfogadót tüntette fül. 
Egyúttal a váltó hátlapján is kitörülte Váradyné nevét.

Hay, az elnök állal megkérdezlelvén, azt állítja, hogy 
mindarról, a mit tett, Várady Gábornak tudomása volt.
— Az elnök : Hát a Váradyné nevét miért húzta át ?
— Hay: Arról is tudott Várady ur.

Várady Gábor mint tanú határozottan kijelenti, hogy 
miután Hay ügyvédje: Lenk Sándor által ellene váltó­
eljárást indított, a saját ügyvédjét elküldte a tárgyalásra. 
Csak midőn ügyvédje visszajött, akkor értesült arról, 
hogy a váltón oly módosítások vannak, a melyek miatt 
a váltó-eljárást beszüntették s az ügyet a váltótörvény­
szék áttette ide a törvényszékhez. 0 a váltót addig a 
napig, a inig azt a vizsgálóbíró neki fölmutatta, soha 
nem látta, tehát lehetetlen, hogy ő azon bárminemű 
módosítást tett volna, vagy hogy bárminemű módosítás­
ról neki tudomása lelt volna. Személyére nézve a köte­
lezettség mint elfogadóra nézve, minden körülmények 
közt fönnállóit; nincs is vádlott ellen panasza, de a mi 
ama módosításokat illeti, azokat úgy az ő, valamint 
nejének tudta és beleegyezése nélkül tette Hay 
Bernát.

Ezután fölolvasták Várady Gáborné vallomását, a 
mely szerint világos, hogy Ilay a módosításokat úgy 
Várady Gábornak, mint Várady Gábornénak tudta és 
beleegyezése nélkül követte el.

Lenk Sándor ügyvédnek s orsz. képviselőnek, a ki 
Haynak Várady ellen indított váltó-ügyében képviselője 
volt s Lenk segédjének, Stern Lajosnak szintén felol­
vasott vallomásai megerősítik Várady Gábor állításait. 
Dr. Steiner Lajos ügyvéd vallomása hasonló értelem­
ben szól.

Drill biró (Hayhoz): Hány iskolát végzett)? — Hay: 
Abban az időben nem volt még iskola. — Drill biró: 
Mivel foglalkozott ifjúkorában. — Hay: Az atyámnál 
voltam. — Drill: Mi volt az atyja? — Hay: Gyapjú- 
kereskedő. — Drill: Mennyit örökölt az atyjától? — 
Hay: Vagy 15,000 frtot. — Drill: Miből nyerte nagy 
vagyonát?— Hay: Gyapjúval kereskedtem—azelőtt. —• 
Drill: Mikor hagyta föl a gyapjukereskedést ? — 
Ilay: 4—5 évvel ezelőtt; mert tönkre kellett
volna mennem, oly rosszul ment az üzlet. — Drill: 
Mennyi földje van ? — Hay: 1250 hold, Pestmegyé­
ben. — Drill: Mennyiért vette? — Hay: 80,000 
frtért. — Drill: Hát a házát hogy vette? — 18,000 
forintért.

Komjáthy: Most is ad pénzt kölcsön? — Hay: 
Beleuntam már; pár éve egyátalán nem kölcsönzők sen­
kinek. — Kálosi ügyész: Nekem azt mondta, hogy 
«most is adok, a jövőben is logok adni a becsületes 
embereknek.» — Hay: Kitéröleg válaszol.

Erre a tanút meghitelik.
Kálosi ügyész kéri Várady Gáborné beidézését 

és eskü alatt leendő kihallgatását. — Komjáthy 
Béla védőügyvéd, különösen hangsúlyozva azt, bogy a 
rendőrség llayt «lelketlen uzsorás»-nak bélyegezte, kéri 
a vádlott védelmére Wahrmann Mór, Sehossberger Hen­
rik és Zsigmond, Politzer Mór, Rechnilz Ignácz, Deutsch 
Mór, Fleischel József, Gruber Jakab, Friedmann Miksa, Po­
litzer József beidézését és kihallgatását, a kiknek a vádlott 
még abban az időben, a mikor az uzsorát a törvény 
nem tiltotta, tisztességes kamatláb mellett adott kölcsön 
nagyobb összegeket. — Kálosi ügyész ezt felesleges­
nek tartja, s benne csak az ügynek további liuzásál- 
vonását látja.

Rövid tanácskozás után az elnök a törvény­
szék határozatát abban összegezi, hogy Várady Gáborné­
nak és Perényi Zsigmond bárónak, valamint a védelem 
részéről fölsorolt újabb tanuknak beidézését cl nem 
rendeli.

Ezzel a tárgyalás esti |6 órakor véget ért. Holnap

befejezik a bizonyító eljárást s megtartják a vád-és véd- 
beszédet.

A hivat, lap decz. 10-iki számából.
Kitüntetés. Ö felsége, Sönscr Nándor alezredesnek 

és a VI. számú csentlőrkerület parancsnokának, vala­
mint törvényes utódainak, a magyar nemességet a «bod­
zái» előnévvel díjmentesen adományozta.

Klnevosések. Ö felsége, Bruch Károly, rendkívüli 
követet és meghatalmazol t minisztert, a bajor kir. ud­
varnál, nagykövetté az olasz királyi udvarhoz kinevezte; 
továbbá a magyar kir. pénzügyminiszter, Prepeliczay 
Gyula, herknlesfürdői felügyelőt mármavosszigeti jószág- 
igazgatóvá; a budapesti kir. törvényszék elnöke, Simay 
Gyula, végzett joghallgatót, a vezetése alatt álló királyi 
törvényszékhez díjas joggyakornokká; a mavosvásárhelyi 
kir. főügyész, a Csíkszeredái kir. ügyészség felügyelete 
alatt álló királyi törvényszéki fogházhoz : Takács Jó­
zsef, marosvásárhelyi kir. törvényszéki fogházőrt fogház- 
őrmesterré. A belügyminisztérium vezetésével meg­
bízott m. kir. miniszterelnök, a budapcst-lipótmezei or­
szágos tébolydánál megüresedett másodorvosi állásra : 
Oarzá Aladár, egyetemes orvosludort; a nagyszebeni 
kir. törvényszék elnöke, Stephani Károly, városi ta­
nácsi gyakornokot, segélydijas joggyakornokká; a sze­
gedi kir. törvényszék elnöke, Ökrös Mihály, szegedi kir. 
járásbirósági napdijas szolgát, a szegedi kir. törvény­
székhez segéd-szolgává nevezte ki. A vallás- és közok­
tatásügyi m. kir. miniszter, Kuhár Mihály, zemplénme- 
gyei királyi tanfelügyelüségi tollnokot, jelen állásában 
végleg megerősitelte.

Királyt adományok. Ő felsége, a bolessói róm. 
kath. templom orgonája beszerzésére száz forintot; a 
biirkösi és kövesdi róm. kath. imaházak belső felsze­
relésére száz frtot; a csornoholovai gór. -zert. kath. 
templom helyreállítására, s belső felszerelésére száz 
frtot; a kuzminai görög szert. kath. templom helyre­
állítására száz Irtot; a szaláki gör. szert. kath. lelkész 
lak épilésére száz forintot magánpénztárából ado­
mányozol!.

Rendj elviselést engedély. () felsége, dr. Balogh 
Sándor, budapesti ügyvédnek a Szent-Gergely-rend kö­
zép-keresztjének, báró Herb ért-Katiikéul Gábor, rend­
kívüli követ és meghatalmazott miniszter Drezdában, a 
száz királyi Albreeht-rend nagy-keresztjét — gyémán­
tokban — elfogadhassa és viselhesse.

Névváltoztatások. Klein Károly, komáromi illető­
ségű, budapesti lakos vezetéknevének «Kovács»-ra; 
Kohn, Gábor, budapesti illetőségű, ugyanollani lakos 
vezetéknevének «Komlós»-ra; Grünfeld Miksa, pagye- 
róezi illetőségű, budapesti lakos vezetéknevének «Kál­
mán»-™; Grosz Menyhért (Mcnacbem), berczinkai ille­
tőségű, budapesti lakos saját, valamint kiskor» Ilka 
leánya vezetéknevének «Nagy»-ra; kiskorú Kabina, 
Endre, szénásfalvi illetőségű, nagylócsai lakos vezeték­
nevének «Völgyin-re, Eigenbrod Juliánná, üzv. Denke 
Lászlúné, Eigenbrod ida, férjezett Nyerges Ferenczné, 
Eigenbrod Mária, férjezett Szászi Sándorné, és Eigenbrod 
János, pécsváradi illetőségű egyének vezetéknevének 
«Kenyeres»-re, Klein Sámuel, sátoraljaújhelyi illető­
ségű, budapesti lakos vezetéknevének «Kerlész»-re ; 
1Veisz József, budapesti illetőségű, ugyanottani lakos 
vezetéknevének «Vecsei»-re; Stern Jakab, margittai 
illetőségű, ugyanollani lakos saját, valamint Sándor, 
Vilma és Irén kiskorú gyermekei vezetéknevének 
«Szántó»-™ kért, Jlosnn László, felsö-karancsai ille­
tőségű, szilágy-somlyói lakos saját, valamint Ilona és 
Irén kiskorú leányai vezetéknevének «Rónai»-ra kért 
átváltoztatása, belügyminisztériumi rendelettel megen- 
gedletett.

Ügyvédi kamara. A szombathelyi ügyvédi kamara 
részéről közhírré tétetik, hogy dr. Balassa Jakab Jenő 
ügyvéd, Kis-Czell székhelylycl a kamara lajstromába 
folytatólag felvételen A kassai ügyvédi kamara részéről 
közhírré tétetik, miszerint dr. Hartstcin Emil, volt 
szerencsi ügyvéd, lakását Margittá™, a nagyváradi ügy­
védi kamara területére tevén ál, a kamara lajstromába* 
kitöröltetett, és hogy Láczay Károly, volt sátoralja­
újhelyi ügyvéd, az ottani kir. törvényszékhez jegyzővé 
neveztetvén ki, a kamara lajstromából kitöröltetett. A 
pécsi ügyvédi kamara részéről aözhirré tétetik, hogy 
Máyer Béla, baranyavári ügyvéd k kamara lajstromába 
folytatólag felvétetett. Az egri ügyvédi kamara részéről 
közhírré tétetik, hogy dr. Fodor László, egri ügyvéd, a 
kamara lajstromába bejegyeztetett.

SZARNYA-SZEGETTEN.
— REGENY. —

(Jogosított fordítás.
Irta: DAUDET ERNŐ.

A két férfi szótlanul üdvüzlé s végig mérte egy­
mást tekintetével, mialatt a színésznő alig várva, 
hogy szétváljanak, kilépett az öltüzdéből. A két 
férfi mereven, szertartásos hidegséggel, egészen le 
az utczáig utána ment. A járda szélén várakozott 
André kocsija. Mielőtt belépnének, Margit Gérard 
Aimeryhez fordult e szókkal:

— A mielőbbi viszontlátásig! — és kezét nyujtá 
neki.

Gérard lehajtott, hogy megcsókolja az ujjak he­
gyét, és hajadon fővel maradt állva helyén addig a 
pillanatig, inig csak a hintó ajtaja be nem csapó­
dott Andre után, kinek számára Chardin kisasszony 
helyet csinált maga mellett, nem szűnve meg ke­
gyesen mosolyogni az elhagyott szerelmesre, vigasz­
talásul azt a meggyőződést hagyva hátra neki, hogy 
csak kedve ellenére hagyja el.

Alig tiz perez alatt Andrét és Margitot a Ma- 
lesherbes boulevard szélére szállította kocsijuk, hol 
a művésznő lakott. A rövid ut alatt mind kelten 
hallgattak. Még a lépcsőn felhaladva se beszéltek, a 
kisasszony elől, a férfi mögötte lépdeli, lihegve a 
négy emelet magasságától. Az úrnőjére várakozó 
szobaleány nyitott előttük ajtót. Andre követte Mar­
gitot a szalonba, melyet két lámpa világított s mely­
ben kellemes melegség terjedt szét.

— Nagyon fáradt vagyok és azonnal kényelembe 
is helyezem magamat — monda a színésznő.

Magára maradva André, letette kalapját, köpe­
nyét, leült a tűz mellé egy karos székbe, örült, 
hogy pihenhet s ringatta magát az éj csendében, 
melyet csak ritkán zavart meg lent a boulevardon 
végig gördülő kocsik zöreje, megremegtetve az üveg­
ablakokat.

Margit nemsokára belépett testhez simuló pon­
gyola-ruhájában, mely kiemelte karcsú termetéi. 
Haját is kibontotta. Fényes fekete hajának hullá­
mai végigomlotlak a váliain, a hátán le egészen a 
derekáig, szép, fiatal, büszke arezát keretezve, me­
lyet felvillanyozott a tekintet tüze, de ragyogó ki­
fejezését tekintetének enyhité arezának bágyadt hal­
ványsága.

Margit a kandallóhoz lépett, annak márványára 
könyökölt, lábait a lángok fölé tartva, a helyéből 
felkelő Andréra pillantva, igy szólott hozzá:

— Milyen mogorva ön ma, főnök ur!
André hallgatott.
Gyermekesen torzitú el arezát elégületlenségének 

jeléül.
— Talán az elyséei bál hatása miatt? folytatá 

Margit.
— Az eivsée-i bál! Nagyon jó kedvem volt, hogy 

onnan kijőve, ide jöhetek. De a mit csak az imént 
láttam...

— Nos és mit látott hát?
— Az általam szeretett nő, megfeledkezve hűsé­

ges odaadásomról, vetélytársat szerez nekem ...
Kaczagás szakitá félbe a szemrehányást.
— Féltékeny, most! Féltékeny ön! No ez már 

nagyszerű. Ejnye édesem, honnan jön ön? Abból, hogy 
hz ön kedvese vagyok, az következik-e, hogy el kell 
távolitanom magamtól mindenkit, ki hasznomra le­
het? Aimery Gerard ur, kit ön öltözőmben talált, 
egy már is ünnepelt hires festő, ki nagyon divat­
ban lévén, igen befolyásos ember. Bérlője lévén az

operának és a Comédia Francjaisenek, minden szín­
házban és valamennyi lapnál van befolyása, és van­
nak barátai minden pártnál. Ő nekem jóakaróm. 
Elriasszam-e jó akaratát s megtiltsam, hogy meg­
látogasson ?

— Neg kell elégednie az én látogatásommal.
— Milyen ostoba vagy te szegény Andrém! No 

lássuk, vajon szerződtetheti te engem a Theatre 
Franc,aisba ?

— Nem én hoztalak-e be a vidékről, hol még 
csak három év előtt is voltál?

— Igen, megismerve engem Foixban, és minden 
esetre a le érdemed, hogy rögtön átláttad, hogy ott 
nem vagyok az engem megillető helyen, sikerült is 
számomra szerződést szerezni Párisba. De milyen 
szerződést! Mellékszerepek a Clunyban!

— De nem maradtál ott, és a Vaudville szer­
ződtetett.

— A vaudville, no bizony! Még eddig csak nyo­
morúságos kis szerepeket kaptam . . . silányság, 
mint a mai estén is, s mily jelentéktelen öl­
tözék.

— Eh! de légy Híremmel. Majd lesznek szép sze­
repeid is. Fődolog, hogy Párisiién lehetsz s ezt ne­
kem köszönheted.

— Legyen. De életem átalakításánál nem csupán 
ream gondolt ön: hanem magára is. Szerelmes lett 
belém ?

— Az őrülésig, a mint még most is szeretem.
— Kis városban nem lehettem a főnök kedvese, 

jó hírnevének csorbítása nélkül. Sokkal okosabbnak 
találta tehát engemet Párisba küldeni, hol gyakran 
meglátogatott s hol sokkal szabadabban láthattuk 
egymást. Az ön félelmének köszönhettem tehát, hogy 
felléphettem a Clunyban.

— Mondja inkább, hogy szerelmemnek.
— Oh! én nem akarom kisebbíteni a nekem tett 

szolgálatokat. Sohasem fogom elfelejteni. De azt 
mindenesetre elmondhatom sértés nélkül is, hogy 
ha tagja akarok lenni a Theatre Framjnisnak, azt 
sokkal magasabb befolyásnak fogom köszönhetni, 
mint az öné.

— Például uj kedvese befolyásának.
Margit gúnyosan mosolygott, de harag nélkül, s 

közelebb húzódott Andréhoz.
— Nem elég azt tudnod, hogy mindig a tied va­

gyok, a mikor akarod és nem engedheted meg, 
hogy kedvem szerint intézzem életmódomat?

—■ Soha sem egyezném belé az ilyen osztoz­
kodásba.

— Ki beszél osztozkodásról ?
— Gérard Aiméry úrral persze.
— Mit törődöl vele, hanem nyer el semmit abból 

a mit kér, ha felhasználom őt á nélkül, hogy bármi 
előnyben részesíteném! Még egyszer, halljuk, vajon 
behelyezhetsz-e te engemet a Richelieu utczába? 
Neked se összeköttetésed se befolyásod nincsen ott, 
abban a körben. Ugyan számit-e egy megyei főnök 
Parisban ?

— Én már nem vagyok főnök. Beadtam lemon­
dásomat, hogy el ne hagyjalak többé.

— Te végettem szakítottál pályáddal! tört ki 
Chardin kisasszony elégületlenül s elérzékenyülten e 
közlés által. Mily őrültség!

— Én nem szakítottam meg pályámat. Sokkal 
jobb állást találtam.

Rocroix elmondá pár szóval az életében beállott 
változást. Ezentúl Párisban fog lakni. Sokkal gazda­
gabb lesz itt mint volt Foixban. Számos és gyak­
ran előforduló alkalmak fognak jelentkezni vagyoná­
nak gyarapítására. Azután rövid idő múlva hatal­

mas kend. Továbbá, hogy minden igyekezete ked­
vese emelésére fog irányulni, hogy oly magasra 
emelje, a mily magasra önmaga is emelkedni kíván.

— Oda fogsz jutni, a hová kívánkozol, csak en­
gedd, hogy kívülem senki más ne kisérhessen oda. 
Velem könnyű lesz életed, mert nincs semmi, a 
mire képes ne volnék boldogitásodért.

Margit alig birt magához térni ámulatából. Ro- 
croixt ő mindig oly középszerű embernek hitte, 
kinek jövője nagyon korlátolt és kitől többet nem 
is remélhetett, mint a mennyit tőle már élvezett 
eddig. Ö csak felhasználta a főnököt, a nélkül, hogy 
szeretné, s el volt határozva megtartani addig, mig 
támogatását szükségli, de egyszersmind tudta, hogy 
elhagyja őt, mihelyt utódja akad, vagyis a második 
helyre dcgradálandja legalább is, hogy az elsőt 
másnak adhassa át. Ez a más kilátásban levő már 
hetek óta Gerard Aimery volt, kinek büszke kül­
seje, tehetsége, hírneve és ünnepeltsége elcsábitolták 
a színésznőt.

A hallottak azonban egyszerre megingatták elha­
tározásában. Ha Rocroix . oly csillogó jövőre hiva­
tott, nem volna-e oktalanság elválni tőle, vagy meg­
alázni őt, s megosztva magát, a jobb részt szerel­
méből másnak engedni? Jól ismerte ő Rocvoixt s 
különösen ismerte gyengéit, e hajlítható gyenge jel7 
lemnek. Tudta, hogy őrülten szerettetik. Már pedig 
az ily fokban szerető s engedékeny udvarlóval min­
denkor azt teheti, a mit akar. Sokkal biztosabb volt 
felőle, mint valaha lehetne Gérard Aimeryről, ki 
még szenvedélye első hevében lévén, változékony, 
könnyelmű, szeszélyes s az asszonyok által kényez­
tetett férfi, tehát sokkal könnyebb meghódítani, mint 
megtartani.

Margit még csak az imént is alig törődött An- 
dréval, kinek unta társaságát. Most már kegyesebb 
szemmel bírálta meg, s egyszersmind felébredvén 
benne a magát áruba bocsátott leány kapzsisága, 
szinte elérzékenyülten gondolt arra a szerelemre, 
mely annyira át tudta alakítani azt az embert, kit 
ő középszerűnek, úgyszólván semmi érdemmel sem 
bírónak tartott.

— Miért nem szóltál nekem eddig terveidről? 
kérdezé.

— Nem akartam említeni addig, mig megvalósu­
lásukról biztosítva nem valék.

— E szerint nem távozol többé Parisból?
— Nem, sokkal egyesültebben fogunk élni, mint 

eddig.
— De hát a feleséged?
— Ó majd találand szórakozást a nagy világban, 

hogy gyanúra ne legyen ideje.
— Sohasem gyanakodott még?
— Tökéletesen bízik bennem.
Margit mosolygott. André nem találta ki azon­

ban a gúnyt és hitetlenséget e mosolygásban.
— Tehát örökre egymáshoz vagyunk főzve, so- 

hajtá s oly dédelgesse! tetézte gyöngéd szavait, minő 
azokat megillető.

— Szived az, mely megszólalt? mondá André 
zavartan.

— Igen, a szivem.
— E szerint Gérard Aimery---------—
— Ugyan hagyd el ebbeli aggályaidat. Nem sza­

bad magamra haragítanom; ki tudja talán még te 
magad is hasznát veheted egy napon. De engemet 
birni soha sem fog; soha, érted-e?

Ez volt azon este az utolsó hazugság Margit szá­
jából.

IV.
Délelőtt tizenegy óra tájt a bútorozott szálloda 

harmadik emeletén, hol Rocroixék s barátjuk Far- 
ques lakott, Regina szobaleánya Chamarette leste a 
lépcsőn úrnője ébredését, halkan csevegve a szál­
loda egy pinczérjével, ki épen a postát hozta fel.

— Levele van kisasszony, — mondá a pinezér. 
Előbb nem hoztam fel, mert tudtam, hogy még 
aludt.

— igaz, hogy ma sokáig tartott az éjszaka. Úr­
nőm bálban volt a köztársasági elnöknél. Már meg­
virradt volt, mikor lefeküdtem.

Chamarette átvette a reá czimzett levelet, meg­
forgatta ujjal közt, aztán egy pillantást vetve az 
Írásra és a postabélyegre, ürömmel mondá:

— Ezt kedvesem írja.
Feltörte a borítékot, kibontá a vastag sorokkal 

tele irt lapot és gyorsan átfutá. A pinezér kíván­
csian nézte a nő által mohón olvasott levelet.

— Önnek tehát kedvese van ? kérdezé a pinezér.
— A mint látja. Talán bántja az önt?
— Nem mondom, hogy bánt. Önnek szabad ked­

vest tartania, ha tetszik. De azt megtudni óhajtani 
ugy-e bár minden sértés nélkül lehet, hogy vájjon 
sohase volt-e még kedve megcsalni imádóját.

— Megcsalni! Ali istenem, nem, hogy is ne.
No bizony érdemes is volna.
— Vigyázzon kisasszony, ön rágalmazza a sze­

relmet.
— Ostoba! nevetett Chamarette! Aztán csufolódó, 

csaknem fenyegető tekintetet vetve a fiatal udvarlóra, 
utána téve:

— Tudja meg, hogyha valaha elég bolond volnék 
elfelejteni, hogy szegény Jaquetonom bírja szava­
mat, nem ön volna az, a kit helyette választanék.

•— Nos pedig nem volna igaza.
A lakás belsejéből kihallatszó éles csengetés sza­

kitá félbe a jelentőségteljes párbeszédet.
— íme úrnőm felébredt.
Chamarette gyorsan zsebébe gyűrte a levelet egyik 

kezével, mig a másikkal ámulú s felsült udvarlója 
orra előtt az ajtót becsapva, eltűnt.

Ügyes, fürge leány volt az a Chamarette, való­
ságos kabócza, barna és száraz, mint egy aszalt 
szilva, nagyony alacsony, lapos, de szemei végtele­
nek, mélyek és szenvedélyesek, haja természetfeletti 
fekete, ajkait pedig a pezsgő üdevér égő pirosra 
festette.

Ariége faluban számos Chamaret nevű család lé­
tezik. ő is azok egyikétől származván, a Chamarette 
név reá szállott, mint legidősebb leányra és Regina 
három évvel azelőtt fogadta szolgálatába, eredeti­
sége miatt e nevet meghagyta neki. Chamarette 
bizalmi beavatott volt Rocroyxéknál. Foixban a 
prefekturába lépésekor csakhamar rendkívüli hatást 
tett a ház férfitagjaira, sőt szép szemeinek hatalma, 
tetszetős élénk alakja, elefáncsonLszinü nyakán le- 
omló fényes, fekete, szép haja magát a főnök urat 
is elkápráztatta. De Chamarette jól tudta, hogy ha 
mindjárt nem minden férfi hasonlít is egymáshoz, 
mikor szerelmeseknek mondják magukat; akkor, 
midőn szenvedélyük megszűnik, valamennyi egyfor­
mán gyáva. Volt ereje tehát visszautasítani s felál­
dozni olyan helyzetet, mely, ha a főnök esetleg ki­
vételt képezett, neki ugyancsak előnyös lelt volna. 
Különben ez okossága kevésbe került neki. A szi­
lárd akarat hü maradni egy falujabeli erdészhez, 
kihez, ha sikerül keresményéből hozományát össze­
gyűjteni, nőül akart menni, megőrizte a kisértések 
ellenében, melyeknek kellemetlenségeit, sőt veszélyes 
voltát már előre átlátta.

A helyett,hogy elhagyla volna magát tántorítania 
hízelgésekkel, szendeséget, önzetlenséget, sőt szigorú­
ságot szenvelgett, szilárdul elleneszegült az urudvar- 
lási támadásainak, kivívta ügyesen bizalmát és ügyes­
ségénél fogva csakhamar meghittjévé lett úgy a térfi 
mint a nő titkainak. Egy se maradt ismeretlen 
előtte. Mit tartalmaztak a levelek, melyeket ő Far- 
quesnak kézbesített úrnője s úrnőjének a képviselő 
részéről; miért rejtegette a főnök ur éjjeli kalando­
zásait és késői haza járását, mit u, Chamarette 
valóságos tüntető biinrészességgel támogatott; mit 
jelentettek a gyakori párisi utazások, azt ö mind 
jól tudta. De a titkol megőrző magában, óvatosan 
ügyelve a külszin megóvására, főtörekvése lévén a 
látszat állal minden áron megtartani a családi élet 
jó egyetértését, miért is igyekezett magát nélkülüz- 
hetlenné tenni. Midőn Regina és André Párisba köl­
tözése eldöntetett, egymás tudta nélkül mindenik 
meggyőzni iparkodott Chamareltet, hogy neki már 
nem szabad tőlük megválnia, hanem további szol­
gálatukban követnie kell őket Párisba is. A leg- 
ellenállhatlanabb érvekkel léptek fel. Chamarette, 
engedve a kívánatnak, oly látszatot tudott annak 
adni, mintha az áldozatába kerülne, mi által örök 
hálára kötelezte a nőt s a férjet egyiránt.

Úrnője csengetésére belépett a szobába. A még 
mindig égő éjjeli lámpa bágyadt fényénél a homá­
lyos szobában Regina ébredezni kezdett. Az ágy szé­
lén ülve, dús szőke haja aranyhullámokban omlott 
alá hófehér vállaira, meztelen lábait picziny papucs 
lédé s épen pongyoláját ülté magára.

— Miért hagyott ily későig aludni Chamarette?
— Azt hittem, helyesen cselekszem, miután úr­

nőm annyira kifáradlnak látszott ma reggel lefek­
vésekor.

— Nem tudok elkészülni a reggelizéshez.
— Felelek érte, hogy elkészül úrnőm.
Chamarette járt ide s tova a szobában, félre

húzta a függönyöket, hogy a februári hideg reggel­
nek egy kis verőfényét engedje beszivárogni. Tüze 
gyújtott, vizel öntött a medenezébe, előkészité a 
szükségelt fehérneműt s az öltöző asztal csipke­
takarójára kirakta a keféket s fésűket.

— Itthon van-e az ur? kérdezé Regina, keresz­
tül haladva a szobán, miközben haját feje tetejére 
tűzte fel, hogy a mosdáshoz nyakát teljesen szaba­
don hagyja.

— Az ur már korán kiment, — válaszolt Cha­
marette.

Regina, ki már épen a mosdó medenczefólé volt 
hajolva, a mosdás folytán egészen nedvesen, hirte­
len felemelkedett.

— De csak hazajött ? Y
— Pár perczczel úrnőm után. Azt hiszem azon­

ban, hogy le sem feküdt. Mert még aludtam távo­
zása pillanatában. Hanem a pinezérnek azt mondta, 
hogy délben hazajön.

Chamarette egyszerűen beszélt, szemöldökét se 
mozgatva, kitartotta Regina merően reá szegzett tekin­
tetét. Egy újabb kérdés lebegett Rocroixné ajakán. 
De kétségtelenül megváltoztatva szándékát vissza­
tartó, és tovább folytatta mosakodását. Körülbelül 
tiz perez eltellévBl újra megszólalt:

— Menjen le Farques úrhoz s kérje meg nevem­
ben, szíveskedjék átjönni hozzám pár szóra.

— Farques ur alkalmasint a képviselöhásba 
ment már.

— Menjen, győződjék meg, parancsold Regina.
(Folytatása követkeizk.)
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LÄTZKO MÓFVf
BECSBEN

tifmljn 40 év óta jó hírnek örvendő valódi tajték-, borostyánkő- és I-a badeni 
meggyfából készült középfülöm és legfinomabb minőségű gyátmányait

karácsonyi és újévi ajándékokul.
Kaphatók Magyarország minden városának jobb üzleteiben. — Tessék határozottan «Latzko-

árut» követelni. 4530

ECKERT H. F.
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

BERLINBEN O. Weidenweg 37. az.

Ma: Büflapssten V,, nagy koroBa-ntm 5. sz.
SCHUMACHER C. mérnök

,... ajánlja magát /E, 3

teljes szeszgyárak berendezésére
burgonya, knkoricza, répa és élesztő fej dol­
gozására saját szabadalmazott rendszere szerint.

Legnagyobb eredmény egyszerű takarékos és köny- 
nyen áttekinthető működés mellett. •. 3428
Prospektusok és referencziák ingyen és bérmentve.

Takarmánykészitő-gépek. „ü*2h Már deczember 15-éct lesz hnzasa

daráló és Őrlő
malmok,

auzó-gépek,
szecska-vágók,

répa-vágók
olajpogácsatörök,

kukoricza-morzsolok,
uj, könnyű szerkezet

a magyar dijsorsjegyeknek
évenkint 2 húzás, főnyeremény 120.000 üt.

a 3%-os osgti’. földhitel - sóit jegyeknek
évenkint 3 húzás, főnyeremény 50.000 írt.

A fentebbi kút darab 
mellett. Azonnal a 25 Irt foglaló

kiváló sorsjegyet eladom 245 friúrt, csekély 25 frtinl előleg 
' loll'/otésn után a vevő Cgv sorozat es számmal

számított 
kiil hogy 
kötve a gyakran

miért is a vevő nincsen

Gazdagon felszerelt karácsonyi kiállítás 
MOHR LAJOS UTÓDA,

vácei-utcsa szám,

felhívja a m. t. közönséget karácsom kiállításának szives meg­
tekintésére, finom franczia díszműárukban, mint bronezóra- 
garniturák, alakok, csoportok, faldiszitmények, fayance és 
l-orczellán virágtartók, virágfazekak, révjegytartók, függő- és 
ál lólámpák broncz, kovácsoltvas, fayanceból, szép luxus-butor. 
mint I asztalok, etagérek. oszlopok, minden a legolcsóbb gyári 

árak melleit.
JI01TI? LAJOS utóda,

jxra váczi-ntcza 14. ez.

m

Hirtelen
áiwáll©zás 

köhögést, torokliurutot, 
|tüdöbáníalmakat, niell- 

hetegségeket támaszt.
ItfilaEkaes

tarokszenvedések
egészen meggyógyittattak a 
Hoff János-féle malátakivo- 

nati készítmények által.
WfkfF Tonne cs- kir- tanácsos, a koronás 
HUil clctllUö aranyérdemkereszt tulajdonosa, 
magas porosz és német rendek lovagja Bécsben, gyár: 
Grabenhof Bräunerstrasse 2. Iroda és gyári raktár: 

Graben, Bräunerstrasse 8.
Saldenhofen, 1886. jul. 22.

Tek. uram! Fogadja legbensőbb 
köszönetemet a Hoff JY.nos-féle 
malátakivonati egészségi sörének 
és malátaegészségi csokoládéjának 
kitűnő hatásáért, melyek egészsé­
gemre legjobb hatással valának és 
makacs torokbajomat már egészen 
meggyógyították. Mély tisztelettel 

HOFBAUER ANTAL,
tanító.

Tüdőbetegségnél és 
gyengeségnél

jegyedül a Hoff János-féle ma­
látaegészségi csokoládéja által 

j nyertem vissza egészségemet.
Cseremosna, Stubenbad posta, 1886. jul. 21.

Tekintetes urtun! Kérem postafordulat- 
! Jul postai utánvétel mellett 1 kiló IIoíl* JA- 
í nos-féle miilátaegészségi csokoládét^ 1. kill- 
I «leni. mely már 1880-ik évken kitűnő hatás­
osai vala tüdőim join és gyengeségem ellen, 
lés nekem egészségemet meglartotta. Mély 
I tisztelettel JARJAPTA MIHÁLY,

Cseremosna, Stubenbad posta.

Elővigyázat a bevásárlásnál.
Óvakodni kell a hamisítványoktól és után­

zásoktól, s figyelni az eredeti védjegyre: A 
feltaláló Hoff Jánosarczképéreésaláírására. 
2 forinton alul nem küldetik semmi. 
Kapható minden gyógyszertárban és na­

gyobb üzletekben. 4272
i A 1, . A valódi Hoff János-féle malítaklvonati egészségi 
I -ílTaK • somok 1 palaczkja cn kr, 11 palaczk 6 frt. 23 pa- 
I laczk Iá frt, ás palaczk 30 Irt. Budapesten II üveg vételénél 
Ja házhoz leend szállítva, V, kiló Malátacsokoládé 1. 2 frt 40 
J kr, II. v, kiló 1 Irt 110 kr, </,kiló 00 kr., III. •/, kilo 1 frt, •/« 
1 tiu kr. (Nagyobb vételnél árengedmény.) — Malátaczukorkák: 1 
I zacskó 6u kr, 30 és iá kr. Maláta-kivonat 1 üvegcső 1.12, kisebb 
170 kr. üyermcktápmalálaliszt 1 frt. — Egv iralátafiirdo 80 es 
i áU kr. Az iga/i llolf János-féle mcllczukorkák kék papírban van- 
1 nak és vásárlásnál csak ilyenek kérendok.

HOFF JÁNOS
;fiókja Magyarország részére: Budapesten Zslb- 
Iárns-uteza 7. sz. (a főpostával szemben). Kapható 

Török József gyógyszertárában királyuteza 12. sz.

44088/86. sz.

Felhívás ajánlaitéíelre.
A m. kir. távírda intézetnél 1887. évi május hó 

1-töl 1890. évi május hó 1-ig kiselejtezés alá kerülő 
és évenkint mintegy 300 métermázsára tehető ócska 
papír értékesítése czéljából felhivatnak mindazok, kik 
azt megvenni óhajtják, hogy zárt ajánlataikat fiO frt 
bánatpénzzel felszerelve és a borítékon: «Ajánlat 
ócska papírok megvételére» felírással ellátva, legké­
sőbben f. évi deczember hó 31. délelőtti 12 órájáig a 
közmunka és közlekedési m. kir. minisz­
tériumban nyújtsák be.

A feltételek akár szóbelileg akár levél utján a mi­
nisztérium V-ik (távirda) szakosztályában (Mána- 
Valéria-utcza 11. szám) valamint a m. kir. központi 
távirdai raktárnál (Józsefvárosi pályaudvar) a rendes 
hivatalos érák alatt megtudhatók.

Budapesten, 1886. deczember hó 5-én. 4634
Kfizmnka és közlekedési id. kir. miniszterim,

(Utánnyomás nem dij az tátik.'

Korcsolyák valódi angol „HALIFAX“
minden nagyságban, párja 1 forint 80 krajezár.

LEICHT JOS.
Budapesten, Calvin-tér 7. szám, 

(a református templom épületében),
,A TÖRŐK PAPUCSHOZ“.

» ajánlja saját készítésű

nri és női topánéit jótállással.
___ __ Urnk részűre: ^ 982

pár ezugtopán dupla talppal ............................. 3 frt .>0 kr.
« legfinomabb borjubőrböl ....................... 4 « 20 «
« « posztóczipő orosz lakkal ... f> « «0 «
« bagaria csizma valódi vízmentes 1 darabból 10 « — “ 

Hölgyeit részére :
pár finom zergebőr topán nemez béléssel — 3 frt uO kr.

« posztó topán orosz lakkal ....................... 4 « 20 «
Vidéki megrendelések lelkiismeretesen teljesítetnek.

ÖfcZSZMWtóitsSiltó

Most jelent meg
és az «ügyvédek Lapja» kiadóhivatalában Budapesten, VI., 

dalszinház-utcza 2,, megrendelhető:

A MAGYAR
ÜGYVÉDI RENDTARTÁS.
A vonatkozó törvényekkel és rendeletekkel, valamint a m. 
kir. Curia, a budapesti kir. tábla, a pénzügyi közig, bíróság 
elvi jelentőségű határozataival, úgyszintén a budapesti ügy­
védi kamara ügyrendével ellátta: Dr. Wolf Vilmos, 

köz- és váltó-ügyvéd, az «Ügyvédek Lapja» szerkesztője.
1 forint.Ar a

II.

I MAGYAR CSŐDTÖRVÉNY.
A m. kir. Curia, a pénzügyi közig, bíróság, a budapesti kir: 
tábla elvi jelentőségű határozataival és a vonatkozó miniszter1 
rendeletekkel ellátta Dr. Wolf Vilmos, köz- és váltó-ügyvéd.

Ára 1 forint. 4109

aacaekék
was
Eredeti Sack-fóle egyetemes és Rajol-ekék
ngyszinte minden egyéb gazdasági gépek ismert kitűnő és szilárd 

kiállításban a legjutányosabb árban szállíttatnak

CLAYTON ÉS SHUTTLEWORTH
mezőgazdasági gépraktára által 

Budapest, váiCizi-l^örvLt 03- szám.

hónap -----  —.................
vevő pontos havi fizetésekre kötelezne magát, , . ,

terhes és meghatározott napon esedékes havi részletekhez, a mint 
ez a részletleveleknél történik.

Magyar nyeremény sorsjegyekre 3 írtjával és bélyeg 
Osztr. földhitelintézeti sor jegyekre 1 írtjával és bélyeg 
Kincsem tSOl’Sj egyelt darabja. . . .

húzás 1880. doczembor 27-én.

6 darab 5 frí 5© for., M darab csak fi® frs.

3.50

Bészletes képes árjegyzékkel kivánatra szívesen szolgálunk. 3810

Összesen . .6» —
Mind a három darabra egy jótékony sorsjegy ingyen.

BttnkuÜ^ltó"LORY
Budapesten, liatvani-ntcza IV. szám alatt.

ácsonykot

Imesém
sorsjegy

toTint

norottva

ERTÉSZ TÓDOR műiparárúi cjdonságok tára Bcdapesten,
Borottya-uteza 1. szám.

Mnlattató és tannlniányos játékok leá­
nyoknak és Raknak. ' :»im

Dr. Fr. Lengiel

nyirbalzsama
már magában a növény-nedv, mely 
nyírfából foly. ha annak törzsét megfúr­
juk, régóta mint kitűnő szépítő szer is­
meretes; ha azonban ezen nedvből a fel­

találó utasítása szerint vegyészt utón balzsamot készítünk, 
csodás hatású lesz.

Ha este az arezot vagy bőrrészeket azzal bekenjük, már
kővetkező nap reggelén majdnem láthatatlan korpa 

válik el a bőrtől, mely vakító fehér ée puhává lesz.
Ezen balzsam simítja az arezban támadt barázdákat és 

himlőhelyeket és fiatal külszínt ad neki. a bőrnek fehér­
séget, puhaságot és frissoséget kölcsönöz, rövid idő alatt 
szeplő, májfolt, anyafolt, vörös orrt és a bőr minden tisztát- 
lanságát eltávolítja. — Egy korsó ára használati utasítással 
1 frt 50 kr.

Főraktár Magyarország számára: Budapest: TÖRÖK JŐ- 
ZSF.F gyógyszertára. klrftl.v-nU-za 12. Pozsony: Piszton F. 
gyógysz. Temesvár: Tárczay József gyógy37- Zágráb: Alittolbach Zsig- 
mpuo gyógyszerésznél. "1

1 A «FRANKL1N-TÄRSULAT» kiadásában Budapesten meg- 
; jelent és minden könyvárusnál kapható — az osztrák 
j tartományok számára SZEL1NSKI GYÖRGY csász. kir. ^ 
I egyet, könyvárusnál, Bécsben, I., Stephansplatz No. 6. ^

í SZIKLÁRY ILONA
(ÉS MÁS BESZÉLTEK
I AZ IFJÚSÁG SZÁMÁRA
$
is IRTA

I VACHOTT SÁNDORNÉ. 
é. KÉT SZINNYOMATU KÉPPEL.
fj Ara szinnyomatu borítékba kötve 2 frt 80 kr. |ji
í Tnrtulom s Szikláry Ilona. Történeti beszély.— Bajrám $ j 
y meséi. Regény-féle. FoaEugénia után.— A Puszta-szent-®, 
a Lászlói rablólátogatók. Deák Ferencz elbeszélése után. & 
S — A fösvény. Elbeszélés, Consience H. után. 4456 «

Ajánlati verseny-hirdetmény.
Kóménczi Adalbert szegedi vaskereskedő közadós állandó csüd- 

választqiányának határozata folytán a szegedi kereskedelmi és iparbank mini 
zálogbirtokossal egyetértöleg a tömeghez tartozó 1—1873. tételszám alatt leltá­
rozott 20868 Irt 87 kr beszerzési áru, 15871 frt 95 krra becsült, valamint a 
kézi zálogot képező 1911—2398 tételszám alatt szintén leltározott 2o710 frl 
59 V« kr beszerzési áru, 22108 frt 88 krra becsült vasáruk eladása végett zári 
ajánlati verseny hirdettetik, a következő feltételek mellett:

1. Venni szándékozók zárt ajánlataikat az 1—1873. t. sz. alatt összeirlakra 
külön, valamint külön a kézi zálogot képező 1911—2398 t. sz. alatt összeirlakra 
tartoznak megtenni, és pedig az elsőhöz 1000 frt, utóbbihoz pedig 1500 hl 
bánatpénz csatolandó készpénzben vagy óvadékképes értékben. Ajánlat pusztán 
egyikre is elfogadtatik.
"2. Versenyző fél ajánlatával 8 napig marad kötve, a mely időn belül a csőd- 

választmány a szegedi kereskedelmi és iparbankkal egyetértöleg az ajánlatok 
elfogadása vagy elutasítása fölött határozni fog.

3. Az elfogadott ajánlat tevője arról levélileg értesittetik, a minek megtörtén­
tétől számított 8 nap alatt a felajánlott vételárnak és pedig az 1—1873. t. sz. 
alatt összeírtak vételárának tömeggondnok kezeihez, az 1911—2398 t. sz. alatt 
összeírtak vételárának pedig a szegedi kereskedelmi és iparbank pénztáránál 
történt előzetes lefizetése után az eladott ingók a csodleltár alapján vevőnek át­
adatni fognak.

4. A csődválasztmány által elfogadott ajánlat tevője kötelcztetik a tömeggond­
nok levélbeni értesítésétől számított 7 nap alatt a bánatpénz különbeni elveszté­
sének terhe mellett az átvétel végett tömeggondnoknál jelentkezni.

5. Az adás-vétel utáni illetékeket vevő viseli.
6. Az ajánlat elfogadása, illetve az árukészlet átadása után semminemű rec- 

lamátió a tárgyak minősége avagy mennyisége tekintetében el nem logadtatik.
Fölhivatnak tehát mindazok, kik a versenyben résztvenn óhajtanak, hogy zárt 

Írásbeli ajánlataikat alólirottnál, (Szeged, kálvária-utcza 1. sz.) legkésőbb folyó 
évi deczember hó 23-án déli 12 óráig nyújtsák be.

Az eladandó ingók alólirottnál történt előleges bejelentésre bármikor megte­
kinthetők.

Szeged, 1886. deczember 7.
Pálfy Sándor,

gjgj, ügyvéd, tömegnondnok.

Az 5 milliónyi teljesen befizetett részvénytőkével 1881-ben Bécsben 
megalakult s az osztrák korona-országokban ez idő óta működő és jó 
hírnévnek örvendő

bécsi biztosító-társaság
bécsi élet- és járadékbiztositó-iutéset

magyarországi fiók igazgatóságának hivatalos helyiségei
Budapesten, Erzsébet-tér 7. szám, II. emelet
berendeztetvén, van szerencsénk ezennel a t. közönség tudomására hozni, 
miszerint úgy a tűz-, jég- és szállítmány! üzlet-ágban szokásos biztosí­
tásokat, valamint élet- és járadék-biztosításokat is a lehető legelőnyösebb 
feltételek mellett elfogadunk és amennyire netaláni kár esetén azoknak 
gyors, pontos és igazságos rendezését tüzzük ki egyik főfeladatunkul, re­
méljük, hogy a biztosító teljes bizalommal forduland hozzánk és keresi 
fel társaságunkat.

Budapest, 1886. november 23. 4392
Ágoston József,

Karácsonyra magjelent újdonságod
már 1 írton nldl 200 frtie. Uj pzélszcm talál 
Hiányok * háztartás-, játszó-, ékczöasztal-, iro-, dohányzó-, 

munka-asztalok, Mu-adó szobák 
és Atel űztek b icndczéséhcz 
Rocooco és Herold ízlésben,[fal- 
paizsok, fali- és kandallcórák, 
Kxelsiorfelkölti óra S.iO 
Vadász, lovag és más Spo:Is­
in-innak alkalmas dísztárgyak. 
Indiai, japán!, chlnai, Zaeuma- 
Kaga - Cloisonne • curioziiások. 
Márvány és fa-tlica asztalok. 
Nlehel thea üstök. Ágas gyér 
tyatartóh, színes zenaissanc- 
gye tjükíOkr.Cycrtyata tókia 
r .zsa 35 kr. Virágai tálkák. 
Visitkáitya-UTí? AL,irmok.

tálak. llor-, Sör
és Likör késrletck. Csemege 
kés állvány. Csinos ap ó por
cella r nippe-tirgvak 10 kitói

Ír: Y Biráru dombor diszi 
,J * léssel, psnztírcza

zománcz betűs l.fnl, berendezett p-peterie, Varró- é> 
toilette neczssairok és munka ko.aiak, keztyütartók é
flaconierek. Telj csir6**SZt«1 lcétzlCí 10 —10» írtig 
Feszületek és szente t villáitól:, kézi csengettyű Uj 
elcaro csengésű 2.Ifi. Kittyapr.se!:, thermometer ;.sz 
talta. Flobert-puska 9-23 frtig Vad iszfegyverek 
Revolverek. I!1!. és hangverscny-legyezók V—:iű írtig

Csillogó, ragyogó fényes karácsonyfadíszek
Biztonsági vas karácsonyfa-állvány 1.03—2 -ók ig F.zust 
szál rezgő-csillag tu.zatia —.00—l.=0-ig. Színes üveg 
go yók érczfüllcl tucatja — ,T2-2.20-ig. Ragyogó pirá 
mis a (a hegyébe 10—Sz kiig. Aranyoscipöcskék Ifi kr 
Gelatin Heraldika 20 kr. Gelatin vi á; 20 kr. lóiéi;' 
lactlOli gyapot a fa havassá teleié e 20 kr. Kigvó 
folyondár 15 kr. Angyalok a karác.onyfahegyére I lót 
Lebegő angyalok az ágakra, mór". -:átitva!:’:nl_ —.10 
2.25-ig. Tréfás mozgékony majom 20 kir :._K u.isen 
felerősíthető csillogó gyerlyatartók Huzalja 25, .15, 4’. 
00, 75 kr., 1—, 1.40.1.anrpi .nok a fa hatásos dis/kivi 
lágltásához tucatja fl T S V II ' a fára szi'nl'.ato 20 l:r.

75—1.40-ig. .8 * Disz l.niipionok, tnreatja
75—1.80-ig. Rubin-lampion gyirtyáva', drl.ja 25—115 l.r 
Tölt: tt mécsek reflektorral tnczaija lit 2.40. Ragyog.) 
arany és eriist rcirgimritml 21 kr. Arany és --/ii-i 
hajszál III kr. Sziváivány hajszál 25 l:r. li. .aranyoz ■ 
es cziislöiő füst 10 l:r. Arany rubin és gyémánt ragyog» 
Cfllliiffolt 20, 40, 75 kr., 1.30 ig. Gyéni ínt-cseppek, 
tucatja 4a kr Jégcsapok, doboz 80 kr. <'-iíllArti8rt

IAm-7. -■$ f' .'H T ; 7 C-illámló fűltök, tnczaija r. 
méter y - • Színes cy;'»igy-Iincr 20—
1.30-ig. Üveggyiiiniilcsiu: 5, In cs 15 kr. Csillámlo 
fenyö-toLor, tucat 72 kr. Arany ció meglepni -ssel 101: 
Felnyitható arany diók drfcja 15—40 kiig. Ezerféle bnn- 
boa erek .Irkja 10, 15, 20-50 kiig. Liliom r.igyo; 
szirmokkal (I kr. Ilarmatositi pír 10 kr l'abck 
czukorral töltve KI kr Pezsgővel 10—15 l:r. t ányérok 
torta és gyiimölcscsel .In kr Gyöngy sodrony a tárgyak 
felerősítéséhez 10 kr. Színes viaszgyeityák umzatia 2 
és 411 kr Kenaissan.-e gyertyák 25 drb 1 Irt. Szenzáció 
gyertyák, a fán egy: -ne gyulnak meg. tucat,a 42 ki 
Magnrsiiim-sodrony vakító fenyővel eg, méter 85 kr. 
1J» darab vegyes bonbonivrek *>(», l.i’O, I SO, 3.—. 
Rezgő arany él ezüst üstó ős In kr. Harmatos rozsa 
tuczatja 40 kr. Színes gelatin lobogók 10 kr. Le':c; 

«ók 10—20 kríg. Ragyogó sz gfiivirág 15 k 
....................... kr Dobocskák

1.20- 1.20 ig. Öltöztetett hiba, a kis francia costume- 
babáktól 5u kr., 1.20—1 frtig. a nagy lothetlen olio- 
zöttekig 3.80—35 frtig. Papa, mama hivó babák 1.80— 
2.4U-ig. Mulatságos birkózó bo.nyák és baka 83 krtol
1.20- ig. Díszes koffir babával és öltözékkel 1.20—ló ig.
Baba-ágv 2n Í rtől 8 frtig. Takaréktüzhely 1.30—'2 rg. 
Czinne étt konyhaedény -.70 -2.fi') krig. Zomtnczvas 
edény doboza 2—4.80-ig l’orczellán asztali service 2.23. 
Berendezett konyha 1.20—3 írtig. Baba kalap— .20 Baba 
fürdőszoba kád és s izvczctíkkel 2.—. Járó és ütő baba-ora 
—.fiO. Czinn bútordarabok40 kr Trombita—30 Z írtig. 
Clarinet —.80—1.411 ig.Madftrcnek utánrósipS—f»0 kn«. 
Bigotfon éncecsü 5-35 krig. Havast pásztor-furulya 
10—30 krig. Cdcidos- TtTSl Accordokat játszó ercz- 
cop — .S0-6.Í.0 krig. búgó 80 kr. É-cbugok
30—70 krig. Szájharmonika csengettyűvel 1.50. Kard

.3 frt. Dob í l;l Zenélő dob 3 80—5.4u-i;. Tarn- 
—.33—11 frtig. ®- .J* bourin —.9 —2 ft 'K Pinka
I—2.80ig.Gyermekostor20—30krig Kocsi —.60—6—. 
Szekér 2 ökörrel 3.50. Tót taliga szamárral 2 50. .Csi­
kós vagy huszár -flTíS amerikai Jockey, a lovak a 

lovon 1.70. gyeplővel iga.nhato< u, V fit
Mozgó lo-. akkal 1-1.80-ig. Ló fából -.80.2.-. Gépezctes 
mozeójáték 1.20—25 frtig. Futó egér 8a kr rnto
krokodil i5 kr. Ugró TUí? Pitcher a hires torony-

emberkék 20 kr. mászó 90 kr. Acrobata
majom —.70—13U-ig. Vasmínuorló —.50. Síró baua-fej 
-.15. Bukfencein bohócé —fi k Telephon -.21). Fel- 
állítható katonák —.70—3 fél. Csikó-, drótostul «b. 
9r kr. Vasút pl óbból 40 kttól. 9 fiiig. Gép,míves közüli 
vaspálya-mozdony 20 kr. Eletkerék m-izgualakok.-al 
1.30-2.6). Képeskönyv -.10-3.-. Zenélő ' o< l.e5.
T3T5? UíukpI- 
* .( * sz»i« l « I-
voirixelicvit «vízi 

7.1 tii-léí eloboz, 
moy.gfó liépeUki-J

llékelt r.aiz szerint,

pH.Srines”csengők 15 kr Párisi kis ördög ■ kr Dobocskák 
5. 10 és 4» kr. Auiny és ezüst halacskák 5—15 krig 
karácsonyfa mevgyujtó cs olt.- úd 80 kr. Gesztenye 
Ivtjban 10 kr. Na<y transparent pillán.o 20 kr. z\rany 
is ezüst papír állatok ili-30-ig Cseresznye párja 10 kr.

nyír- t'zi'lwzvrtí cjry lAttHU teljes Ffcl- 
niSZlÍÉSÉftK az iíl olíT'.oritit tftrk-jnlUm! 
Elit EGÉSZ Ö.SSZEAÍ.1.1TAST rciztletm. 
melyek 10,15, 20 felért LapLatoU. avAS 
Unírly rlerltél tréfás meglepető i tárgyak és komikus 
a -aLu dobozok ajándék-tárgyak elrejtés; re. ezer fele -Ív 
kitől 5 frtie. Ti-dfá* vexáló türclemiat kok, konnyrn 
előadhatóbüvészjátéknk a karácsony- és Sylveszter estekre 
ÍJ knól 5 frtig. Csinos tombol* nyeretnénj. 
tárgyaU öss/eAl- -KJH 01a>t Mjrtyií.kszetek 
Utam 6 írtól felfelé. •

"al 2 5». I ml h> V szó 
tok —.10. Színház 

—.70—fi frtig. Paprik a 
Jain'si szini-áz I 30.

ánm 1.30. Hege­
dű l.f.O MozaikjáKk
—.40—3 frtig. Festék- . ■
.zekrénv —.50—4 fiiig. Dombcirkrpeg mult raj*nOI 
frt 1-3.50-;.' I*.évelt betiijáték - 1 l-VhU ig. Koczea- 
rakóiálék « képpel -.50-t.Wfiig. Tüirlemiatck —»a 
2.40-,• g. Hüvészkészlet - 70-8 ftig. Szerszam-ládi 
1 50- Ifi ínig l.omlifüré-.zkészlet 4—fiiig. Ionéi- 
ti:» .Hgcütitl.80—KI 511 ig. Ködképkésrlftt 20—10fiiig. 
Címer» <»l»s- Rk:l Amerikai ajtó köze va.o csa- 
cura 1-iOC' ií. ® vanvlkuli tornrvkcsziet
1.50—10.50 fnig. Dr. Rchréber-f.le csavarral 15—22 frtig. 
I'akarékpertsely -.S0-t.8.=-ig Frttbel játékai. Pa.- 
-zikn-rakás 1.30. Hímző iskola - fi0-1.8')-,g. C-oda
gombolva: meglepetéssel —.01. Fecskendő f-svwet 
,.sft—4.50-ig ttiolilc -félcéiiilfi Iskoht kövek­
kel l.-.O—0 frtig Csörgők 30—50 krig. Siviln Rumnn
iáiék'z-rek .íz—I.Sb'-ig. Kötött lia1 ál: 1—1.50 ig.
•ü'vitő cs rgűs baba -.80-1 80 ig. Zenélő bohóoz ,-sivgő 
16 —7 Will Arist n zenélő szekrény 0 zenedarab- 
frtig. 1 • bal 20 frt, rene-lnrnbn’.: darabja fii) l:r
tceorclorm tremolo trombitákkal diszkett conceit 

harmonika 7 frt ...

Társas-játéM: Ä ^ri“Ä-
fi frtig. Várostrom 2.20-3.40 lg. A víg egyszeregy l.«'-. 
Harang és kalapács —.fii—4.50-ig. Co Bang, _ i:hu.»i 
elmés társas játék 2 személynek 3—4.5(1 ig. Utazás velő 
eipeden S.GO. Jokey-játék 1.2». Czigányli.iro 1 Mt-SAO. 
Tivoli 3 80-8 frtig. Domino szolul fa dobozban 1.20— 
120-8 frtig. Sikkiátékok 8 80-15 frtig. /.sebteh 
sakk-.dam-ésmalonijnickl.40. Damtíbla kövekkel 1-0.

NB. Clubb-korcsolyák 1.5o, 2.20, 4-5 fing. SlH- 
Ufax f> frt. Nickel Hal lói-: 8 frt.

Mimién tftrgyon a liatftrozott íir U1 vnn 
tüntetve, írásbeliin Krcniloléeeknél vnK.y 
Uivfinntrn képes Árjegyzék mellékélleillí-

Bícg nem feleifit visszavesz

KERTÉSZ TÓDOR.

Tisza László,
igazgató. vezértitkár.

IGÉEYÉIYEI
a f. évi deczember 15-iki húzáshoz. 

Magyar 3°/0-os

nyerenéiiykölesön1 osztrák íöMMiel
sorsjegyekre sorsjegyekre

3 forint 50 kr. kólyoggel együtt. 1 forint 50 kr. Bélyeggel együtt.

Főnyeremény 120,000 frt. I Főnyeremény 50,000 frt.
Mindkét ígérvény csak 4 forint 75 kr.

A pesti magyar
keitesSmdlelmi feas-ik wáSíó-üzieie

Budapest, Dorottya-utcza 1. szám.

Hirdetések felvétetnek a 
kiadóhivatalban Budapes­
ten,! V . keoakemótl-utos a 6

Gyomor 
vér, fejj;| Legjobb szer |ffg.

—I minden kellemetlen érzés, gyomor- I , ■
emélygés, gyomorfájdalom, hasmenés, fogfájás stb. ellen. 

K2it<An.ő gyomorszer I 
d-örcs-eaillapitó I 

rcfszesz és szájvíz!
Toilette-azerl 

4222 tiTd-itő ital!
Egy üveg ára 60 kr. Postai szállítás mellett. 1 

Határozottan Neustem Mcnthlnjét kell kérni s tessék 
arra ügyelni, hogy minden üveg védjegyünkkel 
Icyen ellátva. 3206

Főraktár Osztrák-Magyarország részére: |
Bécs gyógyszertár a „Szent Leopo'dhoz“,
Stadt, Spiegel- és Plankengasse sarkán.1 

Raktár Budapesten: T3rÖk József gyó

A FRANKLIN-TÁRSULAT
^ kiadásában Budapesten megjelent és minden könyvkeres­

kedésben kapható — az osztrák tartományok számára 
Szelinokl György csász. kir. egyetemi könyvárusnál, Bécs­

ben, 1., Stefansplate 6.

EMLÉKEIMBŐL
IRTA

KLAPKA GYÖRGY
FÜGGELÉKÜL:

I GRÓF TELEKI LÁSZLÓ LEVELEI

Á szerző fénynyomatu arczképével.
Ára fűzve 5 forint osztr. értékben. 4454 I

A«PALLAS» irodalmi és nyomdai részvénytársaság könyvkiadó­
hivatalában (Budapest kccskeméti- itcza 6. sz. megjelent

Gyakorlati késikönyv

irta
Kobány Mihály.

3 firt helyett 1 frt 60 k* 96 táblával

A «FRANKL1N-TÁRSULAT» kiadásában Budapesten meg- ^ 
jelent és minden könp-kereskedésben kapható — az osztr. 
tartományok számára Seelinszky György csász. kir.® 
egyetemi könyvárusnál Bécsben 1. kér., Stefansplatz 6.

MÓLÉ

TELJES FRÁMA ÉS MAGYAR!
SZÓTÁR *

Harmadik kiadás.
Első kötet i Franczia-magyar rész.

Irta
MÁRTONFFY FRIGYES.

Ara fiizve 2 frt.
Második kötet: Magyar-franczia rész. ^

Irta 4455

BABOS KÁLMÁN.
Ára ftlzTO 2 frt. — A hót résVegy félbörkiitósljen fi frt.

HIrd.®tése3s
felvétetnek

a kiadóhivatalban
Budapesten, IV., kecskeméti-utcza 6.

POLLAK D. H.
FÉMÁRU CSARNOKA

BUDAPEST, IV. kerület, Bécai-ntczn 5. szám alatt. 

5} O-37-dr:
? Dohány-utcza 20. szám.

&
ajánlja a saisonra a legújabb és ler elegánsabb minták után 
készített aczél, nickel, réz és bádog kályha-felszereltben, is 

tűzellenzőit.
Tűzcllcnző, aczélból, simára csiszolva . . . 3—25 frt.
Fás kosár, festve.......................................... 5—25 -
Széntiurtók......................................................90 kr.—24 “
Finom angol szoba klozet, a belső beren­

dezése zománezozva, a vízlevezető' nagyobb 
mintáz eddigieknél, azért teljesen szagtalan .25, 30—35 frt.

l'j fajtájú ülőszékek................................... 13—10 <
Fürdő-karszékek, elismert szerkezetűek . 15—35 «
fürdőkádak, férfi nagyságra........................12,15—20 «
Fürdőszoba-berendezések....................... 75—550 «
Szalon jégszekrények zománezozott víz­

tartóval .............................................................. 40—65 «
Jégszekrények háztartások számára .... 14—30 «
Konyha berendezések............................... 25—500 «

Tejszáliito kannák gummi-zárral, valamint az összes 
tejgazdasági edenyek is gyári árakon.
. Zománcz-edények, csak a legjobb fajták, eredeti árakon. 
Épület bádogos munkák a lcgszolidabban végeztetnek.

Képes árjegyzékek kívánatra ingyen. 
Küldemények utánvétellel minden vasúti állomásra. — Cső* 

magolás előállítási áron. 4479


